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PeznameHm oKa3aHus 6POKepPCKUX U d2eHMCKUX ycay2 Ha

PbIHKE YeHHbIx bymaz
> HacToawmii PernameHT okasaHnA BPOKEPCKMUX U areHTCKMUX YCAYr Ha
PbIHKE LeHHbIX Bymar (aanee — «PezaameHm») onpeaenset NopagokK u
yCnoBUA NpeocTaBNeHNA BPOKEPCKUX YCayr Ha GUHAHCOBOM PbIHKe
KomnaHueit FFIN Brokerage Services Inc (ganee - «<KomnaHua»), pusnyeckum
VAN I0pUAMYECcKUM nLam (fanee — «<KaueHm»).
[anee no Tekcty HacToAwero PernameHTa, KomnaHua n KnuneHT, pasgenbHo
YNOMUHaOTCA Kak «CmMopoHa», BMecTe MMeHyoTcA «CmopoHbI», a
dusnyeckne n topmanYeckme nnua, KoTopbiMm KomnaHua okasbiBaeT ycayru B
COOTBETCTBUM C HACTOALWMM PernameHTom, Npu COBMECTHOM YNOMMUHAHWUMK,
umeHytoTcs «KaueHmer».
Obuwjue ceedeHus o KomnaHuu:
HaumeHoBaHue: FFIN Brokerage Services Inc.
PerncrpauMoHHbIi Homep: 147,343
[ata peructpaumm: 23 niona 2014
HOpuanueckuii agpec: 16 HUTSON STREET, SUITE 304, BELIZE CITY, BELIZE, C.A.
KomnaHusa AoKHbIM 06pa3om ynonHomouYeHa MexayHapoaHol Komuccuei
no ¢uHaHcoBbIM ycnyram Focyaapcrsa benus. (ganee "IFSC») Ha okasaHue
H6POKEPCKMX U areHTCKUX YCAYT Ha pbiHKe LieHHbIx Bymar:
JluyeHsus IFSC / 60/359 / TS / 17 / BbigaHa Ha OKa3aHWe ycayr no Toprosne
OUHAHCOBBIMM MHCTPYMEHTaMM, @ TaKKe TOBaPHbIMU NPOU3BOAHbIMU
WNHCTPYMEHTaMU 1 APYIMMU LieHHbIMKU Bymaramm
[aTa Bblgaun avueHsmu: 29 aekabps 2016
"
JluyeH3us IFSC / 60/359 / PPS / 17 / BblgaHa paa OKasaHWA yCayr no
06CNYKMBAHNIO MEXAYHAPOAHBIX NAaTexein
JNnueHsua faTa: 29 aekabps 2016
B cooTBeTCTBMM C HacToAWMM PernameHTom, KnmeHT umeet HamepeHune
MHBECTMPOBATb AEHEXKHble CPeACTBA B Pa3/IMYHbIE LieHHble Bymaru v apyrve
$UHAHCOBbIE MHCTPYMEHTbI HA MEXAYHaPOAHbIX POHAO0BBIX PbIHKAX.
KnneHT HasHavaeT KomnaHWio cBOMM NpeacTaBUTENEM U areHTOM,
npesocTaBAseT BCe NOJHOMOYUA AeiCTBOBaTb, B COOTBETCTBUM C
MHCTPYKLMAMM M NOpyYeHnammn KnneHTa 1 HacToAwmMm PernameHTom (Kpome
CNly4aeB, ABHO YKa3aHHbIX B 3aKOHOAATE/NIbCTBE), U NPeANPUHMMATDL BCE
pasyMHble 1 HeobXxoauMmble AeiCTBMA B CBA3M C BbINONHEHNeM KomnaHueit
06A3aTeNnbCTB U peanvsaumeli Npas COrNacHo HacToAlemy PernameHTy.
MpuHaTUE KnneHTOM ycnoBuit HacToALero PernameHTa NnpomcxoauT nytem
nognucaHua KnneHtom Bpokepckoro gorosopa no ¢popme Mpunoxkeruna 1 K
HacToswweMy PernameHTy (aanee no Tekcty — «bpokepckuit lorosop»).
KnueHT noanuceiBaet bpokepckuii [loroBop MYHO UK Yepes CBOEro
npeacTaBuTeNs, AeNCTBYIOLWEro Ha OCHOBaHWUM JOBEPEHHOCTU AW NPaBUA,
YCTaHOBNEHHbIX COOTBETCTBYIOLMM 3aKOHOAATe/IbCTBOM.
Bpokepckuii [loroBop BCTynaeT B CUAY C MOMEHTa ero nognucaHua
CtopoHamu.
[o noanucaHua KnneHtom Bpokepckoro [lorosopa KnmeHT obasyeTca:
-AeTaNbHO O3HAKOMMUTBLCA C KaXKAbIM MYHKTOM PernameHTa,
-nognucate M npepoctaButb Komnauum AHketry Knventa no ¢dopme
MpunoxeHua 2 K PernameHty

» @duHaHcosble MHCMpymeHmbl u Ycayeu

1.1. KomnaHuAa okasbiBaeT KnneHTy 6poKkepcKkue U MHBECTULMOHHbIE YCAYTU Ha
MeXayHapoaHbIX ¢puHaHcoBbIX pbiHKax CLUA, EBponbl, Poccun n KasaxcraHa,
BKAIOYaA, HO He orpaHuumeascb: NYSE, NASDAQ, AMEX, NYMEX, CME,
GLOBEX, CBOT, CBOE, PSE, PHS, MICEX, RTS, KASE, LSE u ISE. Apyrue ycayru,
npepocrasasemble Komnanuei Ha BblLUEYKa3aHHbIX PbIHKaXx,
cornacosbiBatoTca ¢ KaneHTom oTaeNbHO M 0GOPMAAIOTCA MYTEM 3aK/OHEHNUA
COOTBETCTBYIOLLErO AONONHUTE/IbHOTO COrNaLleHUA.

1.2. KnueHT onnaunsaer KomnaHuu BO3HarpaxjeHne B COOTBETCTBUU C
TapudHbIMM NAAHAMK, YKa3aHHbIMK B MpuaoxkeHnu 3.

1.3. Ona ueneit Hactoawero PernameHta LleHHble 6ymarn M feHexHble
cpeacTsa BMeCTe CO BCEMM MHBECTULMAMM U MOBTOPHbIMU MHBECTULMAMM,
[0XO4bl OT [EHEeXHbIX CPeACTB U MHBECTULMIA, a TaKXKe Becb A0X04 WU
npubbIIb, 33 UCK/IIOYEHUEM BCEX U3AEPIKEK, YTOMUHAIOTCA Kak «[TopTdenby».
1.4. B cootBetcTtBUKN C [lopydyeHnem KnumeHta u HactoAwmm PernameHTom,
KomnaHua moxeT ncnonHATtb MNopyyeHne KameHTa Ha peryanpyembix pbiHKax
M Ha Heperynmpyemblx pbiHKax. CAenku, coBeplleHHble Ha Heperyanpyemom
pbIHKe, 03Ha4atloT «BHEBUprKeBble» (“OTC”) caenku.

1.5 Coenku, cogepluaemble Ha peryanpyemblix pbiHKax, COBepLUatoTCa No
3aKOHOAATeNbCTBY CTPaHbl HaXOMAEHWA pPeryinupyemoro pbiHKa “ B
COOTBETCTBUM C NPABUIaMKU, HOPMATUBAMWN/LLOFOBOPAMM PEryNATOPOB PbIHKA

Regulation on provision of brokerage and agency services on

the securities market

> The present Regulation for the provision of brokerage and agency
services on the securities markets (hereinafter the “Regulation”) determine
the procedure, terms and conditions for provision of brokerage and agency
services by FFIN Brokerage Services Inc. (hereinafter the “Company”) on the
financial market to individuals or legal entities (hereinafter the “Client”).

The Company and the Client, separately, shall be referred to as the “Party”
and jointly as the “Parties”. Individuals and legal entities, to whom the
Company provides services under the Regulation, shall be jointly referred to
as the “Clients”.

General information about the Company:

Name: FFIN Brokerage Services Inc.

Registration No.: 147,343

Date of Incorporation: 23 July 2014

Legal address: 16 HUTSON STREET, SUITE 304, BELIZE CITY, BELIZE, C.A.

The Company is duly authorized by the International Financial Services
Commission of Belize (hereinafter referred to as “IFSC”) to provide brokerage
and agency services on the Securities market:

License Number: IFSC / 60/359 / TS / 17 / is granted for trading in
financial and commodity-based derivative instruments and other securities

License Date: 29 december 2016

and

License Number: IFSC / 60/359 / PPS / 17 / is granted for
International payment processing services

License Date: 29 december 2016

Under the present Regulation, the Client intends to invest monetary funds in
various securities and other financial instruments on international capital
markets.

The Client appoints the Company as the Client’s representative and agent
with full power and authority and authorizes the Company to act in
accordance with the Client’s instructions and present Regulation (except as
expressly provided by the legislation) and to take all reasonable and
necessary actions in connection with the Company’s obligations and rights as
set forth herein.

By signing the Brokerage Agreement in the form of Annex 1 hereto
(hereinafter the “Brokerage Agreement”) the Client accepts the Rules of the
present Regulation.

The Brokerage Agreement shall be signed by the Client personally or by its
representative acting on the basis of the Power of Attorney or any other
grounds set by the relevant legislation.

The Brokerage Agreement shall enter into force from the date of its signing
by the Parties.

Prior to the of signing of the Brokerage Agreement by the-Client, the Client
shall:

-carefully read and acknowledge of each clause of the present Regulation,
-sign and submit to the Company a Client Questionnaire in the form of Annex
2 of the present Regulation.

> Financial Instruments and Services

1.1 The Company shall provide to the Client brokerage and investment
services on international financial markets of United States of America,
European, Russian and Kazakhstan Stock and Commodities Markets including
but not limited to: NYSE, NASDAQ, AMEX, NYMEX, CME, GLOBEX, CBOT,
CBOE, PSE, PHS, MICEX, RTS, KASE, LSE and ISE. Other services provided by
the Company on the above listed markets may be agreed upon with the
Customer separately, by signing the relevant supplementary agreement.

1.2 The Client shall pay the Company fees relating to the services according
to the Tariff plans as indicated in Annex 3.

1.3 For the purpose of the present Regulation of Securities and Monetary
funds, jointly, and with all investments and recurrent investments, revenue
from monetary funds and investments, and also all profits and revenue,
excluding all costs, shall be referred to as the “Portfolio”.

1.4. In accordance with the Client Order and present Regulation, the
Company may execute the Client Orders on regulated markets and outside
regulated markets. Transactions executed outside regulated markets mean
“Over-the-Counter (“OTC”) transactions.

1.5. Transactions executed on regulated markets shall be carried out in
accordance with legislation of the country where the regulated market is and
rules, regulation/agreements of market regulators (organizers of trading on
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(opraHnsaTopoB TOPros Ha pbiHKe KanuTana).

KomnaHus Bnpase nepegatb MopyyeHne KnneHTa AnA UCNONHEHWUA TPETbUM
MLAMm, CNUCOK KOTOPbIX YKasaH B Pasgene 8 HactoAwero PernameHTa (ganee
no Tekcty «Cyb66poKepbi»), KaK Ha PeryiMpyemMom pbiHKe, TaK M Ha
BHE6UpPKeBOM pbiHKe (OTC).
1.6. MNMpucoeamHaacb K HacTtosAwemy PernameHTy, KaneHT cornawaerca ¢ Tem,
yto KomnaHua umeeT npaBo nepedaBaTb MONHOCTbIO /MO0  YaCTUYHO
ncnonHeHne nopyyenuit Knmenta Cybb6pokepam Ha ycnoBuax obcayKmsaHus,
ycTaHaBnuBaembix Cy66pokepamu.
1.7. B cnyyae coBepweHusa caenok Cybbpokepom, KomnaHus ocyuiectsnser
npvem MMopyyeHuin ot KnueHta u nepepayy MopydeHuin Cy66pokepy Ha
UCNONHEHWE, U, OCTAeTCA OTBETCTBEHHOWM, 3a Takue Mpuem M nepegady. B
oTHoweHun CyetoB KnueHta KomnaHua obecneyvBaeT BeAeHUe yyeTa BCex
caenok, coeeplueHHbIx Cybbpokepom B cooTeeTcTBMM C  [lopyyeHuem,
nogaHHbIM KnneHtom KomnaHuu, yyeTa LeHHbIX Bymar v AeHEeXHbIX CpeacTs
KnueHTa B COOTBETCTBUM C AaHHbIMU, NpegocTaBasembimu Cyb6pokepom.
1.8. KomnaHusa coBepluaet Bo ucnonHeHune MopyyeHnin KnveHTa, nogaHHbIX
KomnaHum, caenkun Kynan-npofaxu GUHaHCOBbIX MHCTPYMEHTOB, UCTIONIHEHWUE
KOTOpbIX He obecneyeHo cpeactBamu KnveHTa (panee HeobecneyeHHble
cAenku), B TOM uuCne CAEeNKW, pacyeT Mo KOTOPbIM MPOU3BOAUTCA C
MCNONb30BaHNEM CPEeACTB, MpefoCTaBAeHHbIX KomnaHuuei u/wnav TpeTbumu
auammn Kaventy B 3aem (ganee — «MapsKUHanbHble caenku»). Obwme
npaBuaa 1 yCN0BUA COBEPLLEHNA MAPXKMHANbHBIX U HeobecneyeHHbIX CAENOK,
a TaKKe PWCKW, CBA3aHHble C COBEPLUEHMEM TaKUX CAENOK, W3N0XKeHbl B
Paspene 2 HacToAwero PernamenTa.
> 2. PucKu u obwue npasusna cosepwieHUs MAPHCUHAAbHbLIX
u HeobecneyeHHbIX COEsOK.
2.1. Uenb MapXKWHaNbHOMO KPeAUTOBaHMA («MCMNONb30BaHUE 33aeMHbIX
CPeAcTB» WAM  «NeBepuaXK») — npegoctasineHne KauveHtam 6onblieit
BO3MOXHOCTU A/18 NONYYeHUA Npubbiau.
2.2. NMpy MCNONBL30OBAHWM 33aEeMHbIX CPEACTB, 3HAYUTENbHO YBEAUYMBaETCA
PUCK NOTEPb OT COBEPLUEHWA ONepaLmil Ha GOHA0BOM PbIHKeE.
2.3. PasnuualoT cnegylolwme BuAbl AEWCTBUIA, B pe3ysnbTaTe KOTOPbIX
BO3HWMKAOT MapXXMHa/IbHble PUCKK:
(1) coBepleHWe MapHKUHANbHOM COENKM Ha NOKYNKY $UHAHCOBbIX
WNHCTPYMEHTOB;
(2) coBepleHue MapkWHaNbHOW cAenkM Mo npogaxe GUHAHCOBbIX
WHCTPYMEHTOB; (npodaska GWHAHCOBBIX WHCTPYMEHTOB B YCIOBMAX WX
OTCYTCTBMA WM  HeAOCTaTOMHOCTM  ANA  NPOBEAEHMA  PacyeToB  NoO
3aK/IIOYEHHbIM cAenkam),
(3) HaunucneHne auMBMAEHAOB, B CNyyae, Koraa faTta NPUHATUA pPeLleHua o
BbIN/iaTe AMBUAEHAOB MO GUHAHCOBLIM MHCTPYMEHTAM, MPUXOAUTCA Ha Ntoboi
AeHb B npeaenax CpoKa CyLeCcTBOBAaHUA MapKUHANbHOMN 33f0/1KEeHHOCTU
KnueHta nepea KomnaHuei u/vam TpeTbMmu iMLamu.
(4) nopasan MopyyeHWe HaA MNOKYMKY (GUHAHCOBBLIX WMHCTPYMeHTOB, KaueHT
HeceT UEHOBOW PUCK KaK MO aKTMBam, MNPMOBPETEHHbIM Ha OCHOBaHWUM
MopyyeHuna, HeobecneyeHHOro cpeacTBamu KnueHTa, Tak M MO aKTMBam,
cnyKawmm obecnedeHnem TpeboBaHWM KomnaHuu w/uam TpeTbux auu K
KnueHty. Takum o6pa3om, BennuuMHa akTMBOB KiueHTa, noasepraooLimxcs
pUCKY HebNaronpuATHOrO M3MeHeHMA UeHbl, bonblie, Yyem npu 0b6blyHOMN
TOProB/e, Korga nopy4yeHme obecneyeHo AeHeKHbIMU CPeACTBAMU.
(5) nogasan MopyyeHWe Ha COBEPLUEHWE MAPKUHANBHOM CAENKM NO NPOoAaxKe
DUHAHCOBbIX MHCTPYMEHTOB, KAWMEHT HeceT LLeHOBOW PUCK KaK Mo aKTuBam,
npoAaHHbIM Ha oOcHoBaHMM [lopyyeHua, HeobecreyeHHOro cpeacCTBAMMU
KnveHTa, Tak M MO aKkTMBam, cCayxawum obecnedeHnem TpeboBaHui
KomnaHun u/unu Tpetbux auy, K KameHty. OCHOBHOE OT/MuME B TOM, YTO
Be/NMYMHA YOLITKOB B [3aHHOM C/ly4ae HUYEM He orpaHuyeHa. KnveHT
06a3yeTca BepHYTb GUHAHCOBbIE MHCTPYMEHTbI, HE3aBUCUMO OT U3MEHEHUA UX
ctoumocTu. [pu  3TOM  TeKywasa pPblHOYHAA CTOMMOCTb  GUHAHCOBbIX
WHCTPYMEHTOB  MOMET MHOFOKPaTHO MNpPEeBbICUTb WX CTOMMOCTb  NpuU
npoBeAeHNN PacyeToB MO MAPXKMHANbHON CaenKe.
(6) B cnyyae, Koraa ApaTta NPUHATUA peleHua O Bbinsate (o6bABieHMs)
OMBUAEHAOB NO GUHAHCOBLIM MHCTPYMEHTaM NPUXOAMUTCA Ha Ntoboi AeHb B
npefenax cylwecTBoBaHus 3agonkeHHocTn Knverta nepes Komnanwei u/wnm
TPETbUMM  IMLAMW, BO3HUKLLEN BCAEACTBME COBEPLUEHMA B MHTepecax
KnueHTa mapuHanbHbIX cAeNoK, KNMeHT npuHMmaeT Ha ceba 06A3aTenbcTBo
no ynnate KoMnaHwuu v/vam TpeTbum IMLAM CyMMbl A€HEKHbIX CPEACTB,
KOTOpaa paBHa CyMMe [UBUAEHAO0B, NPUXOJALMXCA Ha (UHAHCOBblE
MHCTPYMEHTbI, UCNO/Nb30BaHHble KomnaHuel w/uan TpeTbMmu AvLaMu B
Lenax NPoBeAeHUA PacyeToB N0 MapKUHabHbIM CAEKAM.
3HauMMbIM GaKTOPOM, BAUAIOWMM Ha yBe/SMYeHWe CTeneHn pucka KnuewTa,
ABNAtOTCA TpeboBaHMA NO NoAAepKaHUIO HEO6XOAMMOrO YPOBHA

the capital market).

The Company may transfer Client Orders for execution to third parties, the
list in Clause 8 hereto (hereinafter referred to as the “Sub-Brokers”) on
regulated markets and Over-the-Counter markets.

1.6. By acceptance of the present Regulation, the Client gives its consent and
approval that the Company has the right to transfer the Clients’ orders (fully
or partially) for execution to Sub-Brokers on the terms of provision of services
established by the Sub-Brokers.
1.7. In the event that transactions are executed by the Sub-Broker, the
Company shall accept the Client Orders from the Client and transfer the
Client Orders to the Sub-Broker for execution, and shall remain responsible
for such acceptance and transfer. In respect of Client accounts, the Company
shall keep records of all transactions, executed by the Sub-Broker according
to the order placed by the Client, records of the Client’s securities and
monetary funds in accordance with the data provided by the Sub-Broker.
1.8. The Company shall proceed, in due time of the execution of Client
Orders, received by the Company, regarding transactions to buy/sell financial
instruments, the execution of which is not secured by the Client’s funds
(further Unsecured Transactions), including transactions, settlements under
which are carried out using funds loaned by the Company and/or third parties
to the Client (hereinafter the “Margin Transactions”). General rules and
conditions of the execution of margin and unsecured transactions, and also
risks connected to the execution of the said transactions, are specified in
Clause 2 of the present Regulation.
> 2. Risks and general rules and conditions of execution of
margin and unsecured transactions.
2.1. The main purpose of margin lending (“use of borrowed funds” or
“leverage”) is to offer Clients a greater opportunity to earn profit.
2.2. Opening a margin position, the Client takes the risks of losses on
performance of transactions much more higher.

2.3. There are 3 possible scenarios to describe the potential risks:
(1) Margin Transaction on buying Financial Instruments;

(2) Margin Transaction on selling Financial Instruments; (selling Financial
Instruments when they are not available or not sufficient for settlement of
transactions on concluded deals);

(3) Accrual of dividends, in case the dividend repayment date, related to
Financial Instruments is ratified, and is announced within the timeframe of
the Client’s Indebtedness before the Company and /or third parties.

(4)when issuing an Instruction/Order to purchase Financial Instruments, the
Client bears a price risk on the Assets acquired, on the basis that the
Instruction/Order are not secured by Client’s funds, and related to the Assets,
used to secure Company’s and/or third parties’ requirements to the Client.
Thus, the amount of the Client’s Assets, exposed to the risk of adverse price
fluctuations, is greater than in the case of regular trading when the Client’s
Instructions are secured with client’s funds.

(5) when issuing an Instruction/Order on Margin Transactions via selling
Financial Instruments, the Client bears a price risk on the Assets to be sold on
the basis of the Instruction/Order, which is not secured by the Client’s funds,
and on the Assets used to secure Company’s and/or third parties’
requirements of the Client. The main difference is that the scale of losses in
this case are not limited. The Client is obliged to return the Financial
Instruments, irrespective of their price fluctuations. Meanwhile, the current
market value of Financial Instruments may significantly exceed their value in
Margin Transaction settlements.

(6) when the dividend repayment dates are announced, attributable to
Financial Instruments, and within the timeframe of Client’s Indebtedness
towards the Company and/or third parties arise in connection with Margin
Transactions on behalf of the Client. The Client undertakes to pay the
Company and/or third parties the amount of money, which are equal to the
dividends payable on the Financial Instruments, used by the Company and/or
third parties for settlements of such Margin Transactions.

A significant factor, influencing the increase of the Client’s risk, is the
requirement to maintain a necessary level of collateral, reflecting the
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obecneyeHunn, OTpaxKalLWero AoCTaToMHOCTb  cpeacT8  KnueHta  ans
yaosnetsopeHus TpeboBaHuit KomnaHum n/vam Tpetbux auu.

B TOom cnyyae, ecnn 3HaueHWe aKTUYECKOro ypoBHA obecneuveHua byaer
yMmeHbluaTbcA, KnneHT o06s3yeTcAa NpoaaTb 4acTb CBOEro MMYyLLECTBa BHE
3aBMCMMOCTU OT COCTOSHUA PbIHOYHbLIX LieH, U $uKcauum ybbITKOB OT TaKoW
npoAaaKu.

2.4. Komnanua ysegomnsaeT KnaneHta, a KaneHT cornawatotca ¢ Tem, 4To B
uenax obecneyeHMA CBOUX WMHTEPECOB MNPU COBEPLUEHUU MAPKUHANbHbIX
cAenok B uHTepecax Kavenra:

(i) KomnaHua BnpaBe No CBOEMYy WCKAOUYUTENbHOMY YCMOTpeHWUO U He3
npesBapUTeNIbHOrO MUCbMEHHOTO ANBO yCcTHOro yBegomseHua KnveHta
coBeplUaTb HUKecneayloLme AelCTBUA N CAENKN:

- OTKa3aTbCA OT WCMONHEHWUA KAMEHTCKOW WHCTPYKUMM HA COBEpLUEHME
MapKUHANbHON CAENKU UAU NPUOCTAHOBUTb €€ WUCMONHEHWE, NMPUHUMAA BO
BHUMaHME BO3MOXKHOCTb BO3HUKHOBEHWS y Komnauuu u/uan Tpetbux vy,
KPEAUTHOrO W/WAM  PLIHOYHOTO PUCKOB B CBA3M C  COBEPLUEHUEM
Map*KUHaNbHOMN CAENKM;

- OTKasaTbCA OT MpPefoCTaBNEHWS B 33aeM [EHEXHbIX CPeacTs w/unm
UHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB;

- notpeboBaTb OT KAueHTa MNOMHOrO WAM  YaCTUMYHOrO  NOralleHus
33,0/1KEHHOCTU 6e30THOCUTENIBHO K haKTUYEeCKOMY YPOBHIO obecneyeHuns;

- pacnopaKaTbCa AeHEeXHbIMU cpeacTBamu KnueHTa ¢ uenbio npuobpeteHus
$MHAHCOBbIX UHCTPYMEHTOB A/1A NOralleHUA 3aA0/KeHHOCTU KaneHTa nepes,
KomnaHwei n/vam Tpetbumn nuuamu;

- npopaBaTb (UHAHCOBblE WHCTPYMeHTbl KaueHTa C Uenblo noraleHus
3ag0/mKeHHOCTU KnveHTa nepes KomnaHuein u/vwam TpeTbumm imuamn.

2.5. [InAa OUEHKM PUCKOB, BO3HMKAIOLWMX MPU MONb30OBAHUWU YCAYrol, B
HacToAlweM PernameHTe MCMONb3YIOTCA Caefylowme napameTpbl: «Tekylwas
Mmapa», «HauanbHaa mapxa», «MuHMManbHaa Mapka».

2.5.1. Ona pacyeTta TeKywei MapKu UCNONB3YIOTCA NIAHOBblE NO3ULUKU NO
LEeHHbIM Bymaram v AeHeKHbIM CPpeficTBaM, BXOAALLMM B NOpTdesb KAneHTa ¢
YYETOM OrpaHUYEHU Hanaraemblx KomnaHuel Ha nepeyveHb LeHHbIX Bymar,
BXOAALWMX B 0BecneyeHne 1 yuuTbIBaeMbIX NPU pacyeTe CTOMMOCTH nopTdens.
2.5.2. MNopagoKk pacyeta HayanbHoW U MuHWMManbHOM MapKu aHanorvyeH
pacueTy Tekyuwei MapKu, OfHaKo, AONONHWUTENbHO MCnonb3ytoTca CTaBKM
Pucka no ueHHbIM Bymaram: cToMMOCTb bymar, BxoAsawmux B noptdens u
YUMTbIBAEMbIX MpPKU  pacyeTe CTOMMOCTM nopTdensa, YyMHOXKaeTca Ha
COOTBETCTBYIOLLLYIO CTaBKy pUCKa.

CraBKa pucKa MO KaKaoW ueHHOM 6ymare ycTaHaBauBaeTca KomnaHuew
OTAENbHO U MOXKeT 6biTb U3MeHeHa B Ntoboli MOMeHT. CTaBKM pUCKa MOryT
pasnuuaTbes Npu pacyeTe nosuumin «long» u «short» ans ogHOM u ToW ke
bymaru.

2.6. Map»MH KOAn — 3TO CPO4YHOE AenosutHoe TpebosaHue KomnaHuu K
KnueHTy 0 npepoctaBneHUM [OMNONHUTENBHOO rapaHTUitHOro obecneyeHus
(BHECEHWME OOMONHUTENBHBIX AEHENHbIX CPeAcTB MO0 LeHHbIX bymar) nog,
caenkn tvna "npogaxka 6e3 nokpbiTMA" MAM "NoKynka c naeyom," KoTopble
OCYLLECTBNAIOTCA 33 CYET NPUBJEYEHUA MApPXKMHANbHOMO 3alimMa W, B
pesynbTate CUbHbIX KonebaHuii pbiHKa, NMbo B pesynbTaTe OWWMBOYHOW
OLUEeHKM KnveHTOM HanpasieHWUA ABWMKEHUA PbIHKA, NPU OTKPbITUM MO3ULMMK,
NpuBen K TEKYLLMM NOTEPAM.

Map»uH KON HacTynaeT B TOM CNyyae, Koraa ypoBeHb obecneyeHus Ha cyete
KnueHTa onyckaetcs Huxe 15%.

Mpu ycnoBuu, e€ciM K MOMEHTY 3aKpbITUA TOProBOW CeccUW, Ha cyeTe y
KnueHTa ypoBeHb obecneyeHus Huke 15%, KomnaHua wumeeT npaso 6e3
NUCbMEHHOTO IMBO YCTHOTO yBeaoMNEHUA KAWEHTa, 3aKpbiTb YacTb NO3ULUIA
KnueHta, ans ysennyeHus yposHa obecneyenus go 20%.

Mpu ycnosuu, ecnun yposeHb obecneveHns onyckaetca Huxe 20%, HO ocTaeTca
Bbllwe 15%, KAMeHT nonyyaeT Ha 3/1eKTPOHHYIO MOYTY, YKasaHHy B AHKeTe
Knunenta lpunoxexue 2, ysegomneHne ot KOMNaHWM O HU3KOM YpOBHe
MapXu M HeobXxoAMMOCTU [AOBHECEHUA [OMNOJHUTENIbHOMO rapaHTUMHOTO
obecnevyeHus.

2.7. KAMEeHT HeceT CaMOCTOATE/IbHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a (UHAHCOBLIN
pesynbTaT COBCTBEHHbIX MapXKUHA/bHbIX CAENOK, AaXKe ecu OTpULATeNbHbIN
dUHAHCOBbBIV pe3ynbTaT NPEBbICUT CYMMY ero CO6CTBEHHbIX CPeACTB.

2.8. Mo cornacoBaHuio ¢ KomnaHuel KAMeHT MOMKET BblBOAWUTb AEHEXKHble
CpeACTBa CO cBOero 6pOKepPCKOro cyeta, Npu 3TOM, NOCAE BbIBOAA AEHEKHbIX
cpeactB ¢ 6pokepckoro cyeta KnueHTa, 3HauveHuwe Tekyleid Mapku He
[0/KHO CTaTb MeHblUe 3HadeHna HavyanbHoi Mapxu.

2.9. KomnaHus Bnpase notpe6osatb OT KaveHTa noracuTb 3a40/KEHHOCTM
nepes KomnaHvei u TpeTbUMM IMLLAMU Nepes, BbIBOAOM AeHEXHbIX CPeACTB C
b6poKkepcKoro cyeta KaneHTa Npu Hannumm y KnneHTa OTKPbITbIX MO3ULMIA NO
MapPXKUHANbHbIM CAENKaM.

3. OcHOBHble pPWCKM, CBA3aHHble C MHBecTMpoBaHWeM B ¢UHAHCOBblE
WNHCTPYMEHTbI Ha MeXAYHapoAHbIX GUHAHCOBbLIX PbIHKaX.

sufficiency of the Client’s funds to satisfy the requirements of the Company
and/or third parties.

When the actual level of collateral decreases, the Client must sell some of the
Client’s Assets irrespective of the prevailing market conditions, accept, and
incur losses from such sale.

2.4. The Company hereby notifies the Client, and the Client agrees that for
the purposes of the Rules and for ensuring its interests in Margin
Transactions executed on behalf of the Client:

(i)The Company is entitled to execute exclusively at the Company's own
discretion the following actions and transactions:

- to refuse the execution of the Client’s Instruction on a Margin Transaction
or suspend its execution, whereas, the performance of Margin Transactions
may result in incremental credit or/and market risks of the Company and /or
third parties;

- to refuse to grant any monetary funds / loans and/or financial instruments;

- to pay off Indebtedness in full or in part regardless of the actual level of
collateral;

- to dispose of the Client’s funds for the purpose of acquiring Financial
Instruments to settle the Client’s Indebtedness towards the Company and
/or third parties;

- to sell the Client’s Financial Instruments for the purpose of settling the
Client’s indebtedness towards the Company and /or third parties.

2.5. To assess the risks arising from the use of the service, the following
parameters are used in the present Regulation: “Current Margin”, “Initial
Margin”, and “Minimum Margin”.

2.5.1. To calculate the Current Margin, planned positions in securities and
monetary funds in the client’s portfolio are used, subject to the Company's
restrictions on the list of securities that may be used as collateral and that are
taken into account when calculating portfolio value.

2.5.2. The procedure for calculation of Initial Margin and Minimum Margin is
similar to that of calculation of the Current Margin, but additionally, risk rates
for securities are used: the value of the securities in the portfolio is multiplied
by the relevant risk rate.

The risk rate for each security is set separately and can be changed at any
time. Risk rates may differ when calculating long and short positions for one
and the same security. The risk rate is given as a percentage. The lower the
risk rate, the more funds can be used by a client as collateral for this security.
2.6. Margin call — is a terminable deposit requirement of the Company to the
Client on providing of additional collateral (additional funds or securities)
under deals as “uncovered sale” or “leverage purchase”, which are
performing with the attracting of margin lending and, in result of significant
market fluctuations or an incorrect estimate made by the Client as to the
market direction, while opening position, leads to actual losses.

Margin call occurs, when the level of collateral on the Client’s account is
reduced below 15%.

Under the present conditions, and when approaching the trading session
closure, if the collateral on Client’s account is below 15%, the Company has
the right without any verbal notification of the Client, to partially close
positions of the Client for increasing the collateral level up to 20%.

Under the present conditions, should the collateral level fall below 20%, but
remains higher than 15%, the Client receives an e-mail notification from the
Company about the low margin level and the necessity for additional
collateral. The email notification is sent to the electronic address as
indicated in the Client Questionnaire in Annex 2,

2.7. The Client shall bear sole responsibility for the financial result from the
Client’s Margin Transactions, even so if a negative financial result exceeds the
amount of the Client’s own funds.

2.8. Upon agreement with the Company, the Client may withdraw monetary
funds from his/her brokerage account provided that after the withdrawal of
the funds from the Client’s brokerage account the Current Margin may not be
lower than the Initial Margin.

2.9. The Company may request the-Client to pay off all liabilities towards the
Company and third parties before withdrawing monetary funds from the
brokerage account should the Client have open positions on margin
transactions.

3. Main risks associated with investments in financial instruments on
international financial markets.
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3.1. MHBECTULMOHHbIE PUCKM MO O06aMraumam /A0NroCPOUHbIM A0NTOBbIM
obs3aTenbcTBam

3.1.1. O6avraumm — 3TO [OArOCPOYHblE AO0NTOBble 06A3aTENbCTBA, LEHHblE
bymaru ¢ GUKCUPOBaAHHbIM 4OXOA0M, T.e. LieHHble Bymaru, HaknagpliBatowme
06A3aTeNbCTBO Ha IMUTEHTA (3aeMLLMKA) BbINIATUTL AepKaTento (Kpeautopy,
NoKynaTeno) MPOLEHT HA MHBECTMPOBAHHLIA KanuTanl W BbINAATUTL
HOMMWHANbHYIO CTOMMOCTb COMIaCHO YCNOBUAM BbINycKa obauraumil.

3.1.2. loxoaHocTb

[oxop no o6auraumam CocTouT U3 yniauMBaemMblX Ha KanuTan NpOLEHTOB U
No6ON  pasHMUbl MEeXAy LEHOM MOKYMKM W LEHOW, A[OCTUTHYTOW npu
npogasxe/norawenmn obauraupmn. CnefoBaTeNbHO, LOXOLHOCTb  MOMKHO
onpeaenuTb 3apaHee, eciu BnageTb 0bavraument 4o noraweHus.

3.1.3 OcHOBHble pUCKKU No O6anraumam

3.1.3.1.KpeauTHbIi pUckK

KpeautocnocobHOCTb  [O/MKHMKA  OOMKHA  YYUTHIBATBCA MPU  MPUHATUM
VHBECTULUMOHHOIO  peweHua. HeobxoaMmo ob6pawatb BHUMaHWE Ha
KpeauTHble PENUTUHIU (oueHKy  nmnaTe)kecnocobHOCTU  AO/KHMKA)
BbIMyCKaemMble He3aBUCUMbIMUN PEATUHIOBBIMUW areHTCTBaMM.
3.1.3.2.BantoTHbIN pUCK

Mpu npogaxke O6AurauuMm [0 nNoraweHusa, CTOMMOCTb LEHHbIX bymar ¢
$UKCMPOBAHHOW CTABKOM [,0X043a MOXKET CHU3WUTCA, eCIM NPOLEHTHAA CTaBKa
no obauraumMam € CONOCTaBUMbIM CPOKOM obpalieHus pacteT. U Haobopor,
O6auraumm BbIPACTyT B LieHe, eCciM NPOLEHTHan cTaBka no Obauraumam c
COMOCTaBMMbIM CPOKOM OB paLLeHUsA CHUIUTCA.

3.1.3.3. Puck nmkBmnaHoCTH

Mpn  y3KOM  pblHKE  CYLLeCTBYET PWUCK  HEBO3MOXKHOCTM  MPOAAXKM
onpeaeneHHbix 06auraumin n ux Heobxoanmo byaeT AepaTb A0 NOralleHns.
3.2. IHBECTULMOHHbIE PUCKM NO aKLUAM

3.2.1. Onpepenexne AKuMM:

AKUMKM npeacTaBnAoT coboi LeHHble bymaru, CBUAETENLCTBYIOLWME O A0Ne
yyacTa B KanuTane KoMnaHuu (OTKPbITOE aKuMOHepHoe O6LecTBo).
Hanbonee BakHble NPaBa aKUMOHEPOB — 3TO y4acTue B NPUBBLIAN KOMNAHUK 1
NpaBo roNocoBaTh Ha COBPaHUM aKLMOHEPOB.

3.2.2. loxoaHoCTb

MpubbiNb OT MHBECTULMI B aKLLUM COCTOUT M3 BbINNA4YMBaEMbIX ANBUAEHAOB, @
TaKKe NpUbbIAK UK YOBITKOB NO aKLMAM.

3.2.3. [OuBugeHp — 370 cymma npubbianM KOMMaHMK, BbiNAayMBaemas
aKuuMoHepam. Pasmep AvBMAEHAOB onpeaenserca Ha cobpaHUKM aKLMOHepoB
1 Bblpaxkaetca Mb0 Kak abCcontoTHas BeNMUMHA Ha akumio, NMbo B KavecTse
npoueHTa OT HOMWHANbHOW CTOMMOCTM aKkuuu. Monyyaembli goxon no
OMBUAEHOAM B OTHOLUEHWMM CTOMMOCTM AKLMKW HasblBaeTcA AMBUAEHAHbIM
noxofom. OB6bluHO, ero pasmep 3HAYUTENBHO HUXKE, YEeM AMBUAEHAbI,
onpeaensemMblit Kak NPOLEHT OT HOMUHA/IbHOM CTOMMOCTMU.

3.2.4. OCHOBHbIE PUCKM NPU MHBECTULMNAX B AKLUK:

3.2.4.1.PbIHOYHbIV PUCK

CToMmOCTb aKkumit onpegensertcs oblieit pbIHOYHOW OBCTAaHOBKOM, a TaKKe
NOSIMTUYECKUMU YCIOBUAMM.

3.2.4.2. KpeauTHbI pUCK
Mpu 6aHKpoOTCTBE KOMMNaHWUM, GUHAHCOBbIE BIOXKEHMA aKLMOHEPOB B aKLWUK
AAHHOW KOMNaHMM NOAHOCTbIO CropatoT.

3.2.4.3. PUCK NNKBNAHOCTH

Ha y3Kom pblHKe Npoaaka akLmMit MoXKeT BbiTb OrpaHUYeHHOM.

3.3. IHBECTULMOHHbIE PUCKM MO MHBECTULMOHHbIM pOHAAM

3.3.1. Onpepenetue:

Man B MHBeCTULMOHHbIX GOHAAX (cepTudMKaTbl NaeBoro MHBECTULMOHHOMO
doHAa) npeacTaBnsoT Ccobol  UeHHble 6ymarn, CBUAETENLCTBYHOLIME O
COBMECTHOM BNAAEHUU MMYLLECTBOM MHBECTULMOHHOIO doHaa.
MHBECTUUMOHHbIE POHAbI WMHBECTUPYIOT NpPesoCcTaB/ieHHble MHBECTOpamu
CcpeAcTBa B COOTBETCTBMU C NPUHLMIMOM AMBEPCUDUKALIMUN PUCKOB.

3.3.2. Tunbl MHBECTULMOHHbIX POHAOB:

-poHa obauraumi,

-doHA aKkumii

-CMeLwaHHble GOHAbI, MHBECTUPYIOLME CPeACTBA Kak B obavraumu, Tak v
aKumm.

A Takxe:

-GOHAbI, BbINNAYMBAIOLLME MPOLEHTbI/ANBUAEHADI,

-nepcneKkTMBHble GOHAbI (He BbINIauMBalOT NPUBLIIb, @ PEUHBECTUPYIOT ee B
¢ona)

-poHabl $OHAOB (MHBECTMPYIOT CpPeacTBa B Apyrve esporneickue ¢GoHabl
n/van GoHAbI TPETbUX CTPaH)

3.3.3. BuAabl MHBECTULMOHHBIX GOHA0B

-OTKPbITble MHBECTULMOHHbIE GOHApI

3.1. Investment risks on bonds/debentures/fixed-income securities

3.1.1. Bonds (= debentures, fixed-income securities) are securities that
obligate the issuer (= debtor) to pay to the holder (= creditor, buyer) interest
on the capital invested and to repay the nominal amount according to the
bond terms

3.1.2. Profitability

The bond yield is composed of the interest paid on the capital and any
difference between the purchase price and the price achievable upon
sale/redemption of the bond. Consequently, the return can be determined in
advance only if the bond is held until redemption.

3.1.3. The main Risks on Bonds

3.1.3.1. Credit Risk

Creditworthiness of the debtor must therefore be considered in an
investment decision. Important to take into consideration the credit ratings
(assessment of the creditworthiness of a debtor) issued by independent
rating agencies.

3.1.3.2. Currency Risk

If a bond is sold prior to maturity, the investor will receive the current market
price, which is regulated by supply and demand. For instance, the price of
fixed-rate securities will fall if the interest rate on bonds with comparable
maturities rises. Conversely, bonds will gain in value if the interest rate on
bonds with comparable maturities falls.

3.1.3.3. Liquidity Risk

Certain bonds may be difficult or impossible to sell and must be held until
maturity

3.2. Investment risks related to shares

3.2.1. Definition of Share:

Shares (stocks, equities) are securities evidencing an ownership interest held
in an enterprise (open joint stock company). The most important rights of
shareholders are the participation in the company’s profits and the right to
vote in the shareholders’ meeting.

3.2.2. Return

The yield on investments in shares is composed of dividend payments as well
as price gains or losses and cannot be predicted with certainty.

3.2.3. The dividend is the amount of a company’s earnings distributed to
shareholders. The amount of the dividend is decided by the shareholders’
meeting and is expressed either as an absolute amount per share or as a
percentage of the nominal value of the share. The return achieved on the
dividend in relation to the share price is called dividend yield. Usually, this is
considerably lower than the dividend quoted as a percentage of the nominal
value.

3.2.4. The main risks while investing in shares:

3.2.4.1. Market Risk

In general, the price of a stock depends on the business trend of the
respective company as well as the general business environment and political
conditions.

3.2.4.2. Credit Risk

Shareholders hold an ownership interest in a company. This means that their
investments may be rendered worthless, especially if the company becomes
insolvent

3.2.4.3. Liquidity Risk

On a “narrow” market some limitations to sell shares may occur.

3.3. Investment risks related to investment funds

3.3.1. Definition

Shares In Investment Funds (= investment fund certificates) are securities
which evidence co-ownership of an investment fund. Investment funds invest
the money provided by investors in accordance with the principle of risk
diversification.

3.3.2. The types of Investment funds

-bond funds,

-stock (equity) funds

-balanced funds, which invest in both bonds and stocks.

And also:

-funds are categorized as interest/dividend paying funds,

-growth funds (does not pay out its income but reinvests it in the fund)
-funds of funds. (Invest in other European and/or third country funds).

3.3.3. Main types of Investments Funds
-open Investment Funds
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-3aKpbITble UHBECTULIMOHHbIE GOHAPbI

3.3.4. loxoAHOCTb MHBECTULMOHHbIX GOHA0B

Mpubbinb NO NasM MHBECTULMOHHOMO GOHAA BK/IOYAET EXKErogHble BbinaaThl
(8 cnydae ¢ doHAAMM, BbINAAYUMBAIOLLMMM MPOLEHTLI/ANBUAEHADBI, HO HE B
cyyae ¢ nepcnekTMBHbIMM GOHAAMM) U AUHAMMKY CTOMMOCTU YMCTbIX AaKTUBOB
(CYA).

Mpubbinb NO MHBECTULMAM HeNb3a onpeaenuTb 3apaHee. Mokasatenn CHA
33aBUCAT  OT  YKa3aHHbIX B  WMHBECTULUMOHHOW  MOAWUTUKE  YCNOBWWA
VHBECTMPOBAHMUA, @ TaKKe OT PbIHOYHbIX TPEHAOB OTAENbHbIX aKUWUW,
KoTopbiMmK GOHA BRageerT.

CepTrduKaTbl MHBECTULMOHHOTO GOHAA, KaK NPaBUIO, MOXKHO NPOAAaTh Has3ag,
doHOy no BbIKyMHOW UeHe B /toboe Bpems. [pU  UCKAYUUTENbHBIX
obcToATenbCcTBaX,  BblKyn  cepTUPMKATOB  MOXKeT  bbiTb  BpemMeHHO
NPWOCTaHOB/EH A0 Tex Mop, MoKa akTuMBbl GOHAA He peanu3oBaHbl U He
nosly4eHa BbIpPyyKa OT peannsauuu.

3.3.5. llepuop OCYWECTBAEHUA AEATENbHOCTU MHBECTULUMOHHOTO ¢oHAa
YCTaHOB/EH B yCN0BUAX GOHAA W, KaK NPaBUIO, HE OFrpaHUYEH NO BPEMEHM.
3.3.6. PUCKM MO Nasm MHBECTULMOHHOIO doHaa:

Puck no nmasm  MHBECTMUMOHHOrO ¢OHAQ 3aBWUCUT, OT YKa3aHHOM
WHBECTULMOHHOMN NOAUTUKM GOHAA U PbIHOYHOM KOHBIOHKTYPbI.

Maun nHBecTMLUMOHHOro PoHAA MOXKHO, KaK NpaBuo, NpoaaThb B toboe Bpems,
Ha NPaKTUKe OHW NPUHOCAT NPUBLINL, TONBKO €CAN UMW BNAZEIOT B TeyeHue
OONrOro BPEMEHU (KaK MUHWMMYM, TpU roga 3a MUCKAuYeHuem ¢oHAoB
[OEHEKHOro pblHKa).

3.3.7. Hanorosble pacyeTbl

Hanorosblii pexxum pna npubbiav OT MHBECTULMOHHBIX GOHAOB MOMKET
BapbMPOBATLCA B COOTBETCTBUM C TUMOM MHBECTULMOHHOTO GoHAA.

3.4. VIHBECTULMOHHbIE PUCKM MO CAENKAM C LeHHbIMU Bymaramm (ONuMOHbI 1
dbloyepCcHble KOHTPAKTbI)

3.4.1. Cpenku ¢ onumMoHamMn U ¢bloyepcaMy Aat0T BO3MOMKHOCTb MONYYUTb
60/1ee BbICOKMIH MPOLLEHT NPUBLIAKN NO CPABHEHWUIO C aKUMAMU U 0BAUraLmamu,
HO MPW 3TOM HECYT PUCK 3HAUUTENbHbIX YObITKOB.

3.4.1.1. Caenku c onumMoHammn

Mokynka onunoHoB

MoKkynas onuumoH (KoAM M NyT — NOKyMNKa ANA OTKPbITUA AAMHHOW No3uumm),
KnueHT npuobpeTaet Npaso NonyyaTb UAM NPoAaBaTh 6a30Bble MHCTPYMEHTbI.
B cnyyae c onuMOHaMM aMepUKaHCKOro TuMa, 3TO MNpPaBO MOXKeT 6biTb
peanusoBaHo B ntoboe Bpems 40 OKOHYAHMA CPOKa obpalyeHus, B ciydyae
ONUMOHAMM eBPOMENCKOro TMNa, 3TO MOXHO CAENaTb TO/MbKO Ha MOMEHT
OKOHYaHWA CPOKa obpalLeHus.

MoTeHuman ybbITKOB OrpaHMYEH pasMepoM NPEMUM, YNAA4YEHHOW 33 OMLMOH.
MNpopaaxa onuMoHOB KON

Mpopaxa ANA OTKPLITUA KOPOTKOM NO3MLMKM NoApasymeBaeT MOCTaBKy
6a30BbIX MHCTPYMEHTOB MO LieHe peanunsaumu B Ntoboe Bpems A0 OKOHYaHUsA
CpOKa 0bpalleHus (B crydae € ONUMOHAMM KON aMePMKAHCKOro Tmna) uam no
HaCTyNNEeHMIO CpoKa (B caydae € OMuUMOHamMM KOAA eBponeickoro Tuna). B
obMeH Ha Takoe 0653aTeNbCcTBO, NPoAaseL, Nosy4yaeTe ONUUOHHYI0 NPeMUIO.
MoTeHuman yb6bLITKOB 3aKNO4YaeTcs B 3TOW  pasHuLe, KOTOpylo Henb3n
npefonpeaenvTb U, KOTOpas B OCHOBHOM, MOXET BbITb HEOrPaHUYEHHOMN.
Mpoaaxa onuMoHoB NyT

MoapasymeBaeT npojaxy (npofaska A4/1A OTKPbITUA KOPOTKOM No3uuuu)
ONuMOHOB NyT, NpoaaseLl, 0b6sA3yeTca KynUTb 6a30Bble UHCTPYMEHTbI MO LEeHe
peanusaumm B noboe Bpems 40 OKOHYAHWA CPOKa obpalleHus (B cayyae c
ONUMOHAMM NYT aMePUKAHCKOro TUNa) UK MO HACTYMNJIeHUIO CPoKa (B cayyae ¢
OnuMOHAaMM NYT EBPONENCKOTO TUNA).

B 06MmeH Ha Takoe 0653aTesIbCTBO, NPOAABEL, NOYYAET ONULMOHHYIO MPEMUIO.
MoTeHuman y6bLITKOB HeNb3a nNpefonpesenntb U, OH MOXeT 6biTb
HeorpaHU4YeHHbIM.

3.4.1.2. MoKynKa 1 npoAaxa PpbloyepCHbIX KOHTPAKTOB.

MoKynka 1 npogaka GpboYepCHbIX KOHTPAKTOB NoApasymeBaeT 0643aTeIbCTBO
KyNuTb MK NpoaaTth 6a3oBble LieHHble Bymarn no GUKCMpPOBaHHOW LeHe (LeHe
NOCTaBKM) Ha paHee OrOBOPEHHYIO AaTy (faTa nocTaBku).

MoTeHuman ybbITKOB Npu Toprossie ¢bioYepCHbIMMU KOHTPAKTaMMu:

-eCIM  UeHbl MOBbIWAKTCA, TO CyWecTByeT PUCK MNOCTaBkM 6a3oBbIx
VHCTPYMEHTOB B TOT MOMEHT, KOTAa LEeHa MNOCTaBKW 3HAUYUTENbHO HUXKe
PbIHOYHOM LLeHbI.

-€C/I1 LieHbl CHUXKAKTCA, TO CYLLLECTBYET PUCK NOKYMKM 6a30BbIX MHCTPYMEHTOB
B TOT MOMEHT, KOTAa UX PbIHOYHAA CTOMMOCTb 3HAUYUTENIbHO HUXKE.

Pacuet HannyHbIMK

Ecnv noctaBKka naun Nokynka 6a3oBbix LeHHbIX Bymar He BO3MOXKHa
(Hanpumep, B CAy4asx C WMHOEKCHbIMM OMNLMOHAMU WAW  WHAEKCHBIMMU
dbloyepcamu), To NpUAETCA 3aNNaTUTb — €C/IU TONIbKO PbIHOYHbIE OXWUAAHUA
He 6blIM yAOBNETBOPEHbl — AEHEXHYIO CYMMY, PaBHYIO pPasHULE Mexay
LLeHOW peanusauumn onumoHa Uan LEeHOM NoCcTaBKM GbloYEPCHOTO KOHTPaKTa 1

-close Investment Funds

3.3.4. Return of Investment Funds

The return on investment fund certificates is composed of the annual
distributions (in the case of interest/dividend paying funds, not of growth
funds) and the trend of the net asset value (NAV).

The return on investment cannot be established in advance. NAV
performance depends on the investment policy specified in the fund terms as
well as on the market trends of the individual securities held by the fund.

Investment fund certificates can normally be resold to the fund at the
repurchase price at any time. Under exceptional circumstances, the
repurchase of certificates can be temporarily suspended until fund assets
have been sold and the sales proceeds received.

3.3.5. The life of an investment fund is set down in the fund’s terms and is
usually unlimited.

3.3.6. The risk of investment fund certificates:

The risk of investment fund certificates depends, on the fund’s stated
investment policy and the market trends.

Although investment fund certificates can normally be resold at any time, in
practice they are a profitable investment only if kept over a longer period of
time (a minimum of three years with the exception of money market funds).
3.3.7. Tax considerations

The tax treatment of returns on investment funds may vary according to the
type of investment fund.

3.4. Investment risks related to forward transactions in securities (options
and futures contracts)

3.4.1. Options and futures transactions offer the opportunity to earn higher
profits comparing to shares and bonds, but at the same time involve the risk
of substantial losses.

3.4.1.1. Options transactions

Buying Options

This refers to the purchase (= buy to open a long position) of call options or
put options, whereby the Client acquires the right to receive or sell the
underlying instruments.

In the case of American-style options, this right may be exercised at any time
until maturity, in the case of European-style only at maturity.

The potential loss consists in the premium paid for the option.

Sell of call Options

This implies the sale (= sell to open a short position) of call options,
undertakes to deliver the underlying instruments at the strike price at any
time until maturity (in the case of American-style call options) or at maturity
(in the case of European-style call options). In return for this obligation, the
seller receives the option premium.

The potential loss consists in this difference, which cannot be predetermined
and, basically, may be unlimited.

Selling (writing) put option

This implies the sale (= sell to open a short position) of put options, whereby
the seller undertakes to buy the underlying instruments at the strike price at
any time until maturity (in the case of American-style put options) or at
maturity (in the case of European-style put options).

In return for this obligation, the seller receives the option premium.

The loss potential consists in this difference, which cannot be predetermined
and, basically, may be unlimited.

3.4.1.2. Purchase and Sale of Futures Contracts

This implies the obligation to buy or sell the underlying securities at a fixed
price (delivery price) at a pre-agreed date (delivery date).

Possible losses by futures trading:

-if prices increase, it might have to deliver - as agreed - the underlying
instruments at a time when the delivery price is considerably lower than the
market price.

- if prices decrease, it might have to buy - as agreed - the underlying
instruments on delivery date at delivery price even if their market price is
considerably lower.

Cash Settlement

If the delivery or purchase of the underlying securities is not possible (e.g. in
the case of index options or index futures) it will have to pay - if the market
expectations have not been met - an amount of money equivalent to the
difference between the strike price of the option or the delivery price of the
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PbIHOYHOM LLEeHOW NpW peannsauumn ONUMOHa UAWU PbIHOYHOWM LEHON Ha AaTty

NnocTaBkM (blOYEPCHOTO KOHTpakTa. 3Ta pasHuua npeactaBaseT noTeHuuan

y6bITKOB, KOTOPbIN HE MOXET BbiTb NpefonpeaeneH, U, B OCHOBHOM, MOXET

6bITb HeorpaHuyeHHbIM. Kpome Toro, npuaetca obecneuntb AOCTaTOUHYHO

JIMKBUAHOCTb AN1A PAcYeToB Mo 3TON caenke.

lapaHTUiiHOe obecneyeHve

Peanusauma HenmokpbITbIX ONUMOHOB (NpoAa)ka C LUeNbld  OTKPbITUA

HeMoKpPbITOM KOPOTKOM MO3WLMM) MAM NOKyNKa WAM npofaxa ¢blouepcos

TpebyeT NpeAoCTaBNEeHNA UMYLLECTBEHHOTO obecneyeHns, Tak HasbiBaeMOro

rapaHTuMitHoro obecnedyeHuns. [lapaHTUiiHOe obecneyeHne [OMKHO 6biTb

npefocTaBNeHo U B MOMEHT OTKPbITUA MNO3ULMKW, U B TeYyeHWe Ccpoka

obpalleHnA ONUMOHOB AW PbIOYEPCHOTO KOHTPaKTa.

Echu  KnveHT He  MOXeT  BbINOAHUTL  TpeboBaHWe O  BHECEHWUM

[OOMNONHUTENBHOTO rapaHTuMiHoro obecneyeHus, To KomnaHua obA3aHa

HemenneHHo, 6e3 nucbmeHHOro nnbo ycTHoro ysegomneHus KnuewTa,

3aKpbITb  OTKPbITble MO3ULMKM U UCNOAB30BaTb Y¥KE NpPefocTaBNEHHOe

obecneyeHune anA PacHeToB NO TaKUM MO3ULUAM.

3.5. PUcKM npu UHTEpHeT-TpenauHre.

Mpn BbICTaBNEHUM 33aABOK KNMEHTOM Yepes TOProBble CUCTEMbI CYLLECTBYIOT

cnefyroume puUcku:

-NpU BbICOKOM MHTepHeT-TpaduKe MOryT BOSHMKHYTb 3a[leP¥KKM B AOCTyne K

AAHHBbIM  y4eTHOM 3anucu  KnueHTa M3-3a  OrpaHUYEHWd  MPOMYCKHOM

CNOCOBHOCTU CUCTEMBI.

-Ha BpemsA OTK/IMKa CMCTEMbl MOTYT OKa3aTb HeraTMBHOE BO3AeNCTBUE YCNOBUA

MOBbILWEHHON BONATUNLHOCTU PbIHKA, W CUCTEMA MONET 3HAYUTENbHO

TOPMO3UTb NPY OTPAXKEHUN AAHHDIX,

-nepeboii B paboTe WAM 3a4EPKKM cUcTembl B pesynbtate cboes

3/1eKTPONUTaHUA, MPOrPaMMHbIX C60eB MM BbICOKOM TOProBOM aKTUBHOCTY,

-B nepuon I'IOBbILUGHHOl\/'I BO/IAaTUNBHOCTU, MOXKET BO3HUKHYTb np06nema

HEBO3MOXHOCTM Pa3MeCTUTb 3aABKY Ha NOKYMKY UAM NPOAAXKY,

-HeucnpaBHOCTb 060pyaoBaHMsA, cboi B paboTe NporpammHoOro obecneyeHus,

npobnema co CBA3bIO, IHEProcHabKeHUEM, WHbIE MPUYUHBI TEXHUYECKOTO

XapakTepa, B pe3ynbTate 4ero nogava [lOpyYyeHWA MOXKET OKasaTbCs

HEBO3MOKHOM B OnNpeaeieHHbI MOMEHT BpeMeHU, imbo MopyyeHne KnmeHta

MOXeT 6bITb HE UCNONHEHO (YAaCTUYHO WM MOMHOCTBIO) UAN UCMONHEHO He B

COOTBETCTBMU C YKa3aHNAMU KHMEHTa,

-33/lep}KKa KOTUPOBOK, CHUMKEHME MPOU3BOAMTE/IbHOCTb CUCTEMBI, @ TaKKe

Apyrve ¢GakTopbl, 3aBUCAWME OT KOMMbIOTEPHOW CUCTEMbI U UHTEpPHET-

nposaiaepa v HaXoAALLMXCA BHE KOHTPOA Komnanum,

-coBepLueHne KnmeHTom cnyyaitHbix owmnboK npu nogaye Mopyyexun (nogaya

MopyyeHna KnneHTOM He B COOTBETCTBUM C €ro AENCTBUTENbHbIMU

HaMepeHWAMM), B TOM YUCAE, NO NPUYMHE HELOCTAaTOYHOIO 3HaHMA KaneHTom

nopagka aKcnayataumm  MHGOPMaLMOHHOW TOProBoi  cucTembl  w/uan

HeA0CTaTOYHbIX NPAKTUYECKMX HaBbIKOB,

-HECAHKLMOHMPOBAHHbIA [0CTYN TPeTbUX AUl K Pabouemy mecty KnuewTa,

coBeplUeHNe AeicTBUA Ha Pabouyem mecte KnmeHTa ¢ MCNonb3oBaHMEM

KntoueBoro Hocutens w/unu napons KnueHTa AULOM, HE MMEIOWMM Ha TO

NOSIHOMOYUNA.

> 4. KnueHmckue nopy4yeHusa u omyemHocmb KomnaHuu
neped KnueHmom

4.1. KomnaHua npuHumaet NopyyeHnsa oT KnneHToB Ha coBepLLEHUe TOProBbIX

onepauuini B paboune AHM, B TeveHue paboyero BpemeHn KomnaHuu,

YKa3aHHOM Ha caiite KomnaHuu (www.ffin.bz).

4.2. KnueHT Bnpase Hanpasnatb B Komnanuio MopyyeHnsa Ha coseplueHue

caenok ¢ LleHHbimu Bymaramu cnepytolwmmm cnocobamm:

-B MUCbMEHHOM BMAe Ha bymaxKHOM HocuTene nyTem nNpeACTaBAeHUA

opurnHana MopyyeHus no popme MpunoxkeHuna 4 kK PernamenTy;

-npu nomoLuu COOTBETCTBYHOLLMX Cucrem MHTepHeT-TpeinanHra,

nepeyncneHHblx B AHKkeTe KnueHTa, B [punoxeHnu 2, KoTopble 6blin

BbI6paHbl KnneHToM 1 npesocTaBneHbl KomnaHuei Knmenty npy nognucaHnm

KnueHtom Bpokepckoro [lorosopa uau BnocneacTsuu;

-no TenedoHy:

Mpu 3aknoueHun caenkn no TenedoHy, MONy4MB OTBET OT TpeWgepa

KomnaHun, KnueHT HasbiBaeT:

1.Csoto dpamuanto, UMs, OT4ECTBO;

2.Homep cBoero cyeTa;

3.Tukep LeHHoW bymaru

4.Tun 3asBKK (JlTumuTpoBaHHas, PbiHouHas, Cton);

5.CtopoHy 3aasku (MokynkKa, Mpoaasa);

6.Konunyectso LEeHHbIX Bymar;

7.leHy 3aABKy;

8.CpoK, Ha KOTopbIi BbicTaBniAeTca 3anBKa (DAY, DAY+, GTC v npoyee)

Mocne nonyyeHua Bceilt Heobxogumoint WHOpmauuu, Tpenaep A[OMKEH

futures contract and the market price at exercise of the option or at delivery
date of the futures contract. This difference represents your loss potential,
which cannot be predetermined and, basically, may be unlimited.
Furthermore, it might have to ensure sufficient liquidity to settle this
transaction

Margins

Writing uncovered options (= sell to open an uncovered short position) or
buying or selling futures requires the provision of collateral securities, the so-
called margins. Margins have to be provided both when positions are opened
and throughout the lifetime of the options or futures contract.

If the Client is unable to meet a margin call, the Company will be obliged to
close open positions immediately and to use the margin already provided to
settle such positions.

3.5. Online trading risks

During placing Client’s orders via trading systems the following risks may
occur:

-during periods of high internet traffic, it might experience delays in accessing
account data due to systems capacity limitations.

-during the system response times may be adversely affected by increased
market volatility conditions

-power failures, programming failures or heavy trading volume.

-during the high market volatility, systems problems result in an inability to
place buy or sell orders.

-malfunction of equipment, software glitches, disruptions in
telecommunications and power supply, other technical issues, as a result of
which it may become not possible to place an Order at a certain point in time
or an Order may not be executed (in part or in full) or executed not in
accordance with the Client’s instructions;

-quotes delays, system performance reducing; and other factors depending

on computer system and internet-provider and which are outside the control

of the Company

-here is a risk for the Client to make accidental mistakes when placing Orders

online (the Client places an Order which is not in accordance with actual

intentions), including by reason of the Client’s insufficient knowledge of how

to operate the Online Trading System and/or the lack of hands-on

experience.

-the Client shall also be exposed to the risks associated with unauthorized

access of third parties to his/her Account and any actions taken by the

unauthorized person using the Client’s key and/or Password, IDs or Account

number(s).

> 4. Client’s instructions and reporting of the Company to
the Client

4.1. The company accepts trading orders from the Clients on business days

during business hours specified on the Company's website (www.ffin.bz).

4.2. The Client shall be entitled to forward to the Company Orders to execute
Securities transactions as follows:

-in writing as a hard copy by presenting an original Order using the form
shown in Annex 4 hereto;

-using the relevant Internet Trading Systems operating via the worldwide
web, as shown in the Client Questionnaire Appendices (Annex 2) that were
selected by the Client and provided by the Company to the Client when
signing by the Client of the Brokerage Agreement or subsequently;

-by telephone:

Prior to the execution of a transaction, the Client shall provide the following
information in the following sequence to the Trader via telephone :

1. His/Her last name, first name;

. Account number;

. Ticker of Securities

. Type of Order (Limited, Market, Stop);

. Side of Order (buy, sell);

. The quantity of Securities;

. The price of Order;

. Period for which the application/order is exposed (DAY, DAY +, GTC, etc.)
pon receipt of all required information, the Trader will repeat Clients’

CoONOU A WN
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NOBTOPUTb NapameTpbl 3aABKU KNUEHTY.
1. Mpw ycnosuu, 4to Tpeligep NOBTOPUN NapamMeTpbl 3aABKM BEPHO, Ha 3anpoc
0 NOATBEPKAEHUMN KINEHT JONKEH NPOU3HECTU: «[TOATBEPKAAION».

2. B cnyyae HeBepHOro MOBTOPEHMA MNApameTpoB 3aABKM, Ha 3anpoc o
noateepxaeHnn, KnumeHt ponxeH npousHecTn: «HesBepHO» M MOBTOPHO
NPOU3HECTM NapameTpbl 3aABKH.

Mocne noaTBepPKAEHUA TPENAEP COBEPLUAET CAENKY.

-No 3/1eKTPOHHOW MouTe, yKasaHHoM B AHKeTe KnveHTa B lMpunoxeHun 2 K
HacToAweMy PernameHTy.

B nucbme J01KHbI ObITb 0603HaYeHbI cneaytolme napameTpbl:

1.damunua, ums, oT4ecTBO;

2.Homep cBoero cyeTa;

3.TuKep LeHHoW bymaru

4.Tvn 3as8ku (JTumuTpoBaHHas, PbiHoYHas, Cton);

5.CTopoHy 3aasku (MokynkKa, Mpoaaxa);

6.KonnyecTBo LeHHbIx bymar;

7.UeHy 3aaBKu;

8.CpoK, Ha KOTOpbIN BbicTaBseTca 3anska (DAY, DAY+, GTC v npouee)

4.3. [Ona uenei Hactoawero PernameHTa K HageXHbim crnocobam
npegocTasneHna/nepegaun MHGopmaLumm OTHOCATCA:

4.3.1. NpepoctasneHne/nepegaya uHGopmauum Ha BGymarKHOM HocuTene
NIMYHO KNneHTy (ynonHoMoYeHHOMY npeacTaBuTento KAneHTa) us pyk B pyKMu,
a TaK¥Ke NyTem Hanpas/ieHUs KypbepcKoMn MoYToN MAn UHbIM BUAOM MOYTOBOW
CBA3W, NO3BONAIOWMM [OCTOBEPHO YCTAaHOBWUTb OTNpaBuTena W Aaty
OTNPAaBNAEHUA U MONYYEHUA KOPPECMOHAEHLUMM U B COOTBETCTBUM C HOpMOiA
Mopy4eHus, ykaszaHHoM B MpunoskeHnn 4 HacToawero PernamenTa;

4.3.2. MNpepocTasneHve/nepegada MHGOPMaLMKU NO 3NEKTPOHHOW nouTe (B
TOM uncne nepesayva GaiiNoB OTCKAHMPOBAHHbIX OPUTMHANOB AOKYMEHTOB);
4.3.3. MpepocrasneHne/nepesaya uHPopmaumm nocpeactsom Cucrtem
NHTepHeT-TpenauHra B Cayvasx, MNpPeayCMOTPEHHbIX B HacToAliem
PernameHre;

4.3.4. NpepocTasneHve/nepegaya MHpopmaLMM nocpeacTBom caita
KomnaHum B cetTn WHTepHeT B cayyasax, NpesyCMOTPEHHbIX B HACTOALLEM
PernameHre.

4.4. YepgomneHme o6 ucnonHeHun MopyyeHua OOMKHO BbiTb HanpasaeHO
KnueHTy HageHbiMm cnocobom B AeHb €ro WCMONHEHWA, Mocne NosyvyeHus
noateepaeHnsa KomnaHuei o6 MCNONHEHUM OT TPETbel CTOPOHbI, HO He
no3aHee 3aKpbITUA TOProBOM ceccum Ha bupke.

4.5. CopeprkaHue yseaomneHUA 06 ucnonHeHuu [lopyyeHus, yKasaHHOro
Bbllle, onpejenseTca B COOTBETCTBUM C HOPMATUBHbLIMU akTamu Focyaapcrsa
Benns. KomnaHua BnpaBe npefoctaBuTb  KaveHTy  MHpopmaumio,
COflepKallLytoca B AAHHOM YBEAOM/IEHUU, B BUAE CTAaHAAPTHbIX KOAOB, Npu
yCNoBumM NpeaocTaBneHna KNmeHTy pasbAaCHEHUA UCNO/Ib3YeMbIX KOA0B.

4.6 KomnaHua He 0b6A3aHa BbINONHATL Te MopyyeHna KnueHTa, KoTopble BeayT
MWW MOTYT NPUBECTU K HapyleHWam Ntob6oro 3akoHa WMAW MOCTAHOBNEHUSA,
KOTOPbIM OHa noauvmHaeTcA. KomnaHna nmeeT nNpaBo AenaTth BCe, YTO cyYUTaeT
HeobXxoAMMbIM  ANA  COBNIOAEHMA  3TUX  3aKOHOB,  MONIOMKEHWA U
nocraHosneHuit. KomnaHua ob6asyetca coobwute KaueHTy, 4yto, no ee
MHEHUIO, Takue MopyyeHna KnneHTa NpoTMBOPEYAT KakUm - NGO 3aKoHaMm,
NONOXEHUAM WAW NOCTAHOB/NEHUAM, U HEOBXOAMMO W3MEHUTb NopyyeHuA
KnueHTa B COOTBETCTBUM C NPUMEHUMbIM 3aKOHOAATE/ILCTBOM.

4.7. ExxepHeBHo Komnanua npepoctasnnet Knmenty OTtyeTbl bpokepa. OtyeTbl
NpeaocTaBaAOTCA B TedeHMe cnegylolero paboyero JHA, 33 [JHem,
coBeplUIeHNA Toprosbix onepaumii. OT4yeTbl oOTNpaBnAlOTCA  KnueHty B
3/1eKTPOHHOM BMAE, MO 3NEKTPOHHOMY agpecy, yKasaHHomy KnueHTom B
AHkeTe KanenTa.

4.8. Mo TpeboBaHuio KnueHta, KomnaHua moxeT npepoctasutb OTyeTbl 3a
onpegeneHHblli nepnog,. Cpok NpefocTaBaeHna OTHeTa 3a Nepuos, coctTasnaeT
He 6onee 5 (nATM) pabounx AHeW, ¢ MOMeHTa nosydyeHusa KomnaHuei
NUCbMEHHOTO YBEAOM/IEHUA CO CTOPOHBI KnuneHTa.

4.9. KnueHT MOXKeT BblpasuTb CBOE Hecornacue ¢ npepocTasieHHol B OTyete
MHbOpMaLMen, nyTemM HanpasAeHUA NMUCbMEHHOTO yBefomieHnAa KomnaHum
He nosaHee 3 (Tpex) pabounx gHel ¢ paTbl otTnpaBku OTtyeTa KaueHty. B
cnyyae, ecnm KAMeHT He HanpaBuA NMUCbMeHHOe Bo3parkeHWe B KomnaHuio B
TeyeHne pJaHHOro cpoka, OTyeT cuuTaetca NpPUHATBIM KnneHtom 6es
3aMeyaHuii,  KAneHT BbipaxkaeT CBOe NOJIHOe cornacue no BCeM NO3ULMAM,
YKa3aHHbIM B nonyyeHHom OTyeTe. KAMEHT MOXKET HanpaBuTb BO3paxkeHue B
3/1EKTPOHHOM BWJE, C 3/1EKTPOHHOM MOYTbI, YKa3aHHOW B AHKeTe KnueHTa, a
TaK¥Ke, IMYHO NPeSCTaBUTb BO3PaXKEHNE B KOMMAHMIO.

> 5. ®opmel npedocmaeneHus uHgpopmayuu Knuenmy.

5.1. KomnaHua moxkeT nonaratbcsa Ha Ntobyto Gopmy cBA3M (BKAOYaA yCTHOe

Orders details.

1. Provided that the Trader has repeated the Clients Order settings in the
right way, the Client shall say: "I confirm" to a request for confirmation from
the Trader.

2. In case the Trader repeated the Client’s Order details incorrectly, the Client
shall say “Wrong” and the Trader repeats the Order in the correct sequence
as shown above. After confirming with the client , the Trader places the
clients order for execution.

-By email address, which is indicated in the Client’s Questionnaire in the
Annex 2.

The Client shall indicate in the email the following:

1.His/Her last name, first name;

2.Account number;

3.Ticker of Securities

4.Type of Order (Limited, Market, Stop);

5.Side of the Order (buy, sell);

6.The quantity of Securities;

7.The price of the Order;

8. Period for which the application/ order is exposed (DAY, DAY +, GTC, etc.)
4.3. For the purpose of the present Regulation a durable medium of
Provision/transfer of information shall include:

4.3.1. Provision/transfer of information as a hard copy personally to the
Client (authorized representative of the Client,) hand to hand, and also via
courier or other postal services that make it possible to accurately identify
the sender and the date of dispatch and receipt of correspondence and
according to the Order Template indicated in Annex 4 hereto;

4.3.2. Provision/transfer of information by email (including files, containing
scanned originals);

4.3.3. Provision/transfer of information using Internet Trading Systems in the
cases specified by the Regulation;

4.3.4. Provision/transfer of information through the Company’s website in
cases specified in the present Regulation.

4.4. Notification on Order execution shall be promptly and in a reliable way
be provided to the Client with information in respect of the execution of each
Client instruction/order, the same day the Company receives Confirmation
from the third party, but no later than close of the trading day on the stock
exchange.

4.5. The content of a notice about the execution of an order as mentioned
above shall be determined in accordance with statutory acts of Belize, as well
as the country, in which the order was executed. The Company shall be
entitled to provide the Client with information in the form of standard codes,
provided that the Client is given explanations on how to interpret these
codes.

4.6. The Company shall not be obliged to execute those Client’s Orders that
lead or can lead to violation of any laws or resolutions which the Company is
subject to. The Company shall be entitled to do whatever it deems necessary
to comply with such laws, resolutions or Regulation. The Company shall
inform the Client that in its opinion, such Orders are in conflict with some
laws, resolutions or Regulation and it is necessary to amend the Clients’
Orders in accordance with the applicable legislation.

4.7. The company provides to the Client daily Broker’s reports. Reports are
provided within next working day of which the client has executed
transactions. Reports are sent to the Client in electronic form to the email
address specified by the Client in the Client Questionnaire.

4.8. At the request of the Client, the company may provide reports for
specified time periods. The deadline for submitting a report for the specified
period is not more than five (5) working days from the date the Company
received written request from the Client.

4.9. The client may express its disagreement with the information provided in
the report, by sending a written notice to the Company no later than 3
(three) working days from the date the Report was sent to the Client. In case
the Client does not send a written objection to the Company within the
specified period, report shall be deemed to be accepted by the Client without
comments and the Client expresses his full agreement on all items listed in
the received report. The Client can either send its objection via email,
indicated in Client Questionnaire or personally provide to the Company.

> 5. Forms of Communications.

5.1. The Company may rely upon any communication in any form (including
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obLueHmne), ocyLLecTBASEMYIO N06bIM, UMEIOLLMM NPABO MNOANNCU LOKYMEHTOB
JIMLOM, YKa3aHHbIM B KauecTse TakoBoro B AHKeTe KnuneHTta. KnmeHT obsasyetcs
yBegomnAate KomnaHuio B MNUCbMEHHOW ¢opme O NtobblIX U3MEHEHMAX B
COCTaBe /vL, MMEIOWMX NPaBo NOAMUCU LOKYMEHTOB, YKa3aHHbIX B AHKeTe
KnueHTa nytem npepoctaBneHns KAMEHTOM CBEAEHWW O TaKMX U3MEHEHUAX
no dopme MpunoxeHus 2 kK PernameHTy. [lo momeHTa nonyyeHus KomnaHuen
yBegomaeHuna o Ntobom Takom usameHeHur, KomnaHua He byaeT AeicTBoBaThL
B COOTBETCTBUM C TAKUMU U3MEHEHUAMM.

5.2. O6e CTopoHbI cornacHbl, 4to ntobas n3 CTOPOH MOXKET AenaTb 3anucb
TenedoHHbIX  pas3roBopoB €  apyro  CTOPOHOW MAM  CAyXKaLWMMM,
LOMIKHOCTHBIMU IMLLAMM U areHTamm apyroli CTOPOHbI, U, Takue 3anuncu, moryt
6bITb MCMONIb30BaHbI B KAYeCTBe CBUAETENbCTBA B C/ly4ae pasHoraacuit. Jlioboe
MopyyeHue, pgaHHoOe YCTHO, No TenedpoHy WAM WHade, ByaeT pPUAUYECKU
3aKOHHbIM M 06A3bIBaeT KaneHTa BCTynaTb B CAE/KY, B KOTOPYyl BCTynuAaa
KomnaHusa gna KnveHTa B COOTBETCTBUM C TakUM MopyyeHnem.

5.3. B cnyuyae, Korga no ycnosBuam Hactosawero PernameHTta, KomnaHusa
npepocTasnnet KANeHTy Kakyo-nmbo nHbopmaumio, CBA3aHHYIO C OKasaHuem
yCAyr B COOTBETCTBUM C PernameHTom, Takas WHPopmauus MOXKeT ObiTb
npepocTasneHa KnveHTy nocpeacrsom cavita Komnanum www.ffin.bz 8 cetn
NHTepHeT, 6e3 HanpasieHus gaHHOW MHbOPMaLMM HENOCPEACTBEHHO B aapec
KnneHTa n/Mam nHbiMm HagexHbiMu cnocobamu.

5.4. Hannume y KnveHta noctoAHHOro goctyna K cetm MHTepHeT aBnaetca
06A3aTeNbHbIM YCI0BUEM NPUCOEAMHEHUA K HacToALeMY PernameHTy.

5.5. B cnyyasx, Korga corfiacHoO HactosAwemy MyHKTY npefycMOTpeHbl nojaya
KnneHtom Komnawum [opyyeHuit u/mam npegoctasneHne KomnaHwuen
KnueHTty MHbOpmMaLum NocpeacTBOM NOYTOBOM CBA3WM, SNEKTPOHHOMN NOYTHI,
TenedoHHOW cBA3M, MOPYYEHUA CUMTAOTCA HaNpaBiAeHHbIMU B KomnaHuio, 3,
MHPOpMaUMA  NpefoCTaBNeHHOW  Hagnexawum obpasom, B  cayyae
ncnonb3oBaHua CTOpPOHaMM COOTBETCTBEHHO MOYTOBbIX 3APECOB, HOMEpPOB
3/1eKTPOHHOW NoYTbI UK TenedoHa.

5.6. 06 MW3MEHEeHUM YKa3aHHbIX BbllE KOHTAKTHbIX [JAaHHbIX CTOPOHbI
06s3yloTcA  MHPopMMpoBaTb Apyr Apyra 3abnaroBpemeHHo cnocobamu,
npeAycMOTPEHHbIMWU HaCTOAWMM PernameHToMm.

5.7. Nwoboe npepoctasneHne (o6meH) WMHPOpPMaUMM B COOTBETCTBUMM C
HacToAwMMm PernameHTom u obueHve CTOPOH NO BOMpOCam, CBA3AHHbIM C
HacToAWMM PernameHTOM, MOXET OCYLeCTBAATbCA Ha PYCCKOM  WAu
AHMIMICKOM A3bIKAX.

> 6. Cuema.

6.1. KOMnaHWA HacTOALLMM 3aABNAET, YTO OHA AEPXKUT AEHEXHble cpeacTsa U
dUHAHCOBbIE MHCTPYMEHTbl KNMeHTa OTAEeNbHO OT CBOMX COBCTBEHHbIX
LEHEXHbIX CPEACTB U GUHAHCOBbIX MHCTPYMeHTOB. KomMnaHus npuHMMaeT Bce
Hag/iexalMe Mmepbl, BHUMaHuWe U ycepaue B Bblbope, HA3HAYeHUU U
nepuvoanyeckoit nposepke 6aHKOB, B KOTOPbIX COAEPHKATCA AEHEXHble
cpeactBa KnueHta, M KactoauaHoB (Aeno3uTapueB), B KOTOPbIX XPaHATCA
$UHaAHCOBbIE WMHCTPYMEHTbl KaueHTa, WM NpoOBOAUT MPOBEPKY XpaHeHus
[EHEXHbIX cpeacT8 U GUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB KaneHTa, nyTem 3anpocos
MHPOpMaLUMU O GMHAHCOBOM MONOMKEHUM 3TUX BaHKax M KacToguaHos (B
Leno3uTapusx).

6.2. [leHexxHble cpeacTsa KnneHTa yumtbiBatoTca Ha CneumanbHOM [eHeXXHOM
Cuete (Cneubpokepckom cuyeTe) KomnaHuu, KoOTOpbIi onpeaenserca Kak
KKAMEHTCKMI cyeT KomnaHuu», M XPaHATCA OTAeNbHO OT COOCTBEHHbIX
AEHEXHbIX cpeacTB KomnaHum.

6.3. Mpu BHeceHMn KnaneHTOM Ha 6AHKOBCKUIA CYET, YKasaHHbIM B
MpunoxeHun 1 K PernameHTy, AeHexHbIX cpeacTs, KomnaHua npowssoguTt
naeHTUOUKALMIO UL, OCYLLECTBUBLLETO TaKOe BHECEHUE AEHEXHbIX CPeACTB,
ons yero KomnaHua vmeet npaso, a KaneHT obAsyeTtcsa, npefocTaBuTb BCHO
Heobxoaumylo UMHPopmaumio. B cnyyae He npepocTaBneHua KnveHTom
Tpebyemoli uHPopmauuu, KomnaHua uMMeeT MpaBO He NPOU3BOAUTL
3a4nC/ieHre AeHEeXHbIX cpeacTB Ha CueT KaveHTa M ocyllecTBUTb BO3BpaT
LEHEXHbIX CPeaCcTB NNLY, OT KOTOPOro OHM NOCTYNUAM.

6.4. KomnaHua obssyetca BeCcTU COBCTBEHHbIW YYET B KypHanax M oTyeTtax, B
KoTopbIX KomnaHua 6yaer BHOCWUTL 3anucb 060 Bcex NPUOBPETEHHBIX,
NPOAaHHbIX LEeHHbIX Bymarax, a Takxe o noboit Apyroit caenke, B KOTOpyto
BCTynaeT KomnaHua oT umeHu KnveHTa Ha OCHOBaHMU AaHHOTO PernameHTa.
6.5. KomnaHua ynonHomMouyeHa MoOAy4yaTb W YAEPMKMBATb BCe A0XOAbl W
OCHOBHYIO CymMy, BHeceHHylo B lMopTdenb, a Tak¥e yaepkueaTtb LleHHble
6ymaru [0 HacTyn/ieHWsa cpoKa naaTexa Uan 40 MOMEHTa NoraleHns onnaTtbl
Nno HUM.

6.6. OTyeTHOCTb KOMNaHWW Bcerga A0/KHA OTpaskaTth, YTo LleHHble Bymaru
KnueHTa sBnstoTca yactblo Moptdens KnmeHTa. Bce BbipyyeHHble CymMbl Uan
poxoapl Noptdens, npuHaanexkat KnameHry.

6.7. KnueHT moxkeT B ntoboe Bpema nogatb MNopyyeHne Ha BbiBOA [eHeXHbIX
Cpepcts ¢ ero Cuyeta. Mpu OTCYTCTBMM 3af0/KeHHOCTM KaveHTa nepeg,

verbal communication) made by any authorized signatory listed in Client
Account Form. The Client shall inform the Company in writing of any changes
in the authorized signatories listed in Client Account Form. Information on
the changes should be provided by the Client to the Company in the form of
Annex 2 to present Regulation. Until the Company receives the notification of
any such change, the Company shall not act in accordance with any of such
changes.

5.2. The Parties agree that both Parties may record telephone conversations
with the other Party or such Party’s employees, officers and agents, and such
recordings may be used as evidence in the event of a dispute. Any Instruction
given orally by telephone or otherwise shall be legally binding and shall put
the Client under obligation to enter into a transaction, to which the Company
is a party on behalf of the Client in accordance with such Instruction.

5.3. In the event when under the terms of the present Regulation the
Company provides the Client with any information that relates to the services
provided hereunder, this information may be given to the Client through the
Company’s website www.ffin.bz without sending said information directly to
the Client’s address and/or using other secure means.

5.4. The Client’s permanent Internet access is an obligatory term for the
acceptance of present Regulation.

5.5. In cases when, in accordance with this clause, the Client should send
Orders to the Company and/or the Company should provide the Client with
information by means of postal, e-mail and telephone services, the Client
Orders will be deemed to be sent to the Company, and information will be
deemed to be duly provided in the event that the Parties use postal, email
addresses or telephone.

5.6. The Parties undertake to notify each other of any changes in contact
details specified above in advance by means specified in present Regulation.

5.7. Any information in accordance with present Regulation and
communication of the Parties with regard to the issues related to present
Regulation may be performed in Russian or in English languages.

> 6. Accounts.

6.1. The company hereto declares that it holds Client’s monetary funds and
financial instruments separately from its own monetary funds and financial
instruments. The Company exercises all due measures, care and diligence in
the selection, appointment and periodic review of the banks where the
Client’s funds are held and of the custodians where the Client’s financial
instruments are held with, and the revision of keeping these funds and
financial instruments with these banks and custodians.

6.2. Client’s monetary funds are deposited on special cash account (cash
accounts) of the Company, which is defined as "the Company’s Client
account" and kept separately from the company's own funds.

6.3. When monetary funds are deposited by the Client on the bank account,
indicated in Annex 1 to the present Regulation, the Company shall perform
identification of a person that carried out such deposit of the monetary
funds, the Company has the right to require from the Client, and the Client
shall provide all the required information to the Company. In the event of the
required information is not provided by the Client, the Company has the right
not to credit monetary funds to the Client Account and return monetary
funds to the person that transferred such funds.

6.4. The Company shall maintain its own books and records, where the
Company shall enter records of all securities purchased, sold and any other
transaction conducted by the Company on behalf of the Client pursuant to
the present Regulation.

6.5. The Company is authorized to receive and hold all earnings and the initial
amount wired to the Portfolio and also holds Securities until they become
due or until full payment of them is made.

6.6. The Company’s books and records shall at any time reflect that the
Client’s Securities are part of the Portfolio. All proceeds or earnings of the
Portfolio received or paid to the Company shall be beneficially owned by the
Client.

6.7. The Client may at any time request to transfer amount of Monetary
Funds from his account. In case there are no liabilities of the Client towards
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KomnaHueW, a Tak:Ke nocne BO3MeLLEeHMA BCEX 3aTPaT M PacXxoAo0B, CBA3AHHbIX
C OaHHbIM nepeBogom, [leHekHble cpepctBa OyayT nepesepeHbl KnveHty
TO/NIbKO 6e3HaNNYHbIM cnocobom Ha 6aHKOBCKMUI cHeT KnneHTa, yKasaHHbIl B
AHKeTe KnueHTa, B TeyeHune 10 (aecAatn) pabouux AHel nocne nosayvyeHus
KomnaHuvei nognucaHHoro KnmeHTom TMMopydyeHWa Ha BbiBOA, [eHeXHbix
cpeacTs.

Mpy BbIBOAE AEHEXHbIX CPeAcTB co cBOero 6pokepckoro cyerta, KaneHt
[onKeH B cBoboaHoM dopme npesocTaBUTb PeKBU3UTbI BAHKOBCKOrO cyeTa,
Ha KoTopblii 6yaeT NpOM3BOAMUTCA BbIBOL [EHEXHbIX CPeacTs, CBOemy
nepcoHanbHOMy MeHeaKepy. BaHKOBCKME PEKBU3UTLI cyeTa NpPeaoCcTaBaAAoTCA
B dopmaTe, UCMONb3yEMOM A1 MEXKAYHAPOAHbIX NepeBofoB (NaTUHCKUMKU
6ykBamu). MeHeaxep 3anonHAeT GOpMy MOPYYEHMA Ha BbIBOA AEHEKHbIX
CpeacTs, NPeaycMOTPEHHYH BHYTPEHHMMM npoueaypamy B KomnaHuu, u
HanpasnaeT 3anonHeHHyto ¢opmy KaneHTy Ha noanucb. KaveHT, B cBOMO
ouepeapb, OTMNpaBAseT noAnucaHHylo ¢opmy cBoeMy nNepcoHanbHOMY
MeHeyKepy OTBETHbIM MUCbMOM.

6.8. B cnyyae wmcnonHeHnus Mopyyenuin  KnueHta Cyb6b6pokepamu,
COOTBETCTBYIOLWME onepaunn KnneHTta ¢ LeHHbIMKM Bymaramu 1 AeHeKHbIMU
CpeAcTBaMu, XpaHeHue akumMii U ApYrux LeHHbIX 6ymar u/uam yyet npas Ha
aKUMM U APYrMX LEeHHbIX Bymar, a TaKKe XpaHeHuWe [AeHEeXKHbIX CpeacTB
KnueHTa ocylecTBaAeTCA COOTBETCTBEHHO Ha cyeTax KomnaHWW, OTKPbITbIX Y
Cy66poKepoB (MK y ApYrMx KacToAuaHoB (B Aeno3uTapuax)) U GaHKOBCKMUX
cyeTax B KpeAUTHbIX OPraHM3aLMAX B NOPALKE U HA YCNOBUAX, ONpeaensemblx
Cyb6bpokepamn  (kacToguMaHamu /  [OenosuTapuamu),  KPeauTHbIMU
OpraHu13saLMamMm, packpbiBaemblix Ha oduLManbLHOM caiTe KomnaHumu.
6.9. MopAaaoK BeAEeHWA YKa3aHHbIX Bblle CYETOB Aemno M 6aHKOBCKUX CHETOB
perynupyetca 3akoHamMM W WHbIMM HOPMATUBHBLIMM aKTaMW rOCYAapcTB
HaxoxaeHua Cyb6bpoKepoB (Aeno3uTapueB) WM KpeaWTHbIX OpraHM3aumii,
no3TOMy npasa KHMEHTa, CBA3aHHbIE C 3 TUMU d)VIHaHCOBbIMVI WUHCTPYMEHTaMUN
W/MNW  OEHEeXHbIMM  CPeACcTBaMM, MOTYT MEHATbCA  COOTBETCTBYIOLLMM
ob6pasom. KomnaHua 0b6a3yeTca yBegOMAATb NPEAYCMOTPEHHBIM B HACTOALLEM
PernameHte cnocobom KnuneHTa 060 BCex Apyrux Cayyasx, KPOMe yKasaHHOro
Bbllle, Koraa GUHAHCOBbIE MHCTPYMEHTbI U/WAW [AEHEeXHble CPeacTBa 3TOro
KnueHta MoOryT HaxoAuTbCA Yy TpPeTbel CTOPOHbI OT MMeHM KomnaHuw.
KomnaHusa obsasyetca yBegomnaTb KnneHTa o cayyasx, Korga HEBO3MOXKHO
AepXatb QUHAHCOBbIE WHCTPYMEHTbl Y TpeTbell CTOPOHbl OTAENbHO OT
cobCTBEHHbIX PUHAHCOBBLIX MHCTPYMEHTOB 3TOM TPeTbei CTOPOHbI U AenaeT
ABHOE NpeaynpexKaeHne o BbITEKaoLWMNX pUCKax.
6.10. KomnaHua ocTtasnseT 3a coboit NpaBo, a KNMeHT cornawaerca ¢ NpaBom
KomnaHum, fepaTb AeHexHble cpeactsa U GpUHAHCOBbIE MHCTPYMEHTbI Ha
CneumnanbHbIX KAMEHTCKUX cyeTax (OMHUBYCHbBIX cYeTax), OTKPbITbIX Y TPETbUX
An, NOo NPU3HaKy OAHOpPOAHOCTU. B 3Tom cnydae Komnawua rapaHTupyet
KnueHty cneaytouiee:
-KomnaHua BefeT BHYTPEHHMI y4yeT AEeHEeXHbIX CpeacTB U PpUHAHCOBbIX
WHCTPYMEHTOB BCEX K/AMEHTOB, HaxogAalwmMxcA Ha OMHMBYCHbIX cyeTax,
OTKPBITHIX Y TPETbUX NNLL,;
-y KoMnaHuu nmetoTca cuctemMbl KOHTPOANA, NMO3BONAIOLMNE BECTU BHYTPEHHUIA
pasfenbHbIf yYeT AeHEXHbIX CPeacTB U GUHAHCOBbLIX MHCTPYMEHTOB KaXK40ro
KnueHTa, HaxoAALWMXCA HA OMHUBYCHBIX CHETaX, OTKPLITbIX Y TPETbUX UL,
-KoMnaHua Ha perynapHoi ocHOBe NPOBOAMUT CBEPKY MeXAy cOBCTBEHHbIMU
BHYTPEHHUMU CHETAaMM U CHETaMM TPETbUX JINL, KOTOPbIE AepXKaT aKTUBbI.
6.11. KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTb nepes KauveHTom 3a ntobble
nencteunn, 6e3nencTema AN ynyweHns TpeTbeil CTOPOHBI, a TaKXke 3a Ntobble
notepu, noHeceHHble KAMeHTOM, B pesynbTaTe AeWCTBMIA, 6e3geicTBuin nam
ynyweHnin TpeTbell CTOPOHbI, €C/IM Takue NOoTepu HEenoCPeACTBEHHO He
ABNAIOTCA  pe3y/bTaToOM NpeAHaMepeHHOro HeBbINoAHeHWA KomnaHuew
0653aTeNbCTB MAN KpalHein HeBpeXxHOCTU, UAM MOLIeHHMYecTBa KomnaHuu.
KomnaHus Take He HeceT OTBETCTBEHHOCTb WM  MaTepUanbHyH
OTBETCTBEHHOCTb 32 HeGNaronpuATHbIE NOCNeACTBUA AnAa KnneHTa BCheacTsme
HecocToATeIbHOCTM/BaHKPOTCTBA TPETLENO INLA.
> 7. KacmoduaneHsle ycayzau, npedocmasensemoie Cyb6-
KacmoouaHamu.
7.1. CornacHo PernameHTy, KomnaHua octaBnseT 3a coboii NpaBo nepenasaTb
cBOM 06A3AHHOCTU, YACTUYHO WAU MOAHOCTbIO, APGUAMPOBAHHBIM WU He
adodunnposaHHbIM  nLAM, BK/AOYaAa  AreHToB,  YNOJHOMOYEHHble
opraHusaumm, HommHanbHbix [epkateneit (nanee — «Cyb-KactogmaHbl»), 4To
nogpasymesaer npusiedyeHuve Takux Cyb-kacTogmaHoOB Ana  AepxaHua
MmyLuiecTBa, HaxoaALeroca Ha KAMeHTCKux cueTax.
7.2. CornacHo PernamenTy, KomnaHua 06s3yeTcA OCYLLECTBAATb KOHTPONb
COOTBETCTBMA NO3ULMIA HAa KNMEHTCKMX cyeTax, OTKpbITbix KomnaHueit y Cy6-
KacToAMaHoB, a MMeHHO nosuuun Komnanum u KnneHTos BO BHYTPEHHem
yyeTe Cyb-KacToMaHOB, NyTem OCYLLECTBAEHUA PEryNapHbIX CBEPOK, a TaKKe

the Company, and after reimbursing the Company all the costs and expenses
connected to the said transfer, Monetary Funds will be transferred only by
wire transfer to the Client’'s bank account specified in the Client
Questionnaire Form within 10 (ten) business days after the receipt by the
Company of the signed Client’s Order for transfer of funds.

For debiting of brokerage account, Client is obliged to provide the banking
details of his account, which will be debited, to his Personal Account
Manager.

Account banking details are provided in the format used for international
transfers (Latin letters).

Account Manager completes the order on funds withdrawal, which is
provided in the internal procedures manual of the Company, and sends
completed order to the Client for signing.

The Client, in reply, sends the completed and signed Order to his Personal
Account Manager to proceed with the withdrawal from the Client's account
according to the instructions received.

6.8. In the event of the execution of Client’'s Orders by Sub-Brokers, the
Client’s relevant operations with securities and funds, the safe-keeping of
shares and other securities and/or records kept on the rights to shares and
other securities of the Client will be carried out on the Company’s accounts
opened with Sub-Brokers (or with other custodians) and bank accounts with
credit institutions in the manner and on the terms determined by Sub-
Brokers (custodians), credit institutions, which are disclosed on the official
website of the Company.

6.9. The procedure for maintaining aforementioned custody accounts and
bank accounts shall be regulated by laws and other statutory acts of the
countries of registration of Sub-Brokers (depositories) and credit institutions,
therefore the Client’s rights related to these financial instruments and/or
monetary funds may be changed accordingly.

The Company undertakes to notify a Client in the manner specified in present
Regulation of all other cases, except for the one given above, when financial
instruments and/or monetary funds of this Client may be held by a third party
on behalf of the Company. The Company shall notify the Client of any cases
when it is not possible to maintain financial instruments with a third party
separately from own financial instruments of this third party and shall give
express notice of the related risks.

6.10. The Company reserves the right and the Client agrees with the
Company’s right to keep the Client’s monetary funds and financial
instruments in omnibus accounts opened with the third parties on a fungible
basis. In this case the Company guarantees to the Client the following:

-the Company keeps internal records of all Clients’ monetary funds and
financial instruments held in omnibus accounts with third parties;

-the Company has in place systems and controls which ensure internal
separate accounting of monetary funds and financial instruments of each
Client held in omnibus accounts with third parties;

-the Company conducts on regular basis reconciliations between its internal
accounts and those of any third parties by whom Clients” monetary funds and
financial instruments are held.

6.11. The Company shall bear no responsibility before the Client for any
actions, inactions or omissions of a third party and also for any losses
incurred by the Client in a result of actions, inactions or omissions of a third
party unless such losses directly arises from the Company’s willful default or
fraud or gross negligence. The Company shall also bear no responsibility or
liability for unfavorable consequences for the Client due to the
insolvency/bankruptcy of a third party.

> 7. Custody Service provided by Sub-custodians.

7.1. The Company herewith informs the Client, and the Client shall allow that
the Company may retain the right to delegate its obligations under the
present Regulation, completely or in part, to Affiliates or unaffiliated persons,
including Agents, Authorized Organizations, Nominees (hereinafter referred
to as “Sub-custodians”), which shall imply use of such Sub-custodians for
maintaining Assets kept in Client Accounts.

7.2. According to the Regulation, the Company shall match the Client
Accounts created with the Company with the balances of the Company in
internal accounting of Sub-custodians by way of regular matching and also
match the aggregate balance in Client Assets Accounts with the Sub-
custodian’s aggregate balance in the Register or with the Authorized
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COOTBETCTBMA OTPAXKEHUA CYMMAPHOrO COCTOAHUA MMyluecTBa Ha KAMeHTCKMX
cyeTax No CyMmMapHOMYy cocTosiHuio nosuumm Cyb-kactoamnaHa B Peectpe nnu B
YNOAHOMOYEHHOW OpraH13aumm.
7.3. Ycayru, npegoctaBnsemble  Komnanueir wu  Cyb-kactoamaHamm,
ocywecTsaaloTcA ¢ cobnogeHnem 3akoHoAaTeNnbcTBa M npaBa locyaapcTea
Benus, KoTopoe MOXeT OT/iM4YaTbCs OT 3aKoHOoAaTenbcTBa M Npasa,
onpegenatowero cratyc KaveHta, cogepykatb npobensl U npoTuBopeyus, a
TaKe noABepraTbCs YacTbiM U HEOXKUAAHHBIM U3MeHeHUAM. B cnyyasx, koraa
3aKoHOAATenbCcTBO M npaBo [ocypapctsa benus BcTynaet B npotusBopeyne ¢
COOTBETCTBYIOLMMM NPaBaMM 1M 3aKOHAMM, ONpeaenatowmnmm cTatyc KnmeHra,
3aKoHoAdaTenbctBO M npasBo  locygapctBa benus  6yaer  umeTb
npeobnagatoLuyto cuny.
> 8. MepeyeHob Cy66pokepos, yepes
ocywecmensaemcs obcayxcusaHue KnueHnma.
8.1. 0O6cnyxkmBaHne KnneHTa uyepe3 Cyb6poKepoB oOcCyLLecTBAAETCA C
ncnonb3oBaHuem ycnyr Cybb6poKepoB, MepeuncieHHbIX HUKe:
8.1.1. Mpwu coBepleHUM CAENOK BO ucCnonHeHuwe [lopyyeHuit KnuewTa,
noAaHHbIXx KomnaHuu, Ha opraHu3aTopax TOProBAW HA PbIHKE LEHHbIX bymar
W/VAn B COOTBETCTBMM C TUMOBLIMM NPaBUAaMM/LOrOBOPaMM OpPraHM3aTopoB
TOProBAM Ha pblHKe LeHHbIX 6ymar Poccumn, obcnyxusaHue KnuneHTa
ocyuwecrsnsercs yepes 000 UK «dpuaom duHaHey. (http://ffin.ru).
8.1.2. Mpwu coBepleHUM CAENOK BO MUcCnonHeHwe T[lopyyeHuit KnueHTa,
NnoAaHHbIX KOMI'IaHVIVI, Ha OpraHM3aTopax TOProe/in Ha PblHKE LEHHbIX 6ymar
VI/VIHVI B COOTBETCTBUM C TUMOBbIMU I'IpaBVIﬂaMVI/,EI,OFOBOpaMI/I OpraHn3aTopos
TOProB/M Ha pblHKe LUeHHbIx Bymar KasaxcrtaHa, obcnyxusaHue KnueHTa
ocywecrensetca yepes AO «®Opugom duHaHcy.(http://ffin.kz/ru)
8.1.3. MNpu coBeplweHUM CAENOK BO ucCnonHeHuwe T[lopydeHuit KaueHTa,
noAaHHbIXx KomnaHwu, u fenosuTapHbIX ycayr, B l06OM rocyaapctse Mypa, 3a
UckAtoyeHnem Poccum u KasaxcraHa, Ha peryivpyemblx pbiHKax, yHaCTHUKOM
TOProB Ha KOTopbix KoMmnaHus He anseTca, obcnykmBaHne KNnMeHToB, MOXKET
ocyuwectsnsetca Yepes Lek Securities Corporation.
(http://www.leksecurities.com/home.htm).
> 9. Bo3ameuwjeHue pacxodos KomnaHuu.
9.1. KnueHT o06nA3yeTcA Bo3Mewatb KomMnaHMM W TPETbUM  MUAM,
oKasblBalowmMm ycayrn  Komnawuu, cnegylowme pacxogpl (aanee —
«Pacxoapbl»), NoHeceHHble KomnaHWeW npu Hagfexallem BbINOSHEHUU ee
06A3aHHOCTE B COOTBETCTBUM C YCNOBUAMM JaHHOro PernameHta, a
KomnaHusa MoXKeT nepeBbICTaBNATD:
1) BCe MM YacTb PacXoAO0B, CBA3AHHbIX C 3aKNOUYEHUEM U YPEryIMpPOBaHUEM
CAENOK U NpoBeAeHMEM B3aWMHbIX PAcyeToB MO HUM, a TaKke Japyrve
pacxoAbl, BO3HUKAOLWME B CBA3M CO CAE/IKaMM, BKNKOYAs, HO, He OrpaHunYMBas,
onnaty perncTpaLMoHHbIX cbopoB TpaHchep-areHToB, BUPK, BSBHOCOB U APYruxX
naaTexen B Nonb3y 6BUPXKK, Ha KOTOPOW Bblna 3aKNloYeHa caenka, 6aHKOBCKUX
KOMMCCMI1, OnepaLmMoHHbIX c6opos;
2) pacxoApbl Ha KOHBepTauuio BantoTbl (€cv NpUMEHUMO), Korga MopydyeHune
KnueHTa Ha npuobperteHune LeHHbIX Bymar v/unm nepesog, LeHEKHbIX CPeACTs
O0KHO 6bITb UCMONTHEHO B BaNtOTE, OT/IMYHOW OT Ba/ItOTbl AEHENHbIX CPEACTS,
BxoaAwmx B Moptdens;
3) pacxogbl Ha onnaty ycayr [AenosuTapues, AeprKaTenei  peectpa
aKLMOHEPOB SMUTEHTOB.
4) Komuccum 33 BaHKOBCKME NepeBoapbl.
9.2. Mpu ucnonHeHun NopyyeHna KnveHTta Ha npuobpeTeHue LeHHbIX Bymar
W/WAM MepeBos, AEHEXHbIX CPeACTB B BajlOTe, OTAMYHOM OT Ba/tOThI
LEHEXHbIX CPeacTs, BXxoAsawmx B MopTdenb, KOHBEpTaLUMA OA4HOW BantoTbl B
OPYrylo OCyLLecTBAAeTcA Mo Kypcy, ycTaHOBNeHHOMY BaHKOM, B KoTopom
OTKpbITbl [leHexHble cyeta KnneHtos (Crneubpokepckue CuyeTa), Ha MOMEHT
OCYLLEeCTB/IeHUA onepauun No KoHBepTauuu.
9.3. Tpu KOHBEPTaLUW NPOU3BOAUTCA OKPYrIeHWe Mo ObLLenpuUHATLIM
npasuiam [0 MWHWMAZbHON [EHEXHON eAuHWLbl BanioTbl, B KOTOPYIO
Npou3BOAMTCA KOHBEPTaLMA (LLeHT, eBPOLEHT, Konelika). Ecam Tpetba umdpa
nocne 3anaTol MeHblue, Yem 5, TO OKpyraeHWe NPou3BOAUTCA B CTOPOHY
YMeHbLUEHUA (OKpYrNeHNe NPon3BOAMTCA B NOb3y KomnaHuu). B ciyyae ecam
Tpetba umMbpa nocne 3anatol 6onbwe nMbO paBHa 5, TO OKpyrneHue
npoussoanTca B 60/blYO CTOPOHY (OKpyrneHwe Mnpou3BOAMUTCA B MO/b3Y
KnueHTa).
9.4. Pacxofbl No aboOHEHTCKOMY OBCAYXKMBAHMIO GAHKOBCKUX KIUEHTCKUX
cyeToB KOMNaHWUM He OTHOCATCA Ha cyeT KaveHTa 1 onnaumsatotca KomnaHuein
CaMOoCTOATENbHO.
9.5. KomnaHua He HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a /ilob6oe ownboyHoe cyskaeHue
unn nobyto notepto, NOHeCeHHble KNMEHTOM B CBA3M C UCMO/Nb30BaHWEM UM
YCNYr, OKa3aHHbIX COrNacHO gaHHomy PernameHTty (M B 4yacTHocTM, HO 6e3
orpaHuyeHuns, KomnaHus He byaeT OTBETCTBEHHA 3a Ntobyto NoTepto, KoTopas
MOKeT ObITb MOHeceHa B CBA3M C MOKYMKOM, XPaHEHWEM WAW MNpoAaXKen

Komopbix

organization.

7.3. The services provided by the Company and Sub-custodians shall be
performed subject to an Applicable Law which may be different from the law
applicable to the Regulation, or other law defining the status of the Client or
the Company, which may have gaps or conflicts, or may be subject to
frequent and unexpected change. When the Applicable Law may be in
conflict with the rights and obligations envisaged hereunder, the Applicable
Law shall prevail.

> 8. List of Sub-Brokers through which services are provided
to the Client
8.1. The Client shall be provided with services through Sub-Brokers solely
using the services offered by the Sub-Brokers that are enumerated below:
8.1.1. When executing transactions in implementation of Client Orders given
to the Company on the organizers of trading on the securities market and/or
in accordance with standard Regulation /agreements of organizers of trading
on the Russian securities market services shall be provided to the Client
through the use of services of IC “Freedom Finance” LLC (http://ffin.ru).
8.1.2. When executing transactions in implementation of Client Orders given
to the Company on the organizers of trading on the securities market and/or
in accordance with standard Regulation /agreements of organizers of trading
on the Kazakhstan securities market services shall be provided to the Client
through the use of services of JSC “Freedom Finance”. (http://ffin.kz).
8.1.3. When executing transactions in implementation of Client Orders given
to the Company for execution in any country of the world, except for the
Russian Federation and Kazakhstan, on regulated markets, of which the
Company is not a member, services shall be provided to Clients through Lek
Securites Corporation.
(www.leksecurites.com/home.htm)
» 9. Reimbursement of expenses to the Company.
9.1. The Client shall reimburse the Company and third parties providing
services to the Company the following expenses (hereinafter referred to as
the “Expenses”), incurred by the Company in the course of the proper
fulfillment of its obligations under the present Regulation:
1) all or part of expenses associated with conclusion, clearing and settlement
of transactions and other expenses that may arise in connection with the
transactions, including but not limited to, the payments of the registration
fees of, transfer agents, fees, exchange fees, dues and other payments in
favor of exchange through which a transaction has been made, bank fees,
transaction fees;

2) currency conversion fees (if applicable), when the Client’s order on
securities purchase and/or funds transfer should be effected in a currency
different from the currency of monetary funds held included in the Portfolio;

3) the Company’s expenses on payment for custodians’ services, holders of
registrars of issuers’ shareholders;

4) Bank transfers fees.

9.2. When executing of Client’s Order for purchase of securities and/or
transfer of monetary funds in a currency other than the currency of the funds
of that form the Portfolio, the conversion of one currency into another, shall
be done at the exchange rate, performing the conversion, at the time of
conversion, quoted by the Bank, where Clients Money Accounts are opened.

9.3. At the conversion the rounding off shall be made in accordance with
standard rule, up to minimal monetary unit of currency of conversion (cent,
eurocent, and kopek). If the third figure after a comma is less than 5, the
rounding off shall be made aside reduction (the rounding off shall be made in
favor of the Company). In case of the third figure after a comma is more or
equals to 5, the rounding off shall be made in greater party (the rounding off
shall be made in favor of the Client).

9.4. Expenses incurred for maintaining the Company’s bank client accounts
shall not be charged to the Client’s account and shall be paid by the Company
independently.

9.5. The Company shall not be liable for any error of judgment or any loss
suffered by the Client in connection with the use of its services provided
under present Regulation (and in particular, but without limitation, the
Company shall not be held liable for any loss which may be sustained in
relation to the purchase, safekeeping or sale of any Securities in accordance
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Ntobbix LleHHbIx Bymar B COOTBETCTBMM C PErnameHTOM), eC/iv Takasa noteps He
ABNAETCA pe3ybTaTOM He406POCOBECTHOCTH, NPeAHAMEePEHHOro HenlaTexa
VAWM MOLLIEHHMYECTBA CO CTOPOHbI KoMNaHUu namn ntoboro us ee cayKawmx, 3a
VCK/OYEHMEM C/lyyaeB, Korga KomnaHua HeceT OTBETCTBEHHOCTb nepej
KNMeHTOM B COOTBETCTBUM C PernameHTom u/uam 3akoHOM.

9.6. KnneHT ocBoboxaaeT KomnaHuWIo OT BCex 3aTpaT U pacxoAoB, MOHECEHHbIX
KNveHTOM, a TaKxe OT 3a40/KEHHOCTEN TPETbUM IMLAM B COOTBETCTBUM WU
B CBA3M C JaHHbIM PernameHTom, ecnv 3TO He ABAAETCA pPe3y/bTaToM
HeBbpeXHOCTH, NpegHaMEpPeHHOro HensiaTeXa WAM  MOLEHHUYEeCcTBa €O
cTopoHbl KomnaHumu.

9.7. KomnaHua n KnueHT 060co061eHHO HecyT cBOM COBCTBEHHbIE Pacxoabl Ha
lopuanYeckmMe ycayru, cBA3aHHble C UCMNo/JHEHMeM paHHoro [orosopa u
dopmuposaHvem Moptdens.

9.8. B KauecTBe KOMUCCMOHHOIO BO3HArpaXAeHuWs 3a CBOW YCAYrM COrAacHo
HacToawemy PernameHTy, KomnaHusa B3umaet ¢ KaneHTa, a KnmeHT obasyetca
ynnatutb KomnaHuy BO3HarpaXK4eHue, CornacHo NopagKy onpeaeneHvus ero
pasmepa, yKkazaHHOMY B HacTosALem PernameHTe.

9.9. EcnM uMHOe He npeAycMOTPEHO HacToAwum PernameHTom  wau
[OMONHUTENIbHBIM CorNaweHnem mexay KomnaHuen n KnneHtom, Bce cymmbl,
nognexawme ynnate KomnaHuu u\MAM TPeTbUM /IMLAM, OKasblBalOLLMM
ycnyrn - KomnaHuuK, BbIUMTAlOTCA W3 AEHEeXHblX cpeacts  KnveHta w
cnucbiBatotcA co Cueta KnueHta B Komnanwuu, 6e3  AONOAHWUTENbHOrO
NUCbMEHHOTO NNBO yCTHOro cornacua KaveHta. KAueHT ynonHomouumsaet
KomnaHuio B ntoboe Bpems, no ycmoTpeHuto KomnaHuu u 6e3 ysegomneHus
KnneHTa, OCyWecTBAATb 3a4yeT BCTPeYHbiX TpeboBaHWMI W/MAWM  BbluMTaTb
HeobxoaMMble CyMMbl C 1t0BbIX aKTUBOB KaneHTa A1 noraweHua Kakux-1mbo
o6n3atenscTs KnneHta nepeg KomnaHuein n/mam Tpetbumm amuamm.

9.10. EcnM B KaKOW-TO MOMEHT BPEeMEHU CPeacTB, HaxogswmxcAa Ha Cyete
(Cuetax) KnueHTa B KOMNaHUWM, HEAOCTAaTOYHO ANA ONAaTbl PACXoA0B
KomnaHnuu, nognexawmx Bo3meuleHnto Komnanum KnveHtom, KnuneHt
obs3yeTca HesamenUTeNIbHO BHECTU [AOMNOJHUTENbHblE CpeacTBa  AnA
nokpbitna geduumta. Ecnm KnaveHT He BHOCMT HepocTalowme cpeactsa B
TeyeHune 5 (NAtb) paboumx OHEW C MOMEHTa OTMPaBKM COOTBETCTBYIOLLETO
yBegomneHusa, KomnaHus MOXeT OCyWwecTBuTb nNpogaxy ¢GUHAHCOBbIX
MHCTpyMeHTOB co CyeTa (cyeToB) LeHHbIX 6ymar/KactoamanbHoro Cyerta(os)
KnueHTa 6€3 AONONHUTENBHOTO yBeAOMAEHUA KNNEHTa, NPy OTCYTCTBUM UHOW
[OroBopeHHocT  mexay Komnauuen w KnueHntom. 3atem KomnaHus
yBegomnseT KnveHTa 06 ocywecTBNeHHOM nNpojaxe YCTHO, uYepes
3NEKTPOHHYIO MOYTYy WKW OTNpPaBAAET COOTBETCTBylOLLeE YyBeJOM/IEHWE B
Toprosoi Cucteme KomnaHuu.

9.11. KnueHT noaTtBeprKaaeT CBOe cornacue € TeM, YTO MpU OTCYTCTBUM Ha
Cyetax HeobXoAMMbIX AN McnonHeHus [lopydeHus KaMeHTa AeHEXHbIX
CPEeACTB U/WN LeHHbIX ByMar, a TakKe Npu OTCYTCTBUM AEeHEXHbIX CPeACTs,
HeobxoauMMbIX Ana onnatbl ycayr KoMnaHMM M MHbIX NPOU3BEAEHHbIX el B
COOTBETCTBMM C YCNOBUAMM HacToAwero PernameHta pacxopos, KomnaHua
BMpase He UCMONHATL [NopyyeHna KnneHTta.

> 10. NMpaea u 06a3aHHocmu KomnaHuu.

10.1. KomnaHua ob6s3yeTca AeiCcTBOBaTb UCKAOUMTENbHO B COOTBETCTBUM C
MopyyeHusamn KnneHta Ha noKynKy/npogaxy LieHHbIx 6ymar ans BKAOYEHWA
nx B MopTtdenb, uam Ha npogaxy LieHHbIx bymar, cogeprkalumxcsa B NMopTdene.
KnueHT HasHavyaeT KomnaHuio cBoum areHTom 6e3 ganbHeiwero ogobpeHus
KnueHTa peictBoBatb OoT MmeHU KnveHTa B cooTBeTCcTBUM C [MopydeHUAMMU U
YCNoBUAMM HacTosALWero PernameHTa (Kpome cnyyaes 3KCMMPALMKU ONLMOHOB
M ObloYEpCHbIX KOHTPAKTOB) W  NpeanpuUHUMaTb BCe pasymHble W
HeobxoaMMble AENCTBUA B CBA3M C 06s3aTenbcTBamMm M npasamu KomnaHum,
chOpMyNMPOBAHHBIMK B HacToALLeM PernameHTe.

10.2. KomnaHuA ynosHOMOYEHa [JeWCTBOBAaTb OT WMMEHM M B MHTepecax
KnueHTa npu npueme, nepesaye MopyyeHnii KnneHTa, BbICTaBNEHUM 3aABOK C
Lenblo ncnonHeHus MopydeHnin Knuenta, B oTHoweHuax ¢ Cy66pokepamu,
ounepamu  MAW - APYTMMU  YNOJAHOMOYEHHbIMW  IMLAMK, MPU  MOKYIMKe,
npogaxe, obmeHe WAM WMHOM pacnopsXeHun LeHHbIMM Bymaramu uau
APYIUM VIMYLLECTBOM M/MAWM MMYLLECTBEHHbIMM MPaBamu, COCTaBJIAIOLMMM
MopTtdens KnveHTa B HACTOALWMI MOMEHT WUAW, KOTOpble ByayT cOCTaBAATb
Moptdens B byaywem.

10.3. KomnaHua o6A3yeTcs 4YecTHO M A06POCOBECTHO WCMONHATL CBOM
0653aHHOCTM B OTHOLWIEHWUM Kaxkporo KnveHTa, Komy KomnaHua okasbiBaeT
ycnyru.

10.4. KomnaHWA MOXKeT NoAnnCbiBaTbCA UKW NOAABaTb 3aABKY HA MHBECTULNKN
oT amua KnuenTa no noboi caenke.

10.5. KomnaHuAa moxKeT, B cOOTBETCTBUM C MopyyeHnamn KnneHta u 3a cyet
KnveHTa, yyactBoBaTb B KauecTBe NpUHLMNANa B I0BbIX CAENKaX, Kacatowmxca
pacnopskeHua LleHHbIMM  Bymaramu B [opTtdene KnveHta wam (B
3aBUCUMOCTM OT cUTyaumm) npuobpeTteHus LieHHbix Bymar gna MopTtdens

with present Regulation), unless such loss arises from bad faith, willful default
or fraud on the part of the Company or any of its employees except for cases
when the Company is responsible liable to the Client in accordance with
present Regulation and/or legislation.

9.6. The Client indemnifies the Company from all costs and expenses
reasonably incurred by the Client and also against any debts payable to third
parties pursuant to or in connection with present Regulation, unless due it is
a result of the negligence, willful default or fraud on the part of the Company.

9.7. Each of the Company and the Client bear its own legal fees in relation to
the execution of present Regulation and the formation of the Portfolio.

9.8. As compensation for its services under present Regulation, the Company
charges the Client, and the Client undertakes to pay to the Company the fee
according to the procedure for Company’s fee calculation specified in the
present Regulation.

9.9. Unless otherwise specified in the Regulation all amounts due to the
Company and/or third parties providing services to the Company shall be
deducted from the Clients’ monetary funds held within the Company without
the Client’s additional consent. The Client authorizes the Company at any
time, at the Company’s discretion and without notice to the Client to set-off
and/or charge any of the Client’s assets in order to discharge any of the
Client’s obligations to the Company and/or third parties.

9.10. If at any time the Client’s funds freely available at the Client’s
Account(s) with the Company are insufficient to cover expenses incurred by
the Company and subjected to reimbursement by the Client, the Client shall
promptly deposit funds to cover the deficiency. If the Client fails to make the
said deposit within 5 (five) working days from the moment of a relevant
notification is sent, the Company may proceed with the sale of financial
instruments from the Client’s securities account(s)/Custody Account(s)
without further notice to the Client unless otherwise agreed upon by the
Company and the Client. The Company will then notify the Client of the
effected sale orally, via email or by sending a relevant notification via the
Company’s Trading Systems.

9.11. The Client shall confirm its awareness with the fact that in case of
absence on the Client’s Accounts of cash and/or securities necessary for the
execution of the Client’s Order, and also in the event that no cash is available
for the payment of the Company’s services and others expenses incurred by
the Company according to the terms of present Regulation, the Company
shall not be entitled not to execute Client Orders.

> 10. Rights and obligations of the Company.

10.1. The Company shall act only in accordance with upon the Client’s
Instructions for purchase/sale of Securities that need to be included into the
Portfolio or sell Securities held in the Portfolio. The Client shall appoint the
Company as its Agent without further approval from the Client to act on
behalf of the Client in accordance with the Instructions and the present
Regulation (except as expressly provided herein or as may be required by
legislation) and to take all reasonable and necessary actions in connection
with the Company’s obligations and rights as set forth herein.

10.2. The company is authorized to act on behalf of and in the interests of the
Client for receiving, transferring of the Client’s Instructions, placing of orders
for the purpose of execution of Client’s Instructions In respect of the Client
Orders the Company shall be authorized to act in favor of the Client’s
interests, when dealing with sub-brokers, dealers or other authorized
persons, when buying, selling, exchanging or at the disposal of Securities or
other assets, other property and/or proprietary rights that form the Portfolio
of the Client at the moment or which will become part of the Portfolio in the
future.

10.3. The Company shall duly and fairly perform its obligations in respect of
each client to whom the Company is rendering the services to.

10.4. The Company may subscribe or apply for investments on behalf of the
Client under any transaction.

10.5. The Company may, in accordance with the Client’s Instructions and at
the expense of the Client, act as a principal in respect of any transactions
related to disposal of Securities in the Client’s Portfolio or (as the case may
be) acquisition of Securities for the Client’s Portfolio.
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KnuenTa.

10.6. KNnMeHT HacToALWMM NPU3HAET U cornaaeTtcs, YTo KomnaHua He obs3aHa
Npou3BoAWUTb MOKYNKy LieHHbIx 6ymar OO0 Tex Mop, MOKa He Moay4yeHo
MopyyeHne oT KnueHTa, a TakKe KAMEHT MMeeT AO0CTAaTOYHO [AEHEXHbIX
cpeact8 Ha CueTe (Kak onpegeneHo ganee) Ha ¢GuMHAHCMpPOBaHWE MOKYMKK
LaHHbIX LieHHbIX 6ymar, BK/toYas Bce 3aTpaTbl U PAacXofpbl C 3TUM CBSI3aHHbIe.
10.7. KnuveHT npwu3HaeT W cornawaetcs, 4to KomnaHua He o6s3aHa
npousBoAnTb NpoAaxKy LeHHbIx Bymar Ao Tex nop, Noka He noay4YeHo
MopyyeHne ot KnueHta, nnbo B cnyyae, Koraa KaveHT BnageeT AaHHbIMU
LleHHbiMM  Bymaramun, u LleHHble 6ymarn HaxoAAaTcA B pacnopsKeHuu
KomnaHumn Ha KnaveHTckom CyeTe LleHHbix Bymar (Kak onpegeneHo ganee) u
He CyLecTBYeT HUKAKMX NPABOBbIX UM UHbIX OFrPaHUYEHNI Ha NPOAAXKY TaKUX
LleHHbIx Bymar, 1mbo y KnveHTa AOCTaTOYHO AEHEXKHbIX CPeACTB Ha CyeTe ana
OTKPbITUA KOPOTKOM NO3MLMK (NPOoAarka B KLIOPT»).

10.8. KnueHT KomnaHuwm cornawaeTcs Ha 06paboTKy NepcoHaNbHbIX AAHHbIX U
obs3yeTca  packpbiBaTb Mo  TpeboBaHWto KomnaHuu  mHbopmaumio,
HeobxoAMMYyo ANS ero NoAHON naeHTudMKaumm.

10.9. KomnaHusa ocTaBnseT 3a coboli MNpaBo OTKAOHUTb 3asBAEHME Ha
OTKpbITUe cyeTa KnveHTa 6e3 packpbITUA NPUYKH.

10.10. Hactoawmm KnneHT Hapenaet KomnaHuio nonHomounamm, a KomnaxHma
BMpaBe OCyLLecTBAATb UCMONb3oBaHMe MmywectBa KnueHTa, ydyuTbiBaemoro
Ha  KnaneHTckom  cuyeTe, OTKpbITOM B  KomnaHwn, Ha  ycnosusx,
npeaycmoTtpeHHbix Tapudamu KomnaHum unam cornaweHnem CTOPOH, U
Knnent npocut KomnaHuio paccmaTpvBaTb BblleyKa3aHHOe B KayecTse
MHCTpyKUMKn KnveHTa, BblAaHHON KOMMaHWMU Ha CPOK AEeWCTBUS HACTOALLEro
PernameHTta, uto He TpebyeT nogaunm co CTOPOHbI KaueHTa Kakux-nnbo
OONONHUTENbHBIX UHCTPYKUMA B KOMNaHuWio, @ Takoe UCnosnb3oBaHWe byaeT
OCYLWLECTBNATbCA MO MHUUMATMBE KOMMNaHWWM M OTpaxKkaTbCA B OTYETHOW
OOKymeHTaumm KnueHnta. 10.11. KomnaHua He HeceT Ha cebe HWKaKoW
OTBETCTBEHHOCTM 3a Hajg/exallee ucnonHeHue [MopyyeHnit Anbo 3anBoOK
KnveHTa npu HacTynneHuu cneayowmx HenpeaBUAEHHbIX 06CTOATeNbCTB:
NPUHATUE NtOBBIM NPABUTENBCTBEHHBIM UAN UHBIM OPraHOM to6Oro 3aKoHa,
NOCTaHOBNEHUSA, ] NONOXKeHUA, OoCTaHaBAMBalOLErO nmbo
npuocTaHaB/IMBaloWero Ha Bpems paboty OpraHusatopa Topros (Bupxy),
cboii KOMMblOTEPHbIX cucTem B KomnaHuu, cO6oli KOMNbIOTEPHbIX CUCTEM Y
BblwecTtosAwero Cybbpokepa, cboit KOMMbIOTEPHbIX cucTem y OpraHusatopa
Topros (BupskK), unu B pesynbraTe AENCTBUIN AepsKaTeNs peecTpa akKUMoHepoB
3MWUTEHTA, /MO0 [enosvTapus, Mellatowme BbiNoNHeHUo CTopoHamwu
06A3aTeNbCTB B COOTBETCTBUM C HACTOALMM PernameHToM MM COBEPLUEHUIO
noboit caenku no LleHHbIM Bymaram, Haxo4AaLWMMCA Ha XpaHeHWu B peectpe
nmbo B genosnTapumn.

> 11. KnueHmckue pucku u omeemcmeeHHOCMb KaueHma.
11.1. Npwn OTKPbITUM BpoKepcKoro cyeta, KnneHT nonyyaet MamaTtky KavenTa,
roe obo3HauyeHbl BCe OCHOBHble MapameTpbl B3aumogenctsua KnumeHTta c
KomnaHuei. KnueHT, noanucbiBas bBpokepckuit [orosop, o06s3yerca
[elcTBOBaTb B COOTBETCTBUU C MHCTPYKUMAMM, NPONUCaHHbIMKM B MamATke.
Mpu oTnpaBKke KnueHTom MopyyeHunii, 3aABOK Ha BbIBOZ AEHEXHbIX CPEACTB Ha
Lpyrue aNeKTpoHHble agpeca, Kpome 0603HaveHHbIX B MamaTKe, MopyyeHns n
3aRBKM, NogaHHble KnanmeHTom, He ByayT paccmatpusatbea KomnaHuewn, Kak
PYKOBOZCTBO K AeNCTBUIO.

11.2. KnveHT eguMHONMYHO HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a OLEHKY PWUCKOB B
OTHOLLUEHMM NOKYMKK M Npoaarku LleHHbix bymar.

11.3. KomnaHuA He AenaeT HUKAKWUX 3aABNEHUIN U He JAaeT HUKaKUX rapaHTuin
OTHOCWUTENIbHO LeNIecoobpasHOCTM MHBecTUpoBaHuA B LleHHble Bymarun (B
NUCbMEHHOM MAM yCTHON GOopMe), a TakKe B CBA3U C Ntobbimu LieHHbIMU
bymaramv UAu € UHBECTULMAMM BOOBLLE, 32 UCKNIOYEHUEM NPEAOCTaBAEHUS
KnveHTam uau noteHumanbHbim KaveHTam onuvcaHua obluiero xapakrepa U
PUCKOB, KOTOpble BO3HMKaOT y KnneHTta npwm Toprosne LleHHbiMmn Bymaramu.

11.4. KnueHT 0653yeTca CaMOCTOATE/IbHO OTC/IEKMBaTb BCE KOpMopaTuBHble
OeNCTBUA 3MUTEHTOB LLEHHbIX Bymar, a MMeHHO, - BbiMycK npas (rights issue,
preemptive right);

- 6oHycHas amucema (bonus issue);

- ApobneHue akuui (Stock split);

- KOHcoAnaauma akumin (consolidated stock);

- BO3BPAT KanuTana akuMoHepam;

- AaTbl HAYUCNEHWIA M BbINAAT ANBUAEHAOB.

Mpun ycnoBum yyactma KnmeHta B KaKOM-IMB0 M3 KOPMNOPaATUBHbIX AEWCTBUMN
3MmuTeHTa, KoMnaHua 0653yeTca KOPPEKTHO OTPasvTb UTOMM KOPMOPATUBHbIX
nenctsuin B otyete Kaventa. MHGopmaums, oTpaskeHHas B otdete KaueHTa,
CYMTAETCA BEPHOWN M KOPPEKTHOM M noaTBep:Kaatowen ¢akTt yyactna KnmeHta
B TOM /IM60O MHOM KOPMOPATUBHOM AENCTBUUN IMUTEHTA.

MTOrn KopnopaTuBHbIX A4EMNCTBUIN SMUTEHTA OTPAXKAOTCA TaKKe B TOProBoi
nnatdopme Knuenta. [Mpu  pacxoxkAeHUM AaHHbIX MeXAy TOprosow

10.6. The Client hereby acknowledges and agrees that the Company shall be
under no obligation to purchase Securities until the Client Order has been
placed by the Client with the Company, the Client has sufficient monetary
funds in the Cash Account (as hereinafter defined) to fund the purchase of
such Securities including all associated costs and expenses.

10.7. The Client hereby acknowledges and agrees that the Company shall be
under no obligation to sell Securities until the Client Order has been placed
by the Client with the Company, the Client owns all such Securities and such
Securities are being held by the Company in the Client’s Securities Account
(as hereinafter defined) and no legal or other restrictions for the sale of such
Securities exist (short sale).

10.8. The customer agrees to the processing of personal data and shall
disclose at the request of the Company any information necessary for its full
identification.

10.9. The Company reserves the right to reject the application for opening of
an account without disclosing any reason.

10.10. The Client hereby assigns the Company with the authority, and the
Company shall have a right to use Clients Property Assets registered on the
Client’s Account opened with the Company, according to the Regulation of
the Company’s Tariffs or any agreement between of the Parties, and the
Client hereby asks the Company to treat the aforesaid as the Client’s
Instruction issued on the term of the present Regulation, and any
supplemental additional Client’s Instructions are not required for these
purposes and; such use shall be performed on the Company’s initiative and
shall be reflected stated in reporting documentation of to the Client.

10.11. The Company is not responsible for Clients Instruction processing
during the following unexpected circumstances: governmental approval of
the law, decree or provision, which stops or temporary stops processes at the
Stock Exchange, computer system failure at the Sub-Broker or at the Stock
Exchange, in a result of actions of registrar of the issuer’s shareholders,
custodian, obstructing of the performance of obligations by the Parties
according to the present Regulation or for performance of any trade on
Securities, being in Custody or in the Registrar.

> 11. Clients risks and Clients responsibility.

1.11. During brokerage account opening, the Client receives Client’'s Memo,
where the main parameters of interaction between Parties are included. The
Client, when signing the Brokerage Agreement, is obliged to act according to
instructions, included in the Memo. Orders and Instructions, signed by the
Client, will not be considered by the Company.

11.2. The Client shall be solely responsible for assessment of risks in relation
to the purchase and sale of Securities.

11.3. The Company shall make no representations or warranties in relation to
the Securities. The Company shall makes no representations or warranties in
relation to any information provided or opinions expressed to the Client
advisability of investing in any securities (whether in writing or verbally) and
in connection with any such Securities or with investments in general, except
for the provision of general description of the nature and risks associated
with financial instruments is given to Clients or potential Clients.

11.4. The Client is obliged independently to track all corporate actions of the
securities’ issuers:

- rights issue, preemptive right;

- bonus issue;

- stock split;

- consolidated stock;

- return of capital of shareholders;

- date of accrual and repayment of dividends.

During participation of the Client in any corporate action of the issuer, the
Company is obliged to include such corporate action in the Client’s report.
Information, reflected in the Client’s report, is considered correct and proving
actual participation of the Client in the corporate action of the issuer.

Results of corporate actions of the issuer reflecting in the trading platform of
the Client. In case of divergence the Client’s report has priority.

During expiration of options of any type, the Client is obliged independently
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nnatpopmoit u otyetom KnmneHTa, npuoputeT umeet otyeT KaneHTa.

Mpy  aKkcnupauuu  onuuoHoB, Ntobbix  TMnNoB, KnaneHT  obssyetca
CaMOCTOATENbHO  OTC/AEKMBATb  AaTbl 3KCNMpPaUMM W NpeanpuHUMATh
CaMOCTOATENbHbIE AEUCTBUA ANA 3aKpbITUA no3uumit. Komnauua obssyetca
OTpaxkaTb KOPPEeKTHO WHGOPMaLMIO MO pesy/sbTaTam IKCIMPaUUKM KaK B
ToprosoW nnatdopme, Tak U B otyeTe KnneHTa. MNpu pacxoaeHny AaHHbIX No
pe3ynbTaTamM 3aKpbITUA NO3MUMIA MO ONUMOHAM B MOMEHT 3KCIMPaLMN MeXay
ToproBoi nnatdopmoi U otyeTom KnueHTa, [OCTOBEPHOW W KOPPEKTHOM
cumTaetca MHPopmaums B otyete KnneHTa.

11.5. MpUHUMaA yCNoBUA MapPXKUHANbHOIO KpeauToBaHuA, KaneHT 3aasnser,
YTO MOJIHOCTbIO MOHMMAET, KaK MPOoBOAWTb OnepauMu No MapXKWHaNbHOMY
TOProBOMY CYETY MPU Pas/IUYHbIX PbIHOYHbIX YC/IOBUAX M OLLEHMBAET CBOMU
Lenn MHBECTMPOBaHMA, GUHAHCOBbIE PECYPCbl U TONEPAHTHOCTb K PUCKY U
MMeeT onbIT paboTbl C 3aeMHbIMM CPEACTBAMM O/1A COBEPLUEHMA TOProBbIX
onepauui.

KNAMEHT MONHOCTBbIO OCO3HAET, YTO TaKasa AEeATENbHOCTb MOXET NPUBECTU K
ybbiTkam B pasmepe 100 u 6onee 100 npoueHTOB (NpM MCNOABL30BAHUK
Map}KUHANbHOTO KPeAWTOBAaHWA WU WMHCTPYMEHTOB CPOYHOTO pPbIHKA) OT
obbema ero MHBECTULMI, U YTO TaKkue YObITKU ABNAIOTCA UCKIIOUUTENIBHO €ro
OTBETCTBEHHOCTbIO. KAMEHT TaKKe MOHMMAET, YTO TaKaa Toprosas cTpaTervs
noapasymeBaeT 0cobble PUCKU U MOXKET He NOAOWTU BCEM MHBECTOPaM.
KAMeHT noHMMaeT, u4TO MapXKuWHaNbHas  TOProBAs  nogpasymeBaeT
npefocTaBneHne Kpeauta, obecrneyeHHOro 3a70roM Ha €ro cyeTe, U 4TO
cyMma 3aiima byaet 3auncieHa Ha aebetosblli 6anaHc, U YTO C ITON CyMMbl OH
6yaeT NNaTUTb NPOLEHTbI.

11.6. KnneHT noHnmaeT, yTo KomnaHWa MOKeT CNUCbIBaTh CPeacTBa, ¢ Ntoboro
W3 ero TOProBblX CYETOB, A/ YAOBNETBOPEHUA MAPHKUHANbHbIX TpeboBaHWM
W/MAN OTPULATENBHOIO CaNbAo APYrUX €ro CYeTOB, MAM B CNydae, Koraa OH
PELLMT 3aKPbITb 06O M3 TaKMX CHETOB.

11.7. KnveHT BbipaaeTt cornacue, 4to KomnaHusa, eé paboTHUKM U areHTbl He
HECyT HMKAKOW OTBETCTBEHHOCTWM 33 KaKue-nubo yb6bITKM, KOTopble MOryT
npousoiTM u3-3a nepeboes B pabote obopygoBaHua, cbosa B cucTeme,
HEeraTMBHOM CUTyaLMM Ha PbIHKE, BMELLATENbCTBA PETYINPYIOLLMX OPraHOB UK
LpYyrvx Nofo6HbIX HenpeaBUAeHHbIX COBbITUIA.

11.8. KnueHT npuHumaeT Ha cebs Ntobble BO3MOXKHbIE PUCKM, CBA3AHHbIE C
VHBECTMLMAMM HA GUHAHCOBBIX PbIHKAX B pamKax HacTosAwero Pernamexra.
KnveHT noartsepskgaer, u4to KomnaHua He oOKasana emy HUKaKuX
KOHCYNbTaUMin No nosoAy NOCNeACTBUI €ro TOProBoN AeATesbHOCTU Mo
BOMPOCY HaNoroobnoxeHna Aoxoga M KomnaHwA He ABAAETCA HaNOrosbiM
areHTom.

KnveHT BbipaxkaeT cBoe cornacve U 0b6s3yeTca, yniauvMeaTb Bce Hanorm u
Hanorosble CHOPbI CTPaHbl, Ha TEPPUTOPUU KOTOPOW ObIIN UCMONHEHBI €ro
MopyyeHns W 3aABKM, @ TaK¥Ke OH MOAY4YMN [0XOL OT WMHBECTULMOHHOMN
LEeATeNbHOCTU B BUAE AMBUAEHAOB, NPOLLEHTOB, KYpCOBOM PasHULbI U TOMy
nogo6Hoe.

KAMeHT TakKe NOHMMaeT W MPU3HAEeT, YTO MOJyYeHUe KOHCYy/NbTauui ot
cneunanncToB No  HOPUAMYECKUM, HANOrOBbIM WU MHBECTULMOHHBIM
BOMNPOCaM ABNAETCA UCKIOYUTENIbHO €r0 OTBETCTBEHHOCTbIO.

KnveHT npusHaet, yto KomnaHua ob6CayKMBaET ero CYeT UCKAKYUTENbHO Ha
OCHOBaHWM NOANMCbIBAEMbIX UM COTNALLEHWUIA, OrOBOPOB W 3aABNEHUN.

11.9. KnueHT BbipakaeT CBOE COrnacuMe, YTo OCHOBHbIM CPeACTBOM CBA3MU
mexay KomnaHuveid n KNMEHTOM CAyKUT 9/1EeKTPOHHaA nouTa, yKasaHHas
KnveHtom B [punoxeHun 2 K Hactoawemy PernameHty. KnueHt
NoATBEPXKAAET, YTO UMEET JINYHBIN 3N1eKTPOHHbIW agpec U NOCTOAHHbIN A0CTyn
K MHTEepHeTy.

> 12. Bzaumosayem oba3amenbcme.

12.1. MMpu OTCYTCTBUM UHBIX MUCbMEHHbIX [OrOBOPEHHOCTEN MeXAay
KomnaHuei u KnveHTom, ecnv B onpefenieHHbl AeHb OAMHAKoBasa cymMma
OeHer, NoanexuT ynaate Komnanuu n KnveHty, o6a3atenbCTBa OCyLLECTBUTD
naaTeXxm Mo 3TMM CyMMam aBTOMATMYecKu norawatotca. Ecam cymmbl,
nognexalime ynnate, AeHOMMHMPOBAHbI B pasHbIX BantoTax, KomnaHus
MOMKET MO CBOEMY YCMOTPEHUIO U 6e3 YCTHOTO 60 NUCbMEHHOTO cornacus
KnveHTa oOCywecTBUTb KOHBEPTMPOBaHWE B LENAX B3aMMHOro 3avyeTa
0653aTeNbCTB.

12.2. B OTCYTCTBMM UHbIX AOroBOpeHHoCTeN mexay KomnaHuen n KaneHTom,
ecnn obwas cymma, nognexawas ynnate KomnaHuu, npesbiwaet obuyyio
cymmy, nognexauyto ynnate KaveHTy, KAMeHT JOMKEeH ynnaTuTb pasHuLy,
nocne 4yero 6yaeT OCywecTBNEH 3a4eT B3auUMHbIX TpeboBaHuil. B nobom
C/ly4ae, OKOHYaTeNbHaA cymma, nogsiexallan ynaate Komnanum nnm Knunenry,
LOMKHA PAaBHATLCA Pa3HULLE MEXAY UX NAATEXHbIMM 06sA3aTeNbcTBaMm.

12.3. B cnyyae ocywecTBaeHMUA pacyeToB No CAe/IKaM Kynan-npoaarKn LLeHHbIX
6ymar, 3aKk/1to4eHHbIX KOMMNaHWel ¢ KOHTpareHTaMmm no nopyyeHuto KanewTa, B
OTCYTCTBME  MUHbIX [0roBOpeHHocTeld € KAMEHTOM U KOHTpareHTom,
0653aTeNbCTBA B OTHOLWEHUW OAHOPOAHbIX BCTPEYHbIX TpeboBaHWIA mexay

to track dates of expiration and undertake actions for position closure. The
Company is obliged to reflect correctly information on results of expiration at
the trading platform and Client’s report. In case of divergence the Client’s
report has priority.

11.5. By accepting the terms of margin lending, the Client declares that he
fully understands how to conduct operations on the margin trading account
under different market conditions and evaluate their investment objectives,
financial resources and risk tolerance, and has experience with borrowed
funds for trading.

The Client is fully aware that such activities can result in losses of 100 and
more than 100% of (using margin leverage or derivatives market instruments)
of the volume of its investments, and that such losses are solely his
responsibility. The client also understands that such a trading strategy
involves special risks and may not be suitable for all investors.

Client acknowledges that the margin trading involves a loan secured by a
pledge on his account, and that the loan amount will be credited to a debit
balance, and from this amount he will pay interests.

11.6. The Client understands that the Company may allocate credit balances
in any of his/her accounts or any account which has cross-guaranteed to
satisfy a margin call and/or a deficit in any of the other such accounts or in
the event determination to close any of such accounts.

11.7. The Client agreed that Company, its, employees and agents, shall have
no responsibility for any loss sustained in his/her accounts as a result of
disruptions due to equipment failure, system breakdown, adverse market
conditions, intervention by regulatory authorities, or any other similar
unforeseen events.

11.8. The Client accepts any and all possible risks related to investments in
financial markets as part of present Regulation.

The Client understands that the Company has not provided him/her with any
advice regarding the income tax consequences resulting from trading
activities.

The Client agrees and is obliged to pay all taxes of the Country, where the
Client’s instructions have been performed, income received as a dividend,
interest, exchange difference etc.

The Client further understands and acknowledges that it is his/her
responsibility to seek such advice from own legal, tax, or investment counsel.
The Client acknowledges that the Company is relying on the agreements,
representations and acknowledgments set forth herein as a condition of
accepting and carrying trading account.

11.9. The Client agrees that the main connection between the Client and the
Company in email address which the Client indicated in Annex 2 to the
present Regulations. The Client confirms that he/ she has his/her own email
address and constant internet access.

> 12. Netting of obligations.

12.1. Unless otherwise agreed between the Company and the Client, if as of
any date the same amounts in the same currency are due to the Company
and the Client, then, as of this date, the obligations to make payment of any
such amounts shall be automatically discharged. If the amounts payable due
are not in the same currency, the Company has the right to make a
conversion at its own discretion and without written or oral consent
notifications from the Client in order to set-off the obligations.

12.2. Unless otherwise agreed between the Company and the Client, if the
aggregate amount due to the Company exceeds the aggregate amount due to
the Client, then the Client shall pay the difference to the Company and then
the mutual obligations to make payment will be set off. In any case the final
amount to be paid by either the Company or the Client shall be the difference
between their payment obligations.

12.3. In case of settlement of transactions are made under transactions for
purchase/sale of securities, which are executed by and concluded by the
Company with any counterparties at the Client’s request, and given that
there are no other arrangements made with the Client and a counterparty,
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KAneHTOM M KOHTpareHTom no TakuMM cAeNiKam, BKAlYalowme nepevncneHme
AEHEeXHbIX CpeacTs N LeHHbIX 6ymar, ABTOMaTUYECKM NOoralakoTcA.

12.4. B OTCYTCTBMM WMHbIX AOTOBOPEHHOCTEN C KAMEHTOM U KOHTPareHTom no
CcAeNKaM  KyNau-NpoAaxkM LeHHbIX Oymar, 3akitoyeHHbix KomnaHuei ¢
KOHTpareHTamu no nopy4yeHunto KnneHta, ecim cymmsl BCTpeUHbIX TpeboBaHMi
He COBMAaZaloT, TO 3a4eT B3aMMHbIX TPe6OBaHMI MOXKET bbITb NPOBEAEH Nocne
ynnatbl KAMEHTOM KOHTPareHTy WAM KOHTpareHTom KauneHTy cymmbl,
paBHAIOLLENCA Pa3HULLE MEXKAY UX NAATEXHbIMU 06A3aTeNbCTBaMM.

12.5. Ecnn cymmbl, noanexkalime ynaate no caenkam Kynam-npogarku LieHHbix
Bymar, 3akntoyeHHbIX KomnaHuel ¢ KOHTpareHTaMmmn nNo nopyyeHuto KavenTa, n
umetowmeca cpepctsa KnveHTa [eHOMUMHMPOBAHbI B pasHbIX BantoTax,
KomnaHus MOXKET, Mo CBOEMy YCMOTPEHWO W 6e3 [O0NONHUTENbHOrO
NUCbMEHHOro nmbo yCTHOrO cornacwusa Knnenta OCyLLeCcTBUTb
KOHBEPTUPOBaHME B LIeNAX B3aMMHOTO 3a4eTa 06A3aTeNbCTs.

12.6. B OTCYTCTBMM WMHbIX AOTOBOPEHHOCTEN C KAMEHTOM M KOHTPareHTom no
CcAeNKaM  KyNau-NpoAaxkM LeHHbIX Oymar, 3ak/itoyeHHbix Komnanuei ¢
KOHTpareHTamu no nopy4yeHuto KnmeHta, ecnm KoNMYecTBo LeHHbIX bymar no
BCTPEYHbIM TpebOBaHMAM He COBMAAAlOT, TO 3ayeT B3aMMHbIX TpeboBaHWM
MOKeT OblTb NpoBefeH cpasy Mocae NOCTaBKM KAMEHTOM KOHTpareHTy uau
KOHTpareHToM KAMeHTy KonmuyecTBa LieHHbIX Bymar, paBHAIOLWEroca pasHuue
MeXAay UX B3aUMHbIMW 06A3aTeNbCTBaMM MO NOCTaBKe LieHHbIX Bymar.

> 13. KoHhaukm uHmepecoe

Monutuka ynpasaeHna KOHGANKTaMK MHTepecos

13.1. NMpun NpeaoCcTaBAEHUN YCAYT B COOTBETCTBUM C HACTOAWMM PernameHTom,
KomnaHua peanusyeT nNOAUTUKY YynpaBieHUA KOHPAUKTaMU WHTepecos,
Hanpas/IeHHYIO Ha BbiAB/EHWE, NPeAoTBPaLLeHNe U ynpasgHeHne KOHGAUKTOB
VHTEpecos.

13.2. Mpu npegoctaBneHnn KomnaHwen ycnyr B cooTBeTCTBUM € [LOroBOpoOMm,
BO3MOXHO BO3HUKHOBEHME 06CTOATENbCTB, HA/IMUME KOTOPbIX COCTaBAAET MU
MOKET ABUTHLCA MPUYUHON BOSHUKHOBEHUA KOHBIMKTOB MHTEPECOB, BAEKYLLMX
3a CobOM CyLLEeCTBEHHBIN PUCK yliepba MHTepecam OAHOrO MAN HECKO/bKUX
KnunenTos.

13.3. KoHOAMKT uMHTepecoB BO3HWMKAeT, Korga KomnaHwuAa, B npouecce
nNpeaoCcTaBNeHNA  WMHBECTULMOHHBIX ycayr no JloroBopy, ocyuiectsaset
AeATeNIbHOCTb 3a CYeT M B UHTepecax KaneHTa, KOTopasa NpOTMBOPEYUT UAKn
MOET OKa3aTbCA NPOTUBOPEYALLEN MHTepecam Apyroro KAWeHTa uam rpynnol
KnneHToB, ecnn ux AeATeNbHOCTb He OpraHuW3oBaHa M He KOHTPO/AMpyeTcA
COOTBETCTBYIOLLMM OpPraHOM.

13.4. Lenbio NONUTMKM KOHOAMKTA MHTEpPEecoB ABAAETCA MAKCUMManbHas
3awmTa uHTepecoB KnveHTa u obecneyeHune cobatogeHns KomnaHuein
LenecoobpasHoro NpopeccMoHanbHOro NoBeAeHNs.

CopeprkaHne NOAUTUKK, ee KOHKpeTHble npoLeaypbl U Mepbl NPOBepATCA U
obHoBNAOTCA KOMNaHWeN perynapHo ANa  OTPAaKEHUA W3MEHEHWN B
3aKOHOAATeNbCTBE U/UAW OBLLENPUHATBIX NPaBUAaX BEAEHWUA KOMMEPYECKoM
AeATeNbHOCTH.

13.5. KOHOAMKT MHTEepecoB BO3HWMKAET B KaXXAOM W3 C/yvyaeB, YKa3aHHbIX
HUXe, B He3aBMCMMOCTM OT TOro, ABAAETCA WAM HEeT MUX BO3HWKHOBEHMWE
pes3ynbTaTom nNpeaocTaBleHWA YCAyr B  COOTBETCTBMM € HACTOALLMM
PernameHTomM W/unu oKasaHus KomnaHuein MHbIX MHBECTULMOHHBIX W/uan
BCMOMOraTe/IbHbIX YCAYr Ato6biM MUaM u/uamn ocyuiectenenus KomnaHuei
WHBECTULMOHHOW AeATeNbHOCTH:

13.5.1. KomnaHuA, COOTBETCTBYIOLLMI COTPYAHUK KOMNaHWu uam auuo, npamo
WAW KOCBEHHO MOAKOHTPONAbHOEe KomnaHuu, MoryT wussnevyb ¢GpUHAHCOBYIO
npubbINb MK n3bexatb GUHAHCOBBIX NOTepb 3a cyeT KnneHTa;

13.5.2. KomnaHus, COOTBETCTBYIOLWMI COTPYAHUK KOMNaHWW uav auuo, npamo
WAN KOCBEHHO MOAKOHTPONbHOE KOMMaHWK, 3avHTepecoBaHbl B KOHEYHOM
pesynbTaTte ycnyru, NpeAocTaBafaemoit KNmeHTy, unam caenku, 3aKNoHeHHon B
MHTepecax KnueHTa, U Ux MHTepec He coBnagaeT Cc MHTepecom KaueHTa B
Takom pesynbraTe;

13.5.3. KomnaHus, COOTBETCTBYOWMNIA COTPYAHUK KOMMNaHUM AU ANLLO, NPAMO
WM KOCBEHHO MOAKOHTPO/IbHOEe KoMNaHWK, UMetoT pUHAHCOBbIe MU Apyrue
CTUMYAbI JEeCTBOBATb B NO/b3Y MHTEPecoB O4HOro KaneHTta uam rpynnel
KnueHToB B ylepb nHTepecam apyroro KaveHTa;

13.6. KomnaHua, cOOTBETCTBYIOWMI COTPYAHMK KOMNaHUM Uan AnLo, Nnpamo
WAV KOCBEHHO NOAKOHTPOIbHOE KomMnaHMK, nonyyatoT Uamn nonyyat B
6yayLiem, B CBA3M C NpefocTaBneHneM ycayrv KaMeHTy, cTumyn B Buae
[OEHEXHbIX CPeACTB, TOBApOB, YCAYT WU B MHON pOpMe, 33 UCK/IIOYEHEM
06bIYHOTO KOMUCCUOHHOTO BO3HATPAXKAEHMA UM TOHOPaPa 3a TaKyto YCAyTy.
13.7. C uenbto NpeaoTBPALLEHMA PUCKA BO3HUKHOBEHUA KOHPIMKTOB
WNHTEpecos, 1, NosbieHna faosepua KnneHtos, KomnaHua ocyllectenaert
npoueaypbl U NPUHUMAET MepPbl KOHTPOAA, LieNbio KOTOPbIX ABAAETCA:

any obligations related to similar counterclaims between the Client and a
counterparty under such transactions, which include the transfer of funds
and securities, shall be automatically settled.

12.4. In the absence of any other agreements arrangements with the Client
and the counterparty in relation to the transactions for purchase/sale of
securities buy/sell transactions, which were executed and concluded by the
Company and with counterparties at the Client’s request, if amounts of
counterclaims differ, mutual claims may be offset after the Client pays to the
counterparty or the counterparty pays to the Client any amount equal to the
difference between their payment obligations.

12.5. If amounts payable in relation to transactions for purchase/sale of
securities buy/sell transactions, which were executed and concluded by the
Company with counterparties at the Client’s request, and the Client’s
available funds are denominated in various currencies, the Company may
make a conversion, at its own discretion and without additional oral or
written consent oral or written of the Client in order to offset obligations.
12.6. In the absence of any other arrangements agreements with the Client
and a counterparty in relation to the transactions for purchase/sale of
securities under securities buy/sell transactions, which were executed and
concluded by the Company with counterparties at the Client’s request, if the
number of securities under counterclaims differs, mutual claims may be
offset after the Client delivers to the counterparty or the counterparty
delivers to the Client the number of securities equal to the difference
between their mutual obligations related to the delivery of securities.

> 13. Conflicts of interests

Policy for managing a conflict of interests

13.1. When providing the services, the Company implements a policy for of
managing conflicts of interest aimed at identification, prevention and
abolition of managing conflicts of interest.

13.2. When the Company provides services according to the Agreement,
circumstances can occur which can cause a conflict of interests, which poses
a significant risk of damage to interests of one or several Clients.

13.3. A conflict of interests arises when the Company in the process of
providing investment services under the Agreement performs activities at the
expense and in the interests of the Client, which is at variance or could be at
variance with the interests of another Client if their activities are not
organized and not controlled by an authorized body.

13.4. The conflict of interest’s policy aims to provide maximum protection of
Client interests and ensure observation by the Company of reasonable
professional conduct.

The content of the policy, its specific procedures and measures shall be
reviewed and updated by the Company on a regular basis to reflect
amendments in the statutory framework and/or generally accepted rules for
conducting commercial activity.

13.5. A conflict of interests arises in any case specified below, regardless of
whether or not it occurred as a result of services provided under the present
Agreement and/or other investment and/or additional services provided by
the Company to any persons and/or investment activities performed by the
Company.

13.5.1. The Company, the Company’s respective official or a person directly
or indirectly controlled by the Company can derive financial income or avoid
financial losses at the Client’s expense.

13.5.2. The Company, the Company’s respective official or a person directly
or indirectly controlled by the Company are interested in the final result of
the service provided to the Client or a transaction concluded in the interests
of the Client and their interest does not match the Client’s interest in such
result.

13.5.3. The Company, the Company’s respective official or the person directly
or indirectly controlled by the Company have financial or other motives to act
in favor of the interests of one Client or a group of clients to the detriment of
the interests of another Client;

13.6. The Company, the Company’s respective official or the person directly
or indirectly controlled by the Company receive or will receive in the future in
relation to provision of the service to the Client an incentive in the form of
monetary funds, goods, services or in another form except for usual
commission or fee for such service.

13.7. To prevent the risk of a conflict of interests and increasing Client
confidence the Company implements procedures and takes control measures
aimed at
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-UCK/IOYEHWE  BO3MOXKHOCTM  BO3HWKHOBEHMSA  KOHG/IMKTOB  MHTEPECOB,
BKJ/lOYan, Korga HeobxoAMMo, OTKas OT ocyliecTBneHna KomnaHuel Kakon-
NMB0o AeATeNbHOCTH, ONepaLmin AN MaHAaaTa;

-ocyuiecTBneHve KomnaHuWel KOMMepYecKoW AeATeNbHOCTb TaK, 4TOObI
obecneunBatb cobnogeHne nHtepecos KnneHntoB Komnanum v HapexkHoe
XpaHeHWe CTPoro KoHouaeHuManbHo MHopMauumM B pamMKax BCEX BUAOB
AeAaTenbHOCcTM KomnaHuK, pasrnalleHne KOTOpoW NOTEeHUManbHO MOrno 6bl
BbI3BaTb KOHG/IMKTbI MHTEPECOB.

BblweyKasaHHble npoueaypbl U Mepbl KOHTPOAA BK/KOYAIOT:

-obecneyeHne GU3NYECKOro OTAENEeHMA MNoApasaeneHuit (otaenos) BHyTpU
KomnaHunm ¢ uenbio npefoTBpalleHMA  HeHagsexkawero obpalieHua
KOH$UAEHUMANBbHON UHPOPMALMK MeKAY noapasfeneHuamu (otaenamu) u
UCNONb30BaHMA ee TakMM 06pasom, KOTOpbIi MOMKET HaHecTU Bpep,
LLe/IOCTHOCTU PbIHKa MAKN MHTepecam KnueHTa (ganee - «nonutuka Kutanckux
CTeH»).

K KoHPuAeHUManbHOM uHbOPMALMM OTHOCATCA B TOM uMCAe, HO, He
OrPaHNYMBAACH NEPEUYUCNEHHBIM HUXKE, Cheaytolmne CBeAeHNA:

-nobasa  KoHKpeTHaa wuHpopmauma o nwbom [opydeHun Knuewta, 3a
UCKAoYeHNeM MHPOPMaLMK, HAXOAALLECA B OTKPLITOM AOCTyNe ANA TPeTbUX
mu;

-ntobas MHGOPMaLMM O HEBLINOJIHEHHBIX WAW YaCTUYHO BbINOAHEHHbIX
MopyyeHunax KnunenTa;

-UmA (HaumeHoBaHue) KnueHTa wAnM MHPOPMaUMA, MNO3BONAOWAA TOYHO
naeHTndunumposats KnneHta.

MonnTnka KNTacKkmx CTEH TaKKe BKAOYAeT:

-yCTaHOBNEHWE  JOMYCTUMbIX cayvaeB nepefauv  KoHduaeHumanbHoOM
MHbOpMaLMn oaHUM nopgpasgeneHmem (otgenom) KomnaHuu apyromy
noapasgeneHuto (otaeny) U nepeveHb AENCTBUM, COMPOBOXKAAIOWMX TaKylo
nepegady, Bkao4aa Npu HeobxoanmocTn ofobpeHne pykosoacTsa KomnaHum
W/MAM  Mua,  OCYyWecTBAsoWero  ¢GyHKLMM  BHYTPEHHEro  KOHTPOAS,
cobnogeHna KomnaHuelk HOPM 3aKOHOAATENbCTBA, Y4YeT C/yyaeB TaKoW
nepeauv uHoopmaumm, AuL, NnepesaroLlimx 1 NPUHUMaLWMX MHGOPMALMIO,
paty, obctoAaTenbcTBa nepegayuv uHdopmaumn, Kakas uHbopmauma 6bina
nepegaHa, KTo o406pun v ap.

-0byyeHue coTpyaHMKoB KomnaHuM ocosHaBaTb HeObXOAMMOCTb AepKaTb B
ceKkpeTe KoHGUAEHUMANbHYIO MHbOPMaLWIO;

-NocToAHHOe O6HOBNEeHWMEe npoueayp NOAUTUKKM KUTalckux CcTeH npwu
OCYLLECTBNEHUN BHYTPEHHUX OPraHU3aUMOHHbIX W3MeHeHui B KomnaHuwu
W/VAn U3MEHEHUN HOPMATUBHbIX TPEBOBaHMWIA;

-CTpOrMe CaHKUMU B OTHOLIEHUW COTPYAHWKOB, AOMYCTUBLIMX HapylueHue
NOAUTUKMN KNTaWCKKX CTEH;

-OCYLLLECTBNIEHWE HENPEPLIBHOTO KOHTPO/IA COBMOAEHUA NOAUTUKN KUTACKUX
CTEH CO CTOPOHbI COOTBETCTBYHOLLMX JONKHOCTHBIX N, KomnaHuu.

13.8. 3awuta KoHPUAEHUMANbHON HDOPMaLUW.

Komnanusa He packpbiBaeT MH$popmaumtio, KoTopas cyuTtaetca
KOHPMAEHUMANbHOW, BKAYaA MHOOPMALMIO O  KAMEHTCKux  Cuetax,
MHPOPMALMIO O 3aK/tOUYEeHHbIX caenKax no Cuetam U Apyryto MHbopmaumio o
KnueHTe, KoTOpas cTana v3BecTHa KomnaHwu B nepuop, OKasaHWA ycnyr B
COOTBETCTBUM C PernameHTom.

MHPopmaums (OaHHbIe) O KAMEHTCKMX CuyeTax, COBEPLUEHHbIX CAENKax W
Apyraa uHoopmauma o KnueHTax, npefocTaBAAETCA TONbKO CAeAyloWum
vuam:

-nnyHo KnueHty KomnaHuu;

-YyNO/IHOMO4Y€EHHbIM NPeaCcTaBUTeEIAM KJWIeHTa;

-NMUaM, YKasaHHbIM KnneHTom;

-perynuvpytollemy opraHy B pamkax ero MoJIHOMOYMIA MPU OCYL,eCTBAEHUU
npoBepKn aeatenbHoCcTn KomnaHuu;

-APYTMM  rOCYAapCTBEHHbIM OpraHam W UX COTPyAHMKam B  C/ayyasx,
npeaycMoOTPEHHbIX AeMCTBYIOLLMM 3aKOHOA4ATe/IbCTBOM;

-HErocyapCTBEHHbIM OPraHM3auMAm, PeryivpyrolmMm TOProBAlO LEHHbIMU
6ymaramu.

MHPopMaLmMa O 3aperucTpMpoBaHHbIX LEHHbIX Bymarax, yd4MTbiBaembix Ha
Cuete KnueHTa, M Heobxoaumble cBefeHus O Takom Cyete KnueHTa
nepefaeTtca  pPerucTpatopy, KOTOpbli  BedeT  peectp  AepKartenen
3apPerucTpMpoBaHHbIX LEHHbIX Bymar, v Aeno3nTapuio no ux TpebosaHuto.
13.9. KomnaHus TaKkke paspabaTbiBaeT M NpPUMEHAET KOMIMJIEKC Mep,
Hanpas/IeHHbIX Ha obecneyeHne LeOCTHOCTU 3aPErMCTPUPOBAHHbIX AAHHbIX U
BO3MOXHOCTU MX BOCCTAHOB/IEHMA B C/Ty4ae yTpaTbl BCeAcTBME
ypesBblYalHbIX 0OCTOATENLCTB.

13.10. KomnaHus obecneymBaeT paBHOE M CNPaBEA/IMBOE OTHOWEHMUA KO BCEM
Knnentam.

Bce KnneHTbl 06CNYyKMBAOTCA YECTHO M HA PaBHbIX YCOBUAX HE3AaBUCUMO OT
pasmepa nNpuUHagNeXxawmnx UM Ccpeacts, nepepaHHbix KomnaHuu. 3tn

-preventing conflict of interests, including where necessary the Company’s
refusal to perform any activity, operation or mandate;

-the Company’s conducts its commercial activity in such a way which would
ensure that the interests of the Company’s clients are upheld and strictly
confidential information is held securely with regard to all types of the
Company’s activities, and the disclosure of which could result in conflict of
interests.

The aforementioned control procedures and measures include:

-Ensuring physical spin-off of units (departments) inside the Company with a
view to preventing improper dissemination of confidential information
among units (departments) and its use in such a way which could cause
damage to market integrity or Client interests (hereinafter “the Chinese Walls
Policy”).

Confidential information includes, but is not limited to, the following data:
-any precise information about any Client Order except for information
publicly known to third parties.

-any information about non-executed or partly executed Client Orders;
-name of the Client or information which makes it possible to precisely
identify the Client.

The Chinese Walls Policy also provides for:

-identification of permissible cases involving the transmission of confidential
information by one unit (department) of the Company to another unit
(department) and a list of actions associated with such transmission,
including if necessary approval of the Company’s management and/or person
which performs the functions of internal control of the Company’s
observation of legislative norms, records about cases of such transmission,
persons transmitting and accepting information, the date and circumstances
of information transmission, what information was transmitted, who
approved it, etc.;

-training the Company’s employees about realizing the need to keep
confidential information in secret;

-permanent update of procedures of the Chinese Walls Policy in the event of
amendments made to internal organizational and/or changes made to the
Company’s regulatory norms;

-strict sanctions in relation to employees which committed violation of the
Chinese Walls Policy;

-implementing continuous control over observation of the Chinese Walls
Policy on the part of the Company’s respective officials.

13.8. Protection of confidential information.

The Company does not disclose information, which is deemed confidential,
including information about Client Orders, information about transactions
concluded for Accounts and other information about the Client, which
became known to the Company during the period when services are provided
in accordance with the Regulation.

Information (data) about client Accounts, transactions concluded and other
information about Clients is only provided to the following persons:

-the Client’s associate;

-authorized representatives of Clients;

-persons appointed by Clients;

-a regulatory body as part of its powers when an inspection is conducted of
the Company’s operations;

-other government authorities and their officials in cases provided for under
the current legislation;

-private organizations regulating securities trading.

Information about registered securities recorded on a

Client account and necessary data about such Client are transmitted to the
registrar which maintains a register of securities owners or to a depository at
their request.

13.9. The Company also develops and implements a set of measures aimed at
ensuring the integrity of registered data and the possibility of restoring them
in the event of a loss resulting from force majeure events.

13.10. Ensuring equal and fair treatment of all Clients.

All Clients are serviced fairly and on equal terms regardless of the amount of
their funds assigned to the Company. These principles are implemented in
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NPUVHLMMNbI  NPUMEHAIOTCA B OTHOLWEHWM Bcex 6e3 WCKAYeHusa  ycayr
KomnaHuu, BKAtOYas OTKpbiTMe W BedeHue CuyeTa, Npuvem U UCNOSHEHWe
Mopy4yeHunit KnneHTa, TexHMYeckan Nnoaaepikka u apyrue ycayrn KomnaHuu.,
13.11. C uenbo npuBae4yeHMA BHUMaHMA KAMeHTOB K  caenkam,
NpeACTaBAAOWNM PUCK BO3HUKHOBEHUA KOH/IMKTA MHTepecos, KomnaHus
cobntogaeT cneaytowme npasuna:

- MHPOPMMPYET YNOSHOMOYEHHbIE OpraHbl B Ciy4ae, eCAW PacKpbiBaeTcs
KoHMaeHUManbHas nHbopmaumua o caenkax uanm MHPopmaums o caenkax
PacKpbIBaETCA C LesIblo MAaHUMYNIMPOBAHUA PbIHKOM;

- OTCNEeXMBaeT W MpefoTBpalLaeT nepegadyy MHOopmaumm 06 OTKPbITbIX
nosuumax u NopyveHuax KNMEHTOB TPeTbUM NNLAM;

13.12. KomnaHua, B pamKax NpoBeAeHUA MOAUTUKKN M3beaHue KOHPIMKTOB
VHTEpeca, BBOAUT cneaytowme npoueaypbl BHYTPEHHERO KOHTPONSA:
-BHYTPEHHWI KOHTPO/Ib JOKYMEHTOO6OpOTa.

KomnaHusa obssyetca pernctpupoBaTb Kaxzoe MopyyeHue, 3anpoc, *kanoby,
obpalyeHue, nonyyeHHble oT KameHTa.

BxogAwme [OOKYMEHTbl XPaHATCA B COOTBETCTBMM C  YCTAHOBAEHHOM
npoueaypoil. KomnaHuu rapaHTMpyeT, 4YTO BCe BXOAALME OOKYMEHTbI
06pabaTbiBatoOTCA B CPOK U B COOTBETCTBUM C YCTAHOBAEHHOW NpoLeaypon uam
nopsaKoOM M, 4TO /MUy, Hanpasuswemy KomnaHuu  OOKYMEHT,
npepocTaBnfeTca oTeerT.

-0MepaLMOHHbIN KOHTPOb.

OnepaLMOHHbIAN KOHTPONIb OCYLLECTBAETCA HAa OCHOBE MNEPUOAUYECKUX WU
He3anNaHMpPOBaHHbIX MPOBEPOK PEerncTPaLMOHHbIX KYPHANO0B BXOAAWMX WU
UCXOAALLMX LOKYMEHTOB, @ TaK}Ke NPOBEPOK NEePBUYHbIX LJOKYMEHTOB.
-perynapHas cBepKa OCTaTKOB 3aperncTpupoBaHHbIX LEHHbIX bymar.

CBepKa OCTAaTKOB LieHHbIX Bymar OcyLLecTBAAETCA NyTEM NMPOBEPKMN KONNYECTBA
LeHHbIX Bymar, 3aperucTpMpoBaHHbIX Ha KAMEHTCKUX CyeTax, MO CPAaBHEHUIO C
KONMYECTBOM LEHHbIX Bymar, 3aperncTpMpoBaHHbIX B MECTax XpaHeHus. B
C/ly4ae HanuMuuA pacxoxaeHua, KomnaHuAa npuHMMaeT Mepbl BbIACHEHWA
NPUYMH TaKMX PACXOKAEHUM U UX YCTPAHEHUSA.

13.13. B cnyyanx, Korga ykasaHHble Bbiwe npoueaypbl U Mepbl HE MOryT
obecneuntb  BbIABAEHUE, NPEAOTBPALLEHME W YNpaBAEHUE  PUCKamu
BO3HWKHOBEHUS KOHOINKTOB MHTepecoB, KomnaHua nMbo oTKaxkeTca BcTynaTb
B COOTBETCTBYIOWME CAEMKM (CoBEpLaTb COOTBETCTBYIOWME OMNepaLum, Bectm
COOTBETCTBYIOWLYIO  AEATENbHOCTb)  WAW, [Ae  NO3BO/AKT  BONPOChHI
KOHMAeHUManbHocTM, OyaeT packpbiBaTb noapobHyt uHbOpmaumio o
Xapaktepe W/WAM  UCTOYHWMKE KOHPAMKTa  MHTepecoB KaveHty wau
noTeHuManbHoMy KAWEHTY TaK, 4Tobbl KAMEHT MAM NOTEHUMANbHbLIN KAUEHT
MOl MpPUHATL OBOCHOBaHHOE peLleHUe, XO4YeT /SN OH COTPYAHMYaTb C
KomnaHuen.

> 14. KoHgpudeHyuanbHoCMb.

14.1. KomnaHuA, ecam TONbKO 3TO:

-He YCTaHOB/IEHO 3aKOHOM WM MHbIM HOPMATUBHO-MPABOBbIM LOKYMEHTOM;
-UM HeobxoAMMO ANA pacyeTos;

-UM MUCbMEHHO paspelueHo KnmeHtom

rapaHTUpyeT, 4To BCA MHOOopMaumsa no Moptdento KnneHta byaet coxpaHATbCA
KomnaHuei ctporo KoHbuaeHuManbHoM.

HecmoTpsa Ha BbllLeCKasaHHOe, B CBOAHYIO 3anucb 06 onepauuax KomnaHuu
MOXKeT 6bITb BKAOYEHA WHbOpMauuAa O pesysnbTaTax TOproean LieHHbiMu
6ymaramu, coctasnatowmmu Moptdens, 63 ynommHaHna umeHu KnmeHTa.
14.2. CTOpoOHbI, BKAOYAA UX MNPenCTaBUTENEN, areHToB, MNOBEPEHHbIX,
CyKALWMX, U/WAN APYrUX YNOJHOMOYEHHbIX L, 0BA3YIOTCA XPaHWUTb CTPOro
KOHMAEeHUMaNbHO Ntobyo MHPOPMALMIO, OTHOCALLYHOCA KO BCEM YCI0BUAM,
W3MEHEHUAM, [OMONHUTENbHLIM COTMAWEHUAM, CAeNKaM W onepauuam B
COOTBETCTBMM € HacToAwMm PernameHTOm, KOTOpas He ABAAeTcA
06LefoCTYyNHON ONA TPeTbUX Aul, B TOM cayyae, eciv ogHa w3 CTOpoH
3apaHee He NPeAOCTaBAAET Ha 3TO CBOE MWCbMEHHOE COriacue Wau 3To He
TpebyeTca  MOCTAaHOBNEHMEM  CyAa WAM  WMHOTO  YNOJHOMOYEHHOTO
rocyfapcTBEHHOro opraHa.

> 15. 3aaeneHus u 2apaHmuu CMOpPOH.

15.1. KnueHT npeacTtaBaseT M rapaHTMpyeT KomnaHum, 4To OH AeecnocobeH u
MMeeT [0CTaTOYHO MOJIHOMOYMI AnA 3akatoueHus Bpokepckoro [orosopa u
obnagaer HeobXoAMMbIMM 3HAHUAMM M OMbITOM, YTOBbl CaMOCTOATENbHO
NPWHUMATb MHBECTULMOHHbIE PELLUEHWUA U OLLeHMBATb UX NOCNEACTBUA.

15.2. KomnaHua npefocTaBaseT AOCTYN K HECKO/IbKMM TOProBbIM MN/IoWaAKam
N GUHAHCOBbIM MHCTPYMEHTaM, HaxoA4ALWMMCA UAW BbINYLLEHHBIM B Pa3HbIX
IOPUCAMKUMAX. KIMEHT NMOATBEPIKAAET, YTO OH/OHA He [0/IKeH/Ha TOprosaTb
OUHAHCOBLIMM MHCTPYMEHTaMM U/UAK BOB/IeKaTb cebA B MapsKUHaNbHYIO
TOProBAO, CMEeKyAATMBHble oOnepauMu W T.4., €CAM 3TO  OrpaHuYeHo
3aKOHOAATE/IbCTBOM CTpaHbl, roe oH/oHa NpOoKUBaeT, nnm
3aKOHOAATE/IbCTBOM CTPaHbI, FPasK4aHMHOM KOTOPOI ABAAETCA K/NEHT.

relation to all services of the Company without exception, including the
opening and maintenance of an account, acceptance and execution of Client
Orders, technical support and other services provided by the Company.

13.11. In order to draw Client attention to transactions which carry the risk of
a conflict of interests the Company complies with the following rules:

-informs authorized bodies if confidential information is disclosed about
transactions or information about transactions is disclosed with a view to
market price manipulation;

-monitors and prevents information disclosure about opened positions and
Client Orders to third parties;

13.12. Implementation of internal control at the Company.

Internal control includes, inter alia, the following procedures:

-internal control over document flow

Each Order, inquiry, complaint, or application received by the Company and
each report about their execution and/or reply sent to the Client is
registered. Incoming documents are stored in accordance with the
established procedure. The Company guarantees that all incoming
documents are processed on time and in accordance with the established
procedure or order and the person which sent a document to the Company is
given a reply.

-operating control

Operating control is implemented on the basis of periodical and unscheduled
inspections of registration logs of incoming and outgoing documents and also
inspections of source documents.

-regular reconciliation of balances of registered securities.

Reconciliation of balances of securities is implemented by inspecting the
number of securities registered on Client accounts compared to the number
of securities registered in custody locations. If discrepancies are identified,
the Company takes measures to identify the reasons behind such
discrepancies and their elimination.

13.13. In cases when the aforementioned procedures and measures cannot
ensure identification, prevention and management of the risks of clashes of
interests, the Company either refuses to enter into respective transactions
(perform respective operations and hold respective activities) or, where
confidentiality issues permit, will disclose detailed information about the
nature and/or source of a conflict of interests to the Client or a potential
client so that the Client or potential client could take a reasonable decision
whether he/she is willing to cooperate with the Company.

> 14. Confidentiality.

14.1. The Company shall, unless it:

-has been established by law or any other statutory and legal document; or
-is necessary for settlements;

-is permitted in writing by the Client warrant that any and all unofficial
information related to the Client's Portfolio shall be kept by the Company as
strictly confidential. Notwithstanding the foregoing, the Company’s
consolidated records on executed transactions executed may include
information related to the trading results for trading with of the Securities,
which form the Portfolio, with no indication of the Client’s name.

14.2. Both Parties, including their representatives, agents, attorneys,
employees and/or other authorized persons, shall be required are obliged to
keep strictly confidential any information regarding all Regulation,
amendments, additional agreements, transactions and operations in
accordance with present Regulation hereunder which that is not generally
available to third parties, in the event that either of the Parties gives no prior
written consent to this or it is not required by a ruling of the court or any
other authorized state body.

> 15. Representations and warranties of the Parties.

15.1. The Client shall represent and warrant to the Company that he/she is
capable and has sufficient authorities to enter into the Brokerage Agreement,
that the Client he/she is an experienced and professional investor and has
necessary knowledge and experience for adopting taking investment
decisions and assess their consequences.

15.2. The Company provides access to several trading platforms and financial
instruments situated or issued in different jurisdictions.

The Client confirms and acknowledges that he/she shall not trade in financial
instruments and/ or involve himself/herself in margin trading, speculative
trading etc. if it is restricted by the Laws of the Country where he/she is
resident or by the Laws of the Country of Origin of the client.
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> 16. Mpoyedypsl npuHyOumMesbHO20 8bIKYNd.

16.1. KnveHT HacToAWwMM MpuU3HaeT, 4YTO Npu NpOBeAEeHUM npoueaypbl

NPUHYANTENBHOTO BbIKYNa aKUMii Yy MUHOPUTAPHbLIX aKUuMoHepoBs, KaveHT

aBTOMATUYECKM U HE3YCNOBHO COrNalLaeTca C napameTpamu obsa3aTesbHOro

npeanoXKeHUA NO BbIKYMY NPUHAANENKALLNX eMY aKLMNA.

16.2. B ob6s3aHHOCTM KomnaHuu He BXoguT yBegomneHue KnueHta o6

O¥MAAEMbIX COBLITUAX NO MPUHYAUTENBHOMY BbIKYNY akuuii; KnneHT obsasaH

OTCNEXMBATb [JaHHble CO6bITMA CcamocToATeNbHO. Ecnn  KnueHT kenaet

npoAaTtb NPUHaANeKalLme eMy akuuu A0 MOMEHTa NPUHYAUTENBHOIO BbIKYNa,

OH [O/KEH MOoAaTb NOpy4YeHWEe Ha NPOAANy A0 AaTbl BNOKMPOBKU LEHHbIX

bymar B pamkax npoueaypbl NPUHYAUTENBHOTO BbIKYNa.

> 17. be3delicmsyrowjue u HeakmueHsoie Cuema.

17.1. be3geiictytowmii Cuet: Ecnm KnveHT He ucnonbdyet CueT Ana TOproBom

OeATenbHOCTU 6onee yem 6 mMecALeB, cYeT aBTOMATUYECKU ByaeT cuuTaTbeA

BesaeicTaytowmm Cuetom.

B cnyyae ecnu Cuer KnueHTa asnsetca besgeiicteylowem 6onee uem 12

MeCALEB, U N0 HEMY He NPOU3BOAMUTCA cAeNoK bonee Yyem 12 mecAues, U, Ha

cyete KnueHTa, HeT HM AeHer, HM Bymar, KomnaHuAa vmeeT NpaBo 3aKpbiTb

cyeT U pactoprHyTe CornaweHve B OAHOCTOPOHHEM nopsagke, 6es

NUCbMEHHOTO yBeAOMAeHUA KaneHTa.

17.2. K HeakTMBHbIM CyeTam OTHOCATCA CYeTa, KOTopble KAWEHT OTKpbin B

KomnaHum, HO HMKOrAa He aKTUBMPOBaN C MOMEHTA ero OTKPbITUA, @ UMEHHO,

OEHEeXHble cpeacTBa He BblAn NOoNyYeHbl U 3a4YUCNEHBI U HE NPOU3BOAMNIOCH

HUKaKMX TPaH3aKLUMWi.

> 18. PacnpedeneHue HesocmpebOBAHHbLIX OeHEeMHbIX
cpedcme Knuenma.

18.1. KomnaHua npeanpuvmeT Bce HeobXoAMMble pasyMHble LWarv ans

OTCNEXMBAHUA 3aMHTepecoBaHHbIX KAMEeHTOB u pacnpefeneHua OeHeXKHbIX

ocTatkoB KaveHToB.

LWarun skatoyatoT:

-MNOUCK TEKYLUNX KOHTAKTHbIX AdHHbIX KHMEHTOB;

-NOMbITKM CBA3aTbCA C KAMEHTOM Kak MUHMMYM TPU pasa C NOMOLLbIO CPeACTB

TenedoHHOM CBA3W, 3/NEKTPOHHOM MNOYTbl, MOYTbI, WAW NO6BIM  ApPYyrUMm

cnocobom Ao Tex nop, noka KomnaHus He CMOMKEeT BbIATM Ha CBA3b C

Knuentom.

Ecnn peHexHble ocTaTku KnveHTa coctaBnaoT meHee 10 eBpo KomnaHua

npeanpumeT MeHbLLee KOIMYEeCTBO LLaros.

18.2. B cnyyasx, korga 6anaHc Cyeta KnveHTta He paseH Hynto, KomnaHus

06BbABUT OCTABLIMICA OCTATOK AEHEXKHbIX CPEACTB HEBOCTPEOOBAHHBIM U cYeT

6yaeT 3a610KMPOBaH.

18.3. Komwuccum u cbopbl KomnaHMM 33 XpaHEHME M BCE PacXogpbl,

nogseawme ynnate TpeTbMM AULAM, B TOM YMCae BHeWHUM Bpokepam mamn

areHTam, KoTopble HanpPAMYIO CBA3aHbl C COXPAHHOCTbIO AEHEMXHbIX CPeacTs 1/

AN GUHAHCOBbLIX MHCTPYMEHTOB, ByayT BbluTeHbl M3 6anaHca KnueHta(os).

KomnaHua octasnseT 3a coboit npaBo npoAaTb Bce MAKM YacTb GUHAHCOBBIX

MHCTPyMeHTOB KnneHTa Ha ero cuyete AnA NOKPbITUA Pacxoaos, NPAMO UK

KOCBEHHO CBfi3aHHbIX C XpaHeHMem ¢UHAHCOBbLIX MHCTPymeHToB KnuneHTta

(KnueHtos).

> 19. MopadoK pa3zpeweHus crnopos. 3aKOHbI U M0M0HEHUA.
19.1. HacToAwmin PernameHT cocTaBNeH Ha PYCCKOM W aHIIMACKOM fA3blKax. B
CNy4yae PaCXOXKAEHUA PYCCKOTO WM aHI/IMMCKOrO TEKCTOB MPUOPUTET MMeeT
TEeKCT, COCTaB/IEHHbIV Ha aHTIMACKOM f3bIKE.

TonkoBaHWe TEPMUMHOB W  HOPUAMYECKUX MOHATUIN, COAEpPNKALLMXCA B
HacToAlwem PernameHTe, cooTBeTCcTBYEeT TeEPMUHAM n NOHATUAM
LelcTByloLWero 3akoHogaTenbcTea flocyaapcresa benus.

19.2. Cnopbl M pasHoOrnacuMa, BO3HMKalWMe M3 HacToauwero PernameHTta u
ucnonHenus bBpokepckoro [lorosopa, paspewatotca CTopoHamu nytem
neperosopos, a MNPV HEBO3MOXHOCTM paspelleHns nyTem neperosopos
paccmatpuBaloTcA B NPETeH3MOHHOM  nopsagke. CpoK  paccMOTpeHus
npeteH3uit coctasnneT 30 (TpuaLaTtb) pabounx aHen.

19.3. lpeTeH3un, B TOM uyucne 3assieHusa U Xanobbl (panee Bmecte —
«MPeTEH3UU»), AO/MKHbI ObiTb MpeaocTaBieHbl B MUCbMeHHOW dopme K
noAnucaHbl  YNoAHOMOYEHHbIMM npeacTasuTensimm  CTopoH. [peTeHsus
OO/IKHa coaepraTtb cneaytolime napameTpsi:

-CYLLECTBO NpeTeH3un 1 TpeboBaHUA CTOPOHBI, ee HanpaBuBLLEN;

-yKasaHWe CymMMmbl NPETEH3UM U ee pacyeT (ecnn MpeTeHsus MNOANEXRUT
LEHEeXHOM oueHKe);

-U3NI0KEHNE OBCTOATENLCTB, HA KOTOPbIX OCHOBbLIBAKOTCA TpeboBaHWUA
3a8BUTENA, W [0Kas3aTenbCTBa, MOATBEPXKAaloWMe WX, CO CCbINKOW Ha
COOTBETCTBYIOLLME 3aKOHOAATE/IbHbIE M HOPMATUBHbIE AOKYMEHTI;

-nepeyeHb NPUAraembIx K NPETEH3UN JOKYMEHTOB U APYrUX AOKA3aTeNbCTB;

> 16. Mandatory Buyback.

16.1. The Client hereby acknowledges that he automatically and
unconditionally agrees with the parameters of the mandatory buyback offer
of shares owned by him, during the procedure of compulsory acquisition of
the stakes of minority stockholders.

16.2. The Company is not responsible for notification of the Client about
expected compulsory acquisitions; it is the responsibility of the Client to track
such events.

If the Client wishes to sell his shares prior to the compulsory acquisition, he
must submit an order for the sale of shares before date of blocking of
securities within the procedure of compulsory acquisition.

> 17. Dormant and — Inactive Accounts.

17.1. Dormant: If the Client does not use the account for trading activity for
more than six (6) months the account is automatically classified as Dormant.
In case the Client’s Trading Account is Dormant for more than 12 months and
there were no trades executed over a period more than 12 months, and
neither Money Funds no Securities are available on the account, the company
reserves the right to close the account and terminate the agreement
unilaterally without a written notice to the Client.

17.2. Inactive: If the Client never activates the account since its opening
opened with the Company, i.e. meaning that no funds were received and no
transactions were made since opening, the Company shall treat the account
as Inactive.

> 18. Allocation of the unclaimed Client funds.

18.1. The Company will take certain all reasonable steps to trace the Clients
concerned and distribute the Client funds.

The steps include:

-locating current contacts details of the Clients;

-attempt to communicate with the Client at least three times by other means
of telephone communication, e-mail, post, or any other means until where
the Company is unable to cannot get in touch with the client.

If the client’s money entitlement is less than 10 Euros the Company will be
required to take fewer steps.

18.2. In cases where the Client’s account balance would not be zero, the
Company will declare the remaining balance as unclaimed funds and will
transfer the balance in a suitable designated Client Temporary Suspense
Account for safekeeping with the Company.

18.3. Commissions and fees of the Company for the safekeeping and all
expenses payable to third parties including the external brokers or agents
which are directly related to safe-keeping of the monetary funds and/ or
financial instruments, will be deducted from the balance of the Client(s) in
the Temporary Suspense Account. The Company reserves the right to sell all
or part of Client’s your financial instruments in the Temporary Suspense
Account to recover the expenses directly or indirectly related to the safe-
keeping of Client’s your financial instruments.

> 19. Dispute resolution. Governing law.

19.1. The present Regulation are made in both English and Russian languages.
In case of discrepancies between the Russian and English versions, the English
version shall prevail. Interpretation of terms and the legal concepts
containing herein shall be given according to understanding attached given to
corresponding terms and concepts by the legislation of the State of Belize
and legal practice of the State of Belize. The present Regulation are construed
and shall be governed by the laws of the State of Belize.

19.2. Any disputes and disagreements under the present Regulation and the
Brokerage Agreement shall be resolved by the Parties by way of negotiations.
In case of failure to resolve disputes and disagreements by way of
negotiations the settlement shall be in accordance with claim procedure.
Claims shall be considered within 30 (thirty) working days.

19.3. Claims, including applications and complaints (hereinafter jointly
referred to as "claims") shall be submitted in writing and signed by the
authorized representative of the Party. The claim shall contain:

-the essence of the claim and the demands of the Party which initiated this
claim;
-the amount of the claim and its calculation (if the claim is subject to

pecuniary valuation);

-summary of circumstances on which the applicant’s requirements are based
and evidences substantiating them with reference to corresponding
legislative and statutory documents;
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- UHble CBeaeHwuA, HeO6XO,CI,MMbIe ANA yperynanposaHua cnopa.

MpeTeH3unu, He coaeprKalume cBeeHUI 0 HaMmeHoBaHuK (Pamunnm, UmeHn n
OTyectBa) WAM MecTe HaxoxaeHua (agpece) KnueHTta, npusHatoTca
QHOHMMHbBIMM M HE PacCMaTPUBAIOTCA.
19.4. CtopoHa, KOTOpOl HanpaB/ieHa NpeTeH3us, BNpase Npu pacCMOTPEHUU
npeTeH3un 3anpocuTb AOMNOAHWUTE/bHbIE LOKYMEHTbl U CBEAEHMA Y Apyrom
CTOpOHbI. Mpy 3TOM CPOK PACCMOTPEHUA NMPETEH3UU YBEIMYMBALTCA Ha CPOK
npepocTaB/ieHnsA 3anpalinmBaemblX JOKYMEHTOB. Ecam cpok npepocTasneHus
3anpawmnBaembix AOKYMeHTOB npesbiwaer 30 pabounx gHel, To KomnaHua
BMpaBe OTKJIOHUTb PAaCCMOTPEHME NPETEH3NN.
19.5. OTBeT Ha npeTeH3uto npeacrasnsetca CTOpoHe, 3asABUBLLEN NPETEH3UIO.
OTtBeT po/mkeH 6biTb COCTaBNeH B NWCbMeHHOM ¢dopme M noanucaH
YyNONIHOMOYEHHbIM NpeacTaBuTenem CTOPOHbI, OTBeYaloWel Ha NPeTeHsuto.
MpeTeH3na MoXeT ObITb OcTaB/ieHa 6e3 pPaccMOTpeHus, eciu MOBTOpHas
NpeTeH3na He COAEPKMUT HOBbIX AAHHbIX, @ BCE U3/I0XKEHHbIE B Heill A0BOAbI
paHee NOAHO M O6BLEKTMBHO paccmaTpuBanucb, WM 6bln  gaH  OTBeT.
OpHoBpemeHHO  CTOpoHe, HampaBMBLUEW MpPEeTeH3uto,  HanpasnseTcs
n3selleHve o6 ocTaBneHUMM NpeTeH3nu 6e3 pPacCMOTPEeHWMA CO CCbINKOM Ha
[LaHHbI paHee OTBeT.
19.6. Cnopbl, cBA3aHHbIE C UcnoNHeHnem CTOpoHamu cBOMX 06sA3aTenbCcTs No
Bpokepckomy [oroBopy, He yperyanpoBaHHble MyTemM MeperoBopos UAW B
NPeTEeH3MOHHOM NOpAAKe, NOANENAT paspeleHuto B cyaebHom nopagke.
MNCKM npeabaBnAOTCA B COOTBETCTBYIOLWMI CyA, NO MECTY HaXOXAEHUA Uau
MECTY KMUTe/NIbCTBA OTBETUMKA.
> 20. 06cmoamenbcmea Henpeodoaumoli cunol (Popc-
MaxcopHele 06cmosamenscmea).
20.1. Hu KnneHT, HM KomnaHuA He HecyT OTBETCTBEHHOCTW 3a MOCNeACTBUA
Noboi  3a4epKKM, HEBO3MOMKHOCTM UM HECcnocobHOCTU  BbIMOSHUTL
06A3aTeNbCTBa, COAEPMKALLMEC B YCNOBUAX HAcToALlero PernameHTa wnu B
COOTBETCTBMM C Nt06OI CAENKOW, NO MPUYMHE HACTynieHus obCToATenbcTs
HENpPeoaoNIMMON CUAbI, U HAaXOAALWMMCA BHE NpeaenoB PasyMHOrO KOHTPOAA
1 KomneTeHuMn Komnanum nnbo Knuexra.

20.2. MoHATUE HenpeoAOSIMMON CU/Ibl OXBaTbIBAET BHELWHMWE Ype3BblyaliHble
cobbITWA, KOTOpble OTCYTCTBOBAa/M HAa MOMEHT noanucaHua CTopoHamu
Bpokepckoro [orosopa M BO3HUKAM NoMUMO Bosiv CTOpoH no Bpokepckomy
[orosopy, npu 3Tom CTOPOHbI HE MOMAU MPEeAOTBPaTUTL AEUCTBME TaKMX
06CTOATENBCTB MEPAMM UM CPEACTBAMM, KOTOpblE OMpPaBAAHHO OXWMAATb B
KOHKpeTHOW cuTyaumm oT  CTOpOHbl, 3aTPOHyTOW 0bCTOATEeNbCTBAMMU
HENpPeoaoNMMON CUAbI.

20.3. K obcToaTensctBam HEMnpeogoMMOin cuabl MOryT 6biTb OTHECEHbI,
Hanpumep, HaBOAHEHWE, NOXKap, 3eMNEeTPACEHUE U UHble ABNEHUA NPUPOAbI,
a TaKXe BOWMHA, BOEHHble AENCTBUA, aKTbl WU LEWCTBMA TroCyAapCTBEHHbIX
opraHoB, 3abacTOBKWM, HApPOAHble BOJIHEHWA, TepPaKTbl, W3MeHeHue
NOAUTUYECKOTO CTPOSA U MHblE 06CTOATENLCTBA.

B cnyyae HacTynaeHuna $popc-marKopHbIX 06CTOATENbCTB, CTOPOHA, KOTOpas He
MOET BbINONHWUTb CBOM 06A3aTeNbCTBA B CMAY HACTYN/eHUs O0BCTOATENLCTB,
0603HayeHHbIX B MNyHKTe 20.3, 06A3aHa yBEAOMUTb APYryt0 CTOPOHY /it06biM
HaZeXHbIM cnocobom, HO He nosgHee 24 (4BaALATV YeTbipex 4acos) nocne
HacTynneHms  Dopc-maxkopHbIX  0BCTOATENbCTB) O  HEBO3MOMKHOCTU
BbINO/IHEHUA CBOMX 06A3aTENIbCTB UM HEBO3MOXKHOCTM 3aK/NIOYEHUA CAENKM B
CUY HacTynaeHna Gopc-makopHOro obCToaTeNnbCTea.

> 21. PacmopceHue doz2oeopa.

21.1. BpoKepckuin [loroBop 3ak/iovaeTcA Ha HeonpeaeneHHblid  CPOoK.
KomnaHua MoxKeT pactoprHyTb bBpokepckuit [orosop B noboe Bpems,
nUcbMeHHO yBegomus KnveHTa He nosgHee, yem 3a 10 (mecAtb) paboumx
AHe. KAneHT MoXKeT oTKasaTbea OT ycayr Komnawuu B ntoboe Bpems,
NUCbMEHHO yBegoMMB KomnaHuio He no3gHee, Yem 3a 10 (gecaTtb) paboumx
OHell. B cnyyae, ecam nobas 3 CTOPOH yBeAOMAAET O PaCTOPMKEHUU
Bpokepckoro [loroBopa, KomnaHua [OMKHA NPOAO/MKMTL (ecan WMHoe He
TpebyeTtca KaveHTOm) BbINOAHATL CBOM 06A3aHHOCTM NO Bpokepckomy
[oroBopy, KoTopble BO3HWKAM A0 MOMEHTa MOJyYeHUA YyBEAOMEHUA O
HamepeHUN pacToprHyTb A0roBop.

21.2. PactoprkeHune bBpokepckoro [lorosopa npoucxoauT 6e3 yuepba no
3aBepLIeHMIo paHee HavaTbiX CAEN0K, B NPOTUBHOM caydae, KnneHT obssyetca
BO3MeCTUTb KomnaHum Bce pacxoabl U yObITKKM, KOTopble KomMnaHMa noHecna B
CNnyyae npexaeBpemMeHHOro 3aBepLieHna paHee HavaTbiX CAe/OK.

21.3. 3aBeplweHMe HayaTbiXx paHee cAenok, KomnaHua nposogut nub6o B
cooTBeTcTBMU € [MopyyeHuamu KnveHta, nM6O nNpu  OTCYTCTBUM TaKMX
MopyyeHnin, caenkn NpPoBOAATCA MO YCMOTPEHM0 KomnaHuu no Tekylen

-the list of documents attached to the claim and other evidences;

-other data necessary for settlement of a dispute.

The claims, which do contain data on the Client’s name or the location
(address) shall be classified as anonymous and left without consideration.

19.4. The Party to which the claim is sent shall have the right to request from
the other Party for additional documents and data. The term of reviewing of
a claim shall be extended for the period of submitting of documents, but not
more than for 30 (thirty) working days, otherwise the company will reject
examination of the claim.

19.5. The reply to the claim shall be sent to the Party initiated the claim. The
reply should be made in writing and signed by the authorized representative
of the Party which responds to the claim. The claim can be left without
consideration if the repeated claim does not contain new data, and all the
reasons stated in it were reviewed earlier in full and objectively, and the
response was sent. Simultaneously, the notice about leaving the claim
without consideration, with reference to the previously given response shall
be presented to the Party, which initiated the claim.

19.6. Disputes related to the execution by the Parties of their obligations
under the Brokerage Agreement, not settled by way of negotiations or claim
procedure, shall be considered judicially. Cases shall be brought to the
relevant court in a principal place of business or place of residence of a
defendant.

> 20. Force majeure.

20.1. Neither the Client, nor the Company shall be held liable for
consequences of any delay, failure or inability to fulfill obligations contained
herein, or pursuant to any transaction, for reasons beyond their reasonable
control. Such events will include, without limitation: any law, order,
regulation or threat of any governmental or other authority, computer
system breakdown, change of market conditions or practice, or actions of the
holder of an issuer's shareholder register, which prevent fulfillment by the
Parties of their obligations under the present Regulation or any transaction.
20.2. Irresistible force includes external extraordinary events that were
missing at the time of signing the Brokerage Agreement by the Parties and
against the will of any of the Parties to the Brokerage Agreement, and the
parties were unable to prevent the action of such circumstances measures
and means are justified to expect in a given situation from a Party affected by
force majeure.

20.3. The circumstances of force majeure can be attributed, for example,
flood, fire, earthquake and other natural phenomena, as well as war,
hostilities, acts or actions of state bodies, strikes, riots, terrorist acts, changes
in the political system and other circumstances.

In case of force majeure, the party that is unable to fulfill its obligations by
virtue of circumstances identified in paragraph 20.3, shall notify the other
party in any reliable way, but not later than 24 (twenty four hours) after the
Force majeure) the impossibility of fulfilling its obligations or impossibility of
the transaction due to force majeure circumstances.

N

> 21. Termination.

21.1. The Brokerage Agreement shall be concluded for an indefinite period of
time. The Company shall be entitled to terminate the Brokerage Agreement
at any time by providing at least 10 (ten) working days written notice to the
Client. The Client shall be entitled to may reject the Company’s services at
any time by providing 10 (ten) working days written notice to the Company.
In the event of either party serves a notice to terminate the Brokerage
Agreement, the Company shall (unless otherwise required by the Client)
continue to fulfill its obligations hereunder, until the moment of reception of
such termination cancellation notice.

21.2. The Agreement shall be terminated without prejudice to completion of
transactions previously initiated, otherwise the Company shall be entitled to
reimbursement. Transactions in progress shall be fulfilled in accordance with
the Client’s Orders or, in the absence of any instructions, in the best interests
of the Client’s Portfolio.

21.3. Completion of previously initiated transactions, the Company holds or
in accordance with the instructions of the client, or the absence of such
Orders, transactions are conducted at the discretion of the Company's
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PbIHOYHOM LieHe.

> 22. [lononHumernbHble co2nauleHus.

22.1. KnveHT mMoKeT BCTynaTb B [AONOJHWUTENbHblEe COMAWEHUA  UAn
ocylecTBAATb MNpU  nocpefHuyectBe KomnaHuu Apyrme  KOMMNEKCHble
VHBECTMLUMM MpU  ycnoBuu, 4To KOmMMaHMA wmeeT npaBO OKasblBaTb
COOTBETCTBYIOLME NHBECTULMOHHbBIE YCAYTU, B TOM YMC/IEe B OTHOLLIEHUWN TAKUX
KOMMAEKCHbIX UHBECTUUMIA (GUHAHCOBBIX MHCTPYMEHTOB), B COOTBETCTBMM C
NvueH3unen, BblgaHHol IFSC. HannyHbie AeHbrM U LeHHble Bymaru, cBsaHHble
c [JononHutenbHbimu CornaweHnamMn, MOryT HaxoauTbcA Ha CuyeTax B
COOTBETCTBUM € HacToAwMM PernameHTom. CTOPOHbI COFNALLIAIOTCA, YTO B
C/ly4ae BO3HWKHOBEHMA /lOBbIX HECOOTBETCTBMI  MEXAy YCAOBUAMM
HacToAwero PernameHTa u [lononHutenbHbix CornaweHui, JlononHutensHoe
CornaweHve [OO/MKHO MNpeBannpoBaTb W yNpaBAAaTb NoBOM  caenkow,
CBA3AHHOW C Takum [lononHutenbHbim CornaweHviem. HecmoTps Ha
BbILLEYNOMAHYTOE, /II06ble HaAWyHble LEeHbrUM W/MAn  LeHHble Bymarm,
Haxoaawumeca Ha Cyete cornacHo nobbim [ononHutenbHbiMm CornaweHusam,
6yAyT KOMNEHCUPOBATLCA COMNACHO YCNOBUAM HacToswero PernameHTa.

> 23. [Ipoyue nonoxiceHus.

23.1. BHeceHWe M3MeHEeHW W/MAn OONONAHEHMI B HacTOAWMIA PernameHT,
BKAoYasa [punoxkeHua K PernameHTy, a Takxe bBbpokepckoro porosopa,
npoussoauTcA KomnaHwei B OAHOCTOPOHHEM nopsafKe. Ecnnm uHoe He
npegycMmoTpeHo npukasom [Aupektopa KomnaHuMM O BHeCEHWUU U3MEHeHWW
n/van gononHeHuin B8 [loroBop, BCE U3MEHEHUA U AOMOJIHeHUs, BHOCUMble
KomnaHueli B PernameHT, BCTYNatoT B CUAY U CTAHOBATCA 06A3aTeNbHbIMM ANA
KnneHta no wucteyeHun 10 (gecAatTM) KaneHZapHbIX AHeR € MOMeHTa
YBefomneHus KaveHTa O BHECEHHbIX B PernameHT wu3ameHeHuin u/man
[OMNONHEHUN.

YeegomneHve KaveHTa O BHECEHUM M3MEHEHWA WU (MAM) AONOAHEHWI B
HacToAWMIN PernameHT OCyL,eCcTBAAETCA NyTemM NybauMKauum coobuieHui Ha
caiite Komnanum www.ffin.bz, a Take, no ycmoTpeHuto Komnawuu,
LOMONHUTENIbHO  OCYLLLECTBAATBCA  OAHMM M3 CMocoboB, YKasaHHbIX B
PernameHre.

23.2. BHeceHMe WM3MEeHeHW M AOMOAHEeHWI B HacToAWMK PernameHt, no
ycmoTtpeHutio KomnaHuKM, MOXKeT OCyLLecTBAATbCA B MUCbMEHHOM Buae. B
CAyyae, ecan  M3MeHeHMA W/MAM  LONONHEeHWA OpOPMAAIOTCA  MNyTeMm
coctasneHuna [lononHutenbHoro CornaweHuna mexay CTopoHamu, TO Takue
JononHutenbHoble CornaweHus AOMKHbI 6bITb noanucaHbl
YNOAHOMOYEHHbIMK NpeacTaBuTenamm CTOPOH U COCTaBAAIOT HEOTbEMIEMYIO
yacTb PernameHTa n bpokepckoro lorosopa.

23.3. CTOpPOHbI COraLaoTca, YTo NpyM obMeHe M NognucaHUM LOKYMEHTOB B
pamKax HactosAwero PernameHTa, a TakKe Npu obmeHe M NOANUCAHUM UHBIX
[oKymeHToB CTopoHamu, KomnaHus BnpaBe MCNo/b30BaTb GaKCMMWIbHOE
BOCnpousseseHmne nognucu Jupektopa Komnanum u/wam gomkHbIM o6pasom
YNONHOMOYEHHOrO COTPYAHMKA KomMnaHuu, ecnu BbllLIEU3NOXKEHHOE He
npoTMBOpPEYnNT TpeboBaHUAM nencTaytowero 3aKOHOAATeNbCTBA.
DaKkcummnabHOE BOCMPOU3BEAEHME MOAMNMUCK, YKa3aHHOM Bbilwe, MPU3HAeTcA
CTopoHamu aHanorom cobcTBEHHOPYYHOM noanucy [dupektopa KomnaHuu
W/MAN YNONHOMOYEHHOTO COTPYAHMKA KomnaHuu M o3HayaeT cobawogeHue
nucbMeHHoM Gopmbl CAENKN.

23.4. Ecnn ofHO W3 NONOXEeHWM HactoAwero PernameHta sABnsetcs
HefeNCTBUTENIbHBIM MW CTAaHOBWUTCA TaKoBbIM, 3TO He 3aTparusaer
[EeNCTBUTENbHOCTM OCTasIbHbIX NMONOXKEHNIN PernameHTa.

current market price.

> 22. Additional agreements.

22.1. The Client may enter into additional agreements or make through the
intermediary of the Company other synthetic investments provided that the
Company is entitled to provide respective investment services, including with
regard to such synthetic investments (financial instruments), in accordance
with the license issued by IFSC. Cash and securities related to the Additional
agreements may be kept on the Account in accordance herewith. The Parties
have agreed that in the event of any conflict between the terms hereof and
the Additional Agreements, the Additional Agreements shall prevail and
control any transaction related to such Additional Agreements.
Notwithstanding the aforesaid, any cash and/or securities kept on the
Account under any Addendum Additional Agreements shall be subject to
reimbursement based on the terms specified hereunder.

> 23. Miscellaneous.

23.1. Amendments and/or additions to present Regulation and the Brokerage
Agreement, including to the Appendices to the Regulation hereto, shall be
made unilaterally by the Company.

Under the general rule, unless otherwise provided by the order of the
Company’s Director on making amendments and/or additions hereto, all
amendments and additions hereto shall take effect and become binding for
the Client upon the expiry of 10 (ten) calendar days from the time when the
Client is notified of the amendments and/(or additions made hereto.

The Client shall be notified of the amendments and (or) additions made
hereto by posting messages publication on the Company’s website
www.ffin.bz, and, at the Company’s discretion, the Client may be additionally
notified by any other means specified in the present Regulation.

23.2. All amendments and/or additions hereto may, at the Company’s
discretion, be made in writing. In case of amendments and /or additions
made in the form of Addenda between the Parties, such Addenda shall be
signed by authorized representatives of the Parties and shall constitute an
integral part of the present Regulation and the Brokerage Agreement.

23.3. The Parties agree that the exchange and signing of documents in the
framework of the present Regulation, and the exchange and signing of other
documents by the Parties, the Company may use the facsimile signature of
the Director of the Company and / or a duly authorized officer of the
Company, if the above is not contrary to the requirements of current
legislation. A facsimile reproduction of the signature of the above, it is
recognized by the Parties analogue of a handwritten signature of the Director
of the Company and / or an authorized officer of the Company and signifies
that the written form of the transaction.

23.4. If one of the provisions of present Regulation is invalid or becomes so, it
does not affect the validity of the remaining provisions of the Regulation.
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